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Notre histoire et notre vision
Depuis 1962, nous travaillons en tant que partenaire industriel 
avec une vision claire : innovation continue et progrès.
En 2010, nous avons lancé la marque Salvimar, en apportant
notre expertise aux passionnés de chasse sous-marine et 
d’apnée du monde entier.

Recherche et développement internes
Chaque produit est conçu et développé en interne par notre 
équipe R&D, en étroite collaboration avec les départements 
de moulage et de production. Notre site est équipé de 
technologies de pointe : tours, fraiseuses, robots, centres 
d’usinage, systèmes de soudage laser et machines de 
moulage par injection, qui nous permettent de gérer 
en interne les processus les plus complexes.

Qualité garantie par le contrôle total du processus
En gérant chaque étape de la production sous le même toit, 
nous assurons un contrôle complet, des délais rapides et 
un niveau de qualité constant dans le temps.

Logistique optimisée et service client efficace
Nous avons investi de manière importante dans un logiciel 
de gestion des stocks sur mesure qui optimise la saisie, le 
traitement et l’expédition des commandes. Grâce à ce système, 
nous traitons les commandes en 48 heures seulement.

Présence mondiale, âme italienne
Depuis notre site de 5 000 m² situé à Casarza Ligure, en Italie, 
nous expédions dans plus de 50 pays. Nos clients reconnaissent 
en Salvimar une combinaison unique de compétence, de 
performances et d’authentique style Made in Italy.

Salvimar USA Corp. :
Un service plus rapide pour le marché 
nord-américain
En 2024, nous avons élargi notre présence internationale avec 
la création de Salvimar USA Corp., qui comprend un entrepôt 
dédié aux États-Unis. Ce choix stratégique nous permet de 
proposer des expéditions plus rapides, une gestion localisée des 
commandes et un service après-vente renforcé pour le marché 
nord-américain.

Nuestra Historia y Nuestra Visión
Desde 1962 operamos como socio industrial con una
visión clara: innovación continua y progreso constante.
En 2010 lanzamos la marca Salvimar,
llevando nuestra experiencia a los aficionados a la 
pesca submarina y la apnea de todo el mundo.

Investigación y Desarrollo Internos
Cada producto nace y se desarrolla internamente
en nuestro equipo de I+D, en estrecha colaboración con los
departamentos de moldeo y producción.
Nuestras instalaciones cuentan con tecnología avanzada: tornos, 
fresadoras, robots, centros de mecanizado, sistemas de 
soldadura láser y máquinas de moldeo por inyección, que nos 
permiten gestionar internamente incluso los procesos más 
complejos.

Calidad Garantizada por el Control Total del Proceso
Al gestionar cada fase de la producción bajo un mismo techo, 
garantizamos un control completo, plazos rápidos y un estándar 
de calidad constante a lo largo del tiempo.

Logística Optimizada y Servicio al Cliente Eficiente
Hemos invertido en un software de gestión de almacenes
personalizado, capaz de optimizar la recepción, el procesamiento
y el envío de los pedidos.
Gracias a este sistema, conseguimos atender la mayor parte de 
los pedidos en muy poco tiempo, a menudo en solo 48 horas.

Presencia Global, Alma Italiana
Desde nuestra sede de 5.000 m² en Casarza Ligure, Italia, envia-
mos a más de 50 países.
Nuestros clientes reconocen en Salvimar una combinación única 
de competencia, prestaciones y auténtico estilo Made in Italy.

Salvimar USA Corp.: Servicio Más Rápido para el 
Mercado Norteamericano
En 2024 ampliamos nuestra presencia internacional con
Salvimar USA Corp., que incluye un almacén dedicado en Estados 
Unidos. Esta decisión estratégica nos permite garantizar envíos 
más rápidos, una gestión localizada de los pedidos y un servicio 
posventa reforzado para el mercado norteamericano.

B U Y E R ’ S  G U I D E  2 0 2 7
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Hydrophobic Glass : 
une solution avancée pour le contrôle de 
la buée dans les masques de plongée

LES PREMIERS À L’INTÉGRER DANS LE VERRE.
LES PREMIERS À LA PROPOSER SUR UNE GAMME 
COMPLÈTE.
Il y a deux ans, Salvimar a été la première au monde à s’attaquer 
à la racine du problème de la buée, en introduisant des masques 
de plongée dotés d’une technologie Anti-Fog intégrée aux verres 
trempés. Cette technologie agit directement sur les propriétés du 
verre, dépassant les traitements manuels traditionnels. 
Aujourd’hui, confirmant notre leadership, nous sommes les 
premiers à avoir également développé des verres 
optiques anti-buée.

Aucun revêtement externe, aucun film jetable, aucune solution 
temporaire : le traitement est lié chimiquement au verre par des 
liaisons moléculaires stables et s’active simplement en 
mouillant les verres avant utilisation.

Le principe de la superhydrophilie
La technologie repose sur la superhydrophilie : au lieu de former 
des microgouttelettes qui diffusent la lumière et déforment la 
vision, l’eau se répartit uniformément sur le verre en créant un film 
uniforme et transparent. Le résultat est une vision plus nette, 
immédiate et constante, sans recourir aux sprays antibuée, au 
dentifrice ou au brûlage du verre.

Efficacité de la technologie
Les masques ont été testés dans des conditions de plongée très 
variées, des eaux froides aux eaux tempérées et tropicales, 
confirmant une réduction significative de la buée par rapport aux 
masques sans  Hydrophobic Glass. Le traitement offre des 
performances élevées  sans nécessiter de prétraitement, rendant 
le masque plus simple, plus fiable et prêt à plonger.

Gamme de produits
Hydrophobic Glass ne se limite pas à un seul modèle : 
Salvimar la propose sur une gamme complète conçue pour 
s’adapter à différentes morphologies de visage, utilisations et 
disciplines.

La collection comprend :
-	Plus de 13 modèles de masques dotés de la technologie
	 Hydrophobic Glass.
-	Plus de 45 variantes de couleurs et de configurations.
-	Des modèles spécifiques pour la plongée bouteille, la chasse 
	 sous-marine, l’apnée et le snorkeling.
-	Des versions disponibles pour adultes et enfants.
-	Disponible aussi en Combo : masque + tuba.
-	Disponible aussi en TRIS : masque + tuba + palmes.

Conclusion technique
Hydrophobic Glass représente une évolution fonctionnelle par
rapport aux masques traditionnels : une technologie intégrée au 
verre, conçue pour réduire la buée et offrir une expérience
sous-marine plus immédiate, fiable et performante.

Hydrophobic Glass: una solución
avanzada para el control
del empañamiento en las máscaras
subacuáticas

PRIMEROS EN INTEGRARLA EN EL VIDRIO. 
PRIMEROS EN LLEVARLA A UNA GAMA COMPLETA.
Hace dos años Salvimar fue la primera del mundo en abordar 
de raíz el problema del empañamiento, introduciendo máscaras 
subacuáticas con tecnología Anti Fog integrada en las lentes 
de vidrio templado. Una tecnología que actúa directamente 
sobre las propiedades del vidrio, superando los tratamientos 
manuales tradicionales. A día de hoy, confirmando nuestro 
liderazgo, somos los primeros en haber desarrollado también las 
lentes ópticas anti-fog.

NINGÚN tratamiento externo, NINGUNA película 
desechable, NINGUNA solución temporal: el tratamiento está 
anclado al vidrio mediante enlaces químicos estables y se activa 
simplemente mojando las lentes antes del uso.

El principio de la superhidrofilia
El principio es el de la superhidrofilia: en lugar de formar 
microgotas que distorsionan la visión, el agua se distribuye sobre 
la lente creando una película uniforme y transparente. El 
resultado es una visión más nítida, inmediata y constante, sin 
recurrir a sprays antivaho, dentífrico o quemado del vidrio.

Eficacia de la tecnología
Las máscaras se han probado en distintas condiciones 
ambientales, desde aguas frías hasta templadas y tropicales, 
confirmando una reducción significativa del empañamiento 
respecto a las máscaras sin Hydrophobic Glass. El tratamiento 
garantiza prestaciones elevadas sin necesidad de 
pretratamientos, haciendo la máscara más sencilla, fiable y lista 
para usar.

Gama de productos
Hydrophobic Glass no se limita a un solo modelo: 
Salvimar la propone en una gama completa desarrollada para 
adaptarse a rostros, usos y disciplinas diferentes.

La colección comprende:
-	Más de 13 modelos de máscaras dotados de Hydrophobic Glass Technology.
-	Más de 45 variantes entre colores y configuraciones.
-	Modelos específicos para buceo, pesca submarina, apnea y snorkeling.
-	Versiones disponibles para adultos y niños.
-	Disponible también en formato Combo: máscara + snorkel.
-	Disponible también en formato TRIS: máscara + snorkel + aletas.

Conclusión técnica
Hydrophobic Glass representa una evolución funcional 
respecto a las máscaras tradicionales: una tecnología integrada 
en la lente, pensada para reducir el empañamiento y ofrecer 
una experiencia de uso más inmediata, fiable y eficaz.

HYDROPHOBIC LENS

DRAKE ANTI FOG
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NEW

-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Capture ø6,5, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber
-	 Tubo de aleación de aluminio aeronáutico con sección 
	 sobredimensionada: estructura de alta rigidez, resistente a la flexión 
	 incluso bajo una gran tension de carga de armado
-	 Guía de varilla integral y equilibrio hidrostático perfecto
-	 Mecanismo de liberación Salvimar en acero inoxidable 17-4PH con 
	 tratamiento superficial Diamond-Like Carbon (DLC): máxima 
	 dureza, resistencia al desgaste y a la oxidación en ambiente marino
-	 Mono goma circular ø16 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Cabezal abierto multigoma hidrodinámico para un manejo óptimo
-	 Empuñadura ergonómica con textura antideslizante y soporte 
	 esternal de goma
-	 Tubo sellado con tapones internos estancos
-	 Anillo de fijación bajo la empuñadura de acero inoxidable 
-	 Alojamiento integrado para carrete
-	 Compatible con carrete Max Reel Bad Boy (no incluido)

-	 Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Capture 
	 ø6.5, double passage de fil nylon ø1,6 et shock absorber 
-	 Fût en alliage d’aluminium aéronautique à section surdimensionnée :
	 structure très rigide, résistante à la flexion même sous forte charge 	
	 d’armement
-	 Guide-flèche intégral et équilibre hydrostatique parfait
-	 Mécanisme de déclenchement Salvimar en acier inox 17-4PH avec
	 traitement de surface Diamond-Like Carbon (DLC) : dureté 	
	 maximale, résistance à l’usure et à la corrosion en milieu marin
-	 Sandow simple, ø16 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Tête ouverte multi-sandows hydrodynamique pour un maniement 	
	 optimal
-	 Poignée ergonomique, texture antidérapante et appui pectoral en 	
	 caoutchouc
-	 Fût scellé avec bouchons internes étanches
-	 Anneau de fixation en acier inox sous la crosse
-	 Logement intégré pour moulinet
-	 Compatible avec le moulinet Max Reel Bad Boy (non inclus)

BAD BOY MED

MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

60 CAPTURE 6,5mm 850mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 44 ARB09002M
70 CAPTURE 6,5mm 950mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 48 ARB09003M
80 CAPTURE 6,5mm 1050mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 54 ARB09004M

90 CAPTURE 6,5mm 1150mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 60 ARB09005M

100 CAPTURE 6,5mm 1250mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 64 ARB09006M

BAD BOY MED

NO INCLUIDO - NON INCLUS
301005/DB 

MAX REEL BAD BOY

SECCIÓN DEL TUBO
SECTION DU FÛT

Ø29,2 ±0,3

10,0

30
,8

Ø26,6 ±0,2

R2,5

3 °

Ø8,2

18
,6

R0,6x4

Soporte esternal intercambiable incluido
Appui pectoral interchangeable inclus
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NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

BAD BOY HD

BAD BOY HD

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

80 PACIFIC 7,00mm 1100mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 ARB09004
90 PACIFIC 7,00mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 ARB09005

100 PACIFIC 7,00mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 ARB09006

110 PACIFIC 7,00mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 ARB09007

120 PACIFIC 7,00mm 1500mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 70 ARB09008

130 PACIFIC 7,00mm 1600mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 75 ARB09009

140 PACIFIC 7,00mm 1700mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 80 ARB09010

NO INCLUIDO - NON INCLUS
301005/DB 

NEW  MAX REEL BAD BOY

SECCIÓN DEL TUBO
SECTION DU FÛT

Ø29,2 ±0,3

10,0

30
,8

Ø26,6 ±0,2

R2,5

3 °

Ø8,2

18
,6

R0,6x4

-	 Equipo listo para pescar OCEAN: varilla Pacific ø7, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø2,0, 	
	 mosquetón inox AP070/26S y shock absorber
-	 Tubo de aleación de aluminio aeronáutico con sección 
	 sobredimensionada: elevada resistencia a la flexión incluso 	
	 bajo una elevada carga de armado
-	 Guía de varilla integral y equilibrio hidrostático perfecto
-	 Mecanismo disparo en acero inoxidable 17-4PH con 	
	 tratamiento superficial Diamond-Like Carbon (DLC)
-	 Doble goma circular ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Cabezal abierto multigoma hidrodinámico para un manejo óptimo
-	 Empuñadura ergonómica con textura antideslizante y 	
	 soporte esternal de goma
-	 Tubo sellado con tapones internos estancos
-	Empuñadura con mosquetón reforzado de acero inoxidable
-	 Alojamiento integrado para carrete
-	 Compatible con carrete Max Reel Bad Boy (no incluido)

- Équipement prêt à pêcher OCEAN : flèche Pacific ø7, 	
	 double passage de fil nylon ø2.0, mousqueton inox 	
	 AP070/26S et shock absorber
-	 Fût en alliage d’aluminium aéronautique à section 
	 surdimensionnée : haute résistance à la flexion même 	
	 sous forte charge d’armement
-	 Guide-flèche intégral et équilibre hydrostatique parfait
-	 Mécanisme de déclenchement en acier inox 17-4PH avec 	
	 traitement de surface Diamond-Like Carbon (DLC)
-	 Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by 	
	 Primeline
-	 Tête ouverte multi-sandows hydrodynamique pour un 	
	 maniement optimal
-	 Poignée ergonomique, texture antidérapante et appui pectoral 	
	 en caoutchouc
-	 Fût scellé avec bouchons internes étanches
-	Poignée avec mousqueton inox renforcé 
-	 Logement intégré pour moulinet
-	 Compatible avec le moulinet Max Reel Bad Boy (non inclus)

Soporte esternal intercambiable incluido
Appui pectoral interchangeable inclus
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MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	 Tubo de carbono K300 moldeado, con estructura poligonal 
	 para una rigidez superior
-	 Relleno interno de espuma de poliuretano de alta densidad de
	 poro cerrado
-	 Cierres de sellado de carbono que aíslan completamente el interior, 
	 garantizando un equilibrio hidrostático perfecto con varilla Bolt (incluida)
-	 Doble goma circular Salvimar Optimus by Primeline ø14,5 en 	
	 cabezal con orificios separados
-	 Varilla BOLT con sistema de colimación de la línea de mira
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)
- Guía de varilla integral y alineación perfecta gomas-varilla para tiros
	 tensos y precisos
-	 Mira trasera para facilitar la adquisición del blanco
-	 Mecanismo de liberación R.F.S.C. (Rolling, Friction, Self-Centering) y 
	 gatillo ajustable realizado con tecnología M.I.M.
-	 Sujeta hilos personalizable derecha izquierda
-	 Anillo de fijación bajo la empuñadura de acero inoxidable
-	 Compatible con todos los carretes Salvimar

-	 Fût en carbone K300 moulé d’une seule pièce, avec structure
	 polygonale pour une rigidité supérieure
-	 Garnissage interne en mousse polyuréthane haute densité à cellules 	
	 fermées
-	 Cloisons étanches en carbone qui isolent complètement l’intérieur, 	
	 garantissant un équilibre hydrostatique parfait avec la flèche BOLT 	
	 incluse
-	 Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline, sur une 	
	 tête à orifices indépendants
-	 Flèche BOLT avec système Line of Sight Collimation pour une 
	 précision de visée accrue
-	 Guide-flèche intégral et alignement parfait sandows-flèche pour 
	 des tirs tendus et précis
-	 Viseur arrière pour une visée aisée
-	 Mécanisme de déclenchement R.F.S.C. (Rolling, Friction, Self-Centering) 	
	 et détente réglable réalisée avec la technologie M.I.M.
-	 Largue fil latéral personnalisable droite-gauche
-	 Anneau de fixation en acier inox sous la crosse
-	 Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54cm MICRO VERTICAL ARB07085
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60cm MICRO VERTICAL ARB07095

105 BOLT 7,0mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64cm VERTICAL REEL 70 ARB07105
115 BOLT 7,0mm 1450mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 70cm VERTICAL REEL 70 ARB07115

ARES CARBO empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE

ARES CARBO empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE
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MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

	 ARES CARBO empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER 

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54cm MICRO VERTICAL ARB08085
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60cm MICRO VERTICAL ARB08095

105 BOLT 7,0mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64cm VERTICAL REEL 70 ARB08105
115 BOLT 7,0mm 1450mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 70cm VERTICAL REEL 70 ARB08115

ARES CARBO empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER

MICRO VERTICAL VERTICAL REEL 70
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NEW
MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Bolt ø6,5, doble 
	 pasada de monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber 
-	Doble goma circular ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline 
-	Sistema de liberación autocentrante por fricción rodante  
-	Varilla BOLT con sistema de colimación de la línea de mira 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Gatillo ajustable Tecnología M.I.M  
-	Tubo anodizado elíptico con nervaduras de refuerzo externas 
-	Equilibrio hidrostático perfecto con varilla de 6,5 mm suministrada 	
	 de serie  
-	Compatible con todos los carretes y varillas Salvimar  
-	Cabezal con orificios separados para gomas de 14,5/16 mm  
-	Perfecta alineación varilla / gomas   
-	Guía de varilla integral  
-	Sujeta hilos personalizable derecha izquierda  
-	Anillo de fijación bajo la empuñadura de acero inoxidable  
-	Longitud de la varilla calculada para evitar la junta tórica de cierre de 	
	 la aleta  
-	Mira trasera para facilitar la puntería

-	 Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Bolt 
	 ø6.5, double passage de fil nylon ø1,6 et shock absorber  
-	Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline 
-	Mécanisme de déclenchement autocentrant à friction roulante  
-	Flèche BOLT avec système de collimation de la ligne de visée 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Détente réglable Technologie M.I.M.   
-	Fût anodisé elliptique avec nervures de renfort externes  
-	Équilibre hydrostatique parfait avec flèche de 6,5 mm fournie
	 en série  
-	Compatible avec tous les moulinets et flèches Salvimar  
-	Tête avec trous séparés pour sandows de 14,5/16 mm  
-	Alignement parfait sandows / flèche  
-	Guide-flèche intégral  
-	Largue fil personnalisable droite gauche  
-	Anneau de fixation sous la crosse en acier inox 
-	Longueur de la flèche calculée pour éviter le joint torique de 	
	 fermeture de l’ardillon  
-	Viseur arrière pour une visée aisée

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

75 BOLT 6,5mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm MINI REEL 50 ARB01022/R
85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm MINI REEL 50 ARB01023/R
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm MINI REEL 50 ARB01024/R

105 BOLT 6,5mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm MINI REEL 50 ARB01025/R

ARES FULL RIGGED empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE 

ARES FULL RIGGED empuñadura NEUTRA con CARRETE - Crosse NEUTRE avec MOULINET

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 BOLT 6,5mm 900mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 44 cm ARB01022
75 BOLT 6,5mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm ARB01023
85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm ARB01024
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm ARB01025

105 BOLT 6,5mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm ARB01026

ARES FULL RIGGED empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE

25
.7

35.3 +0.1  
      - 0.2

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

MINI REEL 50
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Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

75 BOLT 6,5mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm MINI REEL 50 ARB01033/R
85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm MINI REEL 50 ARB01034/R
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm MINI REEL 50 ARB01035/R

105 BOLT 6,5mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm MINI REEL 50 ARB01036/R

ARES FULL RIGGED empuñadura DERECHA con CARRETE - Crosse DROITIER avec MOULINET

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 BOLT 6,5mm 900mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 44 cm ARB01032
75 BOLT 6,5mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm ARB01033
85 BOLT 6,5mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm ARB01034
95 BOLT 6,5mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm ARB01035

105 BOLT 6,5mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm ARB01036

ARES FULL RIGGED empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER

ARES FULL RIGGED empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER 

25
.7

35.3 +0.1  
      - 0.2

MINI REEL 50
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NEW SPEARFISHING  
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	Equipo listo para pescar OCEAN: varilla Bolt ø7, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø2,0, 	
	 mosquetón inox AP070/26S y shock absorber 
-	Doble goma circular ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline 
-	Sistema de liberación autocentrante por fricción rodante  
-	Varilla BOLT con sistema de colimación de la línea de mira 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Gatillo ajustable Tecnología M.I.M  
-	Tubo anodizado elíptico con nervaduras de refuerzo externas 
-	Equilibrio hidrostático perfecto con varilla de 7 mm suministrada 
	 de serie  
-	Compatible con todos los carretes y varillas Salvimar  
-	Cabezal con orificios separados para gomas de 14,5/16 mm  
-	Perfecta alineación varilla / gomas   
-	Guía de varilla integral  
-	Sujeta hilos personalizable derecha izquierda  
-	Empuñadura con mosquetón reforzado de acero inoxidable 
-	Longitud de la varilla calculada para evitar la junta tórica de cierre
	 de la aleta  
-	Mira trasera para facilitar la puntería

- Équipement prêt à pêcher OCEAN : flèche Bolt ø7, double 	
	 passage de fil nylon ø2.0, mousqueton inox 	
	 AP070/26S et shock absorber 
-	Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline 
-	Mécanisme de déclenchement autocentrant à friction roulante  
-	Flèche BOLT avec système de collimation de la ligne de visée 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Détente réglable Technologie M.I.M.   
-	Fût anodisé elliptique avec nervures de renfort externes  
-	Équilibre hydrostatique parfait avec flèche de 7 mm fournie en série  
-	Compatible avec tous les moulinets et flèches Salvimar  
-	Tête avec trous séparés pour sandows de 14,5/16 mm  
-	Alignement parfait sandows / flèche  
-	Guide-flèche intégral  
-	Largue fil personnalisable droite gauche  
-	Poignée avec mousqueton inox renforcé  
-	Longueur de la flèche calculée pour éviter le joint torique de 	
	 fermeture de l’ardillon  
-	Viseur arrière pour une visée aisée

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

75 BOLT 7,0mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm ARB01042
85 BOLT 7,0mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm ARB01043
95 BOLT 7,0mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm ARB01044

105 BOLT 7,0mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm ARB01045

ARES NIGHTMARE FULL RIGGED
Empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE 

ARES NIGHTMARE FULL RIGGED empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE

25
.7

35.3 +0.1  
      - 0.2

Equipo listo para pescar OCEAN:
Mosquetón AP070/26S + shock absorber + hilo ø2mm 
OCEAN Équipement prêt à pêcher :
Mousqueton AP070/26S + shock absorber + fil Ø2 mm
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NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

75 BOLT 7,0mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48 cm ARB01052
85 BOLT 7,0mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54 cm ARB01053
95 BOLT 7,0mm 1250mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm ARB01054

105 BOLT 7,0mm 1350mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm ARB01055

ARES NIGHTMARE FULL RIGGED empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER

ARES NIGHTMARE FULL RIGGED
Empuñadura DERECHA - Crosse DROITIER 

25
.7

35.3 +0.1  
      - 0.2

Equipo listo para pescar OCEAN:
Mosquetón AP070/26S + shock absorber + hilo ø2mm 
OCEAN Équipement prêt à pêcher :
Mousqueton AP070/26S + shock absorber + fil Ø2 mm
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NEW
MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Capture roscada 	
	 ø6,5, doble + tridente Speed, pasada de monofilamento de nylon 	
	 ø1,6 y shock absorber 
-	Mono goma circular Eptagum S600 ø16,  
-	Sistema de liberación autocentrante por fricción rodante  
-	Varilla BOLT con sistema de colimación de la línea de mira 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Gatillo ajustable Tecnología M.I.M  
-	Tubo anodizado elíptico con nervaduras de refuerzo externas 
-	Equilibrio hidrostático perfecto con varilla de 6,5 mm suministrada de serie  
-	Compatible con todos los carretes y varillas Salvimar  
-	Cabezal con orificios separados para gomas de 14/16 mm  
-	Perfecta alineación varilla / gomas   
-	Guía de varilla integral  
-	Sujeta hilos personalizable derecha izquierda  
-	Anillo de fijación bajo la empuñadura de acero inoxidable 
-	Mira trasera para facilitar la puntería

-	 Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Capture filetée 
	 ø6.5 + trident Speed en acier inox, double passage de fil nylon 	
	 ø1,6 et shock absorber  
-	Sandow simple Eptagum S600 ø16  
-	Mécanisme de déclenchement autocentrant à friction roulante  
-	Flèche BOLT avec système de collimation de la ligne de visée 
	 (LINE OF SIGHT COLLIMATION)  
-	Détente réglable Technologie M.I.M.   
-	Fût anodisé elliptique avec nervures de renfort externes  
-	Équilibre hydrostatique parfait avec flèche de 6,5 mm fournie en série  
-	Compatible avec tous les moulinets et flèches Salvimar  
-	Tête avec trous séparés pour sandows de 14/16 mm  
-	Alignement parfait sandows / flèche  
-	Guide-flèche intégral  
-	Largue fil personnalisable droite gauche  
-	Anneau de fixation sous la crosse en acier inox 
-	Viseur arrière pour une visée aisée

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 Ø 6,5 mm 900mm EPTAGUM MONO Black ø 16 mm 48 cm ARB01062
75 Ø 6,5 mm 1050mm EPTAGUM MONO Black ø 16 mm 54 cm ARB01063

ARES STONE FULL RIGGED
Empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE 

ARES STONE FULL RIGGED empuñadura NEUTRA - Crosse NEUTRE

25
.7

35.3 +0.1  
      - 0.2

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm
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MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

-	 Tubo elíptico asimétrico de aleación de aluminio aeronáutico
-	 Varilla Capture (de 65 a 95)
-	 Varilla Pacific (de 105 a 135)
-	 Doble goma circular ø16 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Mecanismo de liberación Heavy Metal 350
-	 Empuñadura con culata derecha e izquierda de serie
-	 Guía de varilla en Teflón®
-	 Perfil aumentado para un mejor equilibrio hidrostático
-	 Ajuste sensible del gatillo
-	 Soporte esternal de goma suave
-	 Empuñadura con gancho de sujeción de hilo o mosquetón reforzado
-	 Cabezal abierto multigoma
-	 Carrete de serie

-	 Fût elliptique asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique
-	 Flèche Capture (65 à 95)
-	 Flèche Pacific (105 à 135)
-	 Double sandow circulaire ø16 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Déclenchement Heavy Metal 350
-	 Crosse droite et gauche en série
-	 Guide flèche en Teflon®
-	 Profil surdimensionné pour un meilleur équilibre hydrostatique
-	 Réglage sensitif de la détente
-	 Appui pectoral en caoutchouc souple
-	 Poignée avec accroche pour fil ou mousqueton renforcé
-	 Tête ouverte multi-sandows
-	 Moulinet de série

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

65 CAPTURE 7,0mm 1050mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 48cm MINI 50 300300/065
75 CAPTURE 7,0mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 54cm MINI 50 300300/075
85 CAPTURE 7,0mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 60cm MINI 50 300300/085
95 CAPTURE 7,0mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 64cm MAX 300300/095

105 PACIFIC 7,5mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 70cm MAX 300300/105
115 PACIFIC 7,5mm 1500mm 2 x OPTIMUS Black ø 16,00mm 75cm MAX 300300/115
125 PACIFIC 7,5mm 1700mm 3 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 75cm MAX 300300/125
135 PACIFIC 7,5mm 1800mm 3 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 80cm MAX 300300/135

	 HERO

PUENTE CABEZAL
PONT DE TÊTE

65/75/85/95cm

Salvimar by Primeline, goma de látex natural de alta calidad fabricada por 
Primeline Industries U.S.A, ofrece prestaciones muy elevadas.

Salvimar by Primeline, sandow en latex naturel de la plus haute qualité produit par 
Primeline Industries U.S.A, offre des performances très élevées.

47.0

29.8
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YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.

WETSUIT: SEAWALKER
GLOVES: TACTILE 1,5mm
WATCH: ONE PLUS SENSOR PRO
ARBALETE: HERO NIGHTMARE
SOCKS: TACTILE 1,5mm

FOR SPEARFISHING
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NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

75 PACIFIC 7,0mm 1150mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 54cm ARB02012
85 PACIFIC  7,0mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 60cm ARB02013
95 PACIFIC  7,0mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 64cm ARB02014

105 PACIFIC 7,5mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 70cm ARB02015
115 PACIFIC 7,5mm 1500mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 75cm ARB02016
125 PACIFIC 7,5mm 1700mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 80cm ARB02017

HERO NIGHTMARE FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar OCEAN: varilla Pacific ø7/ø7,5, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø2,0, 	
	 mosquetón inox AP070/26S y shock absorber 
-	 Tubo elíptico asimétrico de aleación de aluminio aeronáutico  
-	 Doble goma circular ø16 Salvimar Optimus by Primeline 
-	 Mecanismo de liberación Heavy Metal 350  
-	 Empuñadura con culata derecha e izquierda de serie  
-	 Guía de varilla en Teflón®  
-	 Perfil aumentado para un mejor equilibrio hidrostático  
-	 Ajuste sensible del gatillo  
-	 Soporte esternal de goma suave  
-	 Empuñadura con mosquetón reforzado  
-	 Cabezal abierto multigoma  
-	 Preparado para carretes Salvimar

- Équipement prêt à pêcher OCEAN : flèche Pacific ø7/ø7,5, double 	
	 passage de fil nylon ø2.0, mousqueton inox 	
	 AP070/26S et shock absorber 
-	 Fût elliptique asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique  
-	 Double sandow circulaire ø16 Salvimar Optimus by Primeline 
-	 Déclenchement Heavy Metal 350  
-	 Poignée avec crosse droite et gauche en série  
-	 Guide flèche en Teflon®  
-	 Profil surdimensionné pour un meilleur équilibre hydrostatique  
-	 Réglage sensitif de la détente  
-	 Appui pectoral en caoutchouc souple  
-	 Poignée avec mousqueton renforcé  
-	 Tête ouverte multi-sandows  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

47.0

29.8

Equipo listo para pescar OCEAN:
Mosquetón AP070/26S + shock absorber + hilo ø2mm 
OCEAN Équipement prêt à pêcher :
Mousqueton AP070/26S + shock absorber + fil Ø2 mm

MOSQUETÓN
MOUSQUETON

YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.
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MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS

- Tubo elíptico asimétrico de aleación de aluminio aeronáutico
-	 Varilla Capture (de 85 a 95)
-	 Varilla Pacific (de 105 a 115)
- Dobles gomas circulares ø16 S400 Shining
- Camuflaje en sublimación permanente
- Soporte esternal de goma suave
- Guía de varilla en Teflón®
- Perfil aumentado para un mejor equilibrio hidrostático
- Empuñadura ergonómica con culata derecha e izquierda de serie
- Nuevo mecanismo de liberación Heavy Metal 350
	 (Carga probada 350kg)
- Ajuste sensible del gatillo
- Empuñadura con gancho de sujeción de hilo o mosquetón reforzado
- Cabezal abierto multigoma
- Carrete de serie

- Fût elliptique asymétrique en alliage d’aluminium aéronautique
-	 Flèche Capture (85 à 95)
-	 Flèche Pacific (105 à 115)
- Double sandow S400 Shining ø16
- Camouflage par sublimation permanente
- Appui pectoral en caoutchouc souple
- Guide flèche en Teflon®
- Profil surdimensionné pour un meilleur équilibre hydrostatique
- Poignée ergonomique avec crosse droite et gauche en série
- Nouveau déclenchement Heavy Metal 350 (charge testée 350kg)
- Réglage sensitif de la détente
- Poignée avec accroche pour fil ou mousqueton renforcé
- Tête ouverte multi-sandows
-	 Moulinet de série

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

85 7,0mm 1200mm 2 x S400 Shining16mm 54cm VERTICAL 70 300300/085GH
95 7,0mm 1300mm 2 x S400 Shining16mm 60cm VERTICAL 70 300300/095GH

105 7,5mm 1400mm 2 x S400 Shining16mm 64cm VERTICAL 70 300300/105GH
115 7,5mm 1500mm 2 x S400 Shining16mm 70cm VERTICAL 70 300300/115GH

	 HERO STORM

BUYER’S GUIDE 2027

PUENTE CABEZAL
PONT DE TÊTE

65/75/85/95cm
47.0

29.8
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NEW

HERO TOMAHAWK FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar OCEAN: varilla Pacific ø7/ø7,5, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø2,0, 	
	 mosquetón inox AP070/26S y shock absorber 
-	 Tubo elíptico asimétrico, aleación de aluminio aeronáutico  
-	 Guía de varilla en Teflón®  
-	 Perfil aumentado para un mejor equilibrio hidrostático  
-	 Ajuste sensible del gatillo  
-	 Soporte esternal de goma suave  
-	 Empuñadura con gancho de sujeción de hilo o mosquetón reforzado  
-	 Nuevo mecanismo de liberación Heavy Metal 350 (Carga probada 350kg)  
-	 Empuñadura con mosquetón reforzado  
-	 Preparado para carretes Salvimar  
-	 Sistema de propulsión Tomahawk, compuesto por gomas 	
	 principales S400 con elongación controlada por un núcleo interno de 	
	 hilo y cuatro gomas suplementarias S400R Ø 15 mm conectadas 	
	 en línea.

- Équipement prêt à pêcher OCEAN : flèche Pacific ø7/ø7,5, double 	
	 passage de fil nylon ø2.0, mousqueton inox 	
	 AP070/26S et shock absorber 
-	 Fût elliptique asymétrique, alliage d’aluminium aéronautique  
-	 Guide flèche en Teflon®  
-	 Profil surdimensionné pour un meilleur équilibre hydrostatique  
-	 Réglage sensitif de la détente  
-	 Appui pectoral en caoutchouc souple  
-	 Poignée avec mousqueton renforcé  
-	 Nouveau déclenchement Heavy Metal 350 (charge testée 350kg)  
-	 Poignée ergonomique avec crosse droite et gauche en série  
-	 Pré équipé pour moulinet Salvimar  
-	 Système de propulsion Tomahawk, composé de sandows 	
	 principaux S400 à élongation contrôlée par un noyau interne, et de 	
	 quatre Ø 15 mm S400R reliés en ligne.	

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø LENGHT COD.

65 CAPTURE 7,0mm 1050mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx22cm + 4 red Ø15mmx18cm ARB02032
75 CAPTURE 7,0mm 1150mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx24cm + 4 red Ø15mmx20cm ARB02033
85 CAPTURE 7,0mm 1200mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx27cm + 4 red Ø15mmx23cm ARB02034
95 PACIFIC 7,5mm 1300mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx30cm + 4 red Ø15mmx26cm ARB02035

105 PACIFIC 7,5mm 1400mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx33cm + 4 red Ø15mmx28cm ARB02036
115 PACIFIC 7,5mm 1500mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx35cm + 4 red Ø15mmx31cm ARB02037
125 PACIFIC 7,5mm 1700mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx38cm + 4 red Ø15mmx34cm ARB02038
135 PACIFIC 7,5mm 1800mm KIT Tomahawk 2 black Ø16mmx41cm + 4 red Ø15mmx37cm ARB02039

47.0

29.8
MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 ARBALETE SPEARGUNSSALVIMAR  

Equipo listo para pescar OCEAN:
Mosquetón AP070/26S + shock absorber + hilo ø2mm 
OCEAN Équipement prêt à pêcher :
Mousqueton AP070/26S + shock absorber + fil Ø2 mm

MOSQUETÓN
MOUSQUETON
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MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	 Tubo de aleación de aluminio aeronáutico con guía de varilla integral
-	 Varilla Capture
-	 Doble goma circular ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación METAL
-	 Ajuste sensible del gatillo
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble
-	 Cabezal Enclosed Track reforzado, abierto multigoma
-	 Carrete de serie

-	 Fût en alliage d’aluminium aéronautique avec guide-flèche intégral 	
	 sur toute la longueur
-	 Flèche Capture
-	 Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Poignée avec déclenchement METAL
-	 Réglage SENSITIVE de la détente
-	 Appui pectoral facilement amovible
-	 Tête Enclosed Track renforcée, ouverte multi-sandows
-	 Moulinet de série	

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 6,5mm 950mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 44cm MINI 50 300060MET
75 6,5mm 1100mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48cm MINI 50 300075MET
85 6,5mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54cm MINI 50 300085MET
95 6,5mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60cm MINI 50 300095MET

105 6,5mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64cm MAX 300105MET
115 7,0mm 1500mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 70cm MAX 300115MET
125 7,0mm 1600mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 75cm MAX 300125MET

	 METAL

MINI REEL 50 MAX REEL

Salvimar by Primeline, goma de látex natural de alta calidad fabricada por 
Primeline Industries U.S.A, ofrece prestaciones muy elevadas.

Salvimar by Primeline, sandow en latex naturel de la plus haute qualité produit 
par Primeline Industries U.S.A, offre des performances très élevées.

Ø 28.0

Ø 26.0



NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

METAL CARBO ROLLER FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Capture ø7, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber 
-	 Tubo 100% de carbono, diámetro exterior 28mm  
-	 Doble goma circular ø16 Salvimar Optimus by Primeline 
-	 Cabezal Roller  
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación METAL  
-	 Ajuste sensible del gatillo  
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble  
-	 Preparado para carrete Salvimar

 -	Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Capture 
	 ø7, double passage de fil nylon ø1,6 et shock absorber  
-	 Fût 100% carbone, diamètre extérieur 28mm  
-	 Double sandow circulaire ø16 Salvimar Optimus by Primeline 
-	 Tête Roller  
-	 Poignée avec déclenchement METAL  
-	 Réglage sensitif de la détente  
-	 Appui pectoral amovible  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 7,0mm 950mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 44cm ARB03012
75 7,0mm 1100mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 48cm ARB03013
85 7,0mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 54cm ARB03014
95 7,0mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 60cm ARB03015

105 7,0mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 70cm ARB03016
115 7,0mm 1500mm 2 x OPTIMUS Black ø 16mm 75cm ARB03017

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

27
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MADE IN ITALY

SPEARFISHING  ARBALETE SPEARGUNS BUYER’S GUIDE 2027

-	 Material del cabezal: nylon fibra de vidrio 30%
-	 Poleas en Derlin® de elevada suavidad, compatibles con gomas 	
	 hasta ø 18mm
-	 Pasahilos lateral estudiado para alojar una goma suplementaria
-	 La abertura superior en “V” facilita la introducción de la varilla con 	
	 tetones 
-	 Se recomiendan varillas con tetones con orificio Capture
-	 Utilizar gomas oficiales Salvimar, que no llevan en su interior 	
	 bolas para el atado

-	 Matériau de la tête : nylon chargé de fibre de verre 30%
-	 Poulies Derlin® à très faible frottement, compatibles avec des 	
	 sandows jusqu’à ø18mm 
-	 Passage de fil conçu pour loger un sandow supplémentaire 
-	 La conception innovante de la tête roller, avec sa forme en “V” 	
	 supérieure, facilite l’insertion de la flèche lors du gréement 
-	 Le passage du fil sur la tête est rapide et intuitif 
-	 Flèches Capture avec ergots et sandows officiels Salvimar 	
	 recommandés

	 CABEZAL ROLLER - TÊTE ROLLER

Ø COD.
24,8mm 301024
25,5mm 301025/5

25,6mm with double oring 301025/6
26,5mm 301026/5

ADAPTADOR - ADAPTATEURS

CABEZAL ROLLER - TÊTE ROLLER

WEIGHT MODEL COD.
109 gr. Salvimar Aluminum/Carbo ID Ø26mm 303000
109 gr. Salvimar Sapiens 303000/25
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-	 Empuñadura con mecanismo de liberación VOODOO
-	 Varilla Capture ø6,5
-	 Doble goma circular ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Tubo de aleación de aluminio aeronáutico con guía de varilla integral
-	 Cabezal abierto multigoma
-	 Ajuste sensible del gatillo
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble
-	 Gomas atadas de serie con obús de Dyneema Acid Green
-	 Carrete de serie

-	 Poignée avec déclenchement VOODOO
-	 Flèche Capture ø6.5
-	 Double sandow circulaire ø14,5 Salvimar Optimus by Primeline
-	 Fût en alliage d’aluminium aéronautique avec guide-flèche intégral
-	 Tête ouverte multi-sandows
-	 Réglage sensitif de la détente
-	 Appui pectoral amovible
-	 Obus Dyneema Acid Green
-	 Moulinet de série

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 6,5mm 950mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 44cm MINI 50 300060ROP
75 6,5mm 1100mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 48cm MINI 50 300075ROP
85 6,5mm 1200mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 54cm MINI 50 300085ROP
95 6,5mm 1300mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 60 cm MINI 50 300095ROP

105 6,5mm 1400mm 2 x OPTIMUS Black ø 14,5mm 64 cm MAX 300105ROP

	 V-PRO

Ø 28.0

Ø 26.0
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VOODOO FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Tahitiana ø6,5, 	
	 doble pasada de monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber 
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación VOODOO  
-	 Varilla Tahitiana ø6,5  
-	 Gomas paralelas con obús ø16  
-	 Tubo cilíndrico ø 28mm de aleación de aluminio aeronáutico  
-	 Ajuste sensible del gatillo  
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble  
-	 Cabezal con puente  
-	 Preparado para carretes Salvimar

 -	Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Tahitienne 
	 ø6.5, double passage de fil nylon ø1,6 et shock absorber  
-	 Poignée avec déclenchement VOODOO  
-	 Flèche tahitienne ø6.5  
-	 Sandows ø16 mm avec obus 
-	 Fût cylindrique ø28mm en alliage d’aluminium aéronautique  
-	 Réglage sensitif de la détente  
-	 Appui pectoral amovible  
-	 Tête avec pont amovible  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

60 6,5mm 950mm S400 PAIR Black 16mm 18 cm ARB04012

75 6,5mm 1100mm S400 PAIR Black 16mm 20 cm ARB04013

85 6,5mm 1200mm S400 PAIR Black 16mm 24 cm ARB04014

95 6,5mm 1300mm S400 PAIR Black 16mm 26 cm ARB04015

105 6,5mm 1400mm S400 PAIR Black 16mm 28 cm ARB04016

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Full :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm
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Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE:
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

PULSE FULL RIGGED

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT REEL COD.

50 6,25mm 85cm S400 MONO Black 14mm 32cm 300050PULSE

60 6,00mm 95cm S400 MONO Black 14mm 37cm 300060PULSE

75 6,00mm 110cm S400 MONO Black 14mm 46cm 300075PULSE

85 6,00mm 120cm S400 MONO Black 14mm 50cm 300085PULSE

95 6,00mm 130cm S400 MONO Black 14mm 56cm 300095PULSE

-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: varilla Tahitiana, doble 
	 pasada de monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación Wild
-	 Varilla Tahitiana ø6.25/ø 6
-	 Goma circular ø14
-	 Tubo de aleación de aluminio aeronáutico con guía de varilla integral
-	 Obús metálico
-	 Cabezal Intruder
-	 Preparado para carrete Salvimar

 -	Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : flèche Tahitienne, 	
	 double passage de fil nylon ø1,6 et shock absorber 
-	 Poignée avec déclenchement Wild
-	 Flèche tahitienne ø 6.25/ø6
-	 Sandow simple ø14
-	 Alliage d’aluminium aéronautique avec guide-flèche intégral
-	 Obus métalliques
-	 Tête Intruder
- Compatible avec les moulinets Salvimar
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WILD PRO FULL RIGGED
- Equipo listo para pescar WILD con varilla 	
	 Tahitiana ø6,5, pasada simple de hilo de 	
	 nylon ø1.5mm, tensor de hilo de goma
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación 	
	 WILD  
-	 Par de gomas con obús ø14  
-	 Tubo cilíndrico ø 28mm de aleación de aluminio 	
	 aeronáutico  
-	 Cabezal con puente  
-	 Obús metálico  
-	 Varilla Tahitiana  
-	 Preparado para carrete Salvimar

-	 Équipement prêt à pêcher WILD : flèche 	
	 Tahitienne ø6,5, passage simple de fil nylon
	 ø 1.5 mm, et tendeur de fil en caoutchouc 
-	 Poignée avec déclenchement WILD  
-	 Paire de sandows Ø 14 mm avec obus 
-	 Fût cylindrique ø28mm en alliage d’aluminium 	
	 aéronautique  
-	 Tête avec pont amovible  
-	 Obus métallique  
-	 Flèche tahitienne  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT 
Ø

SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

40 6,5mm 750mm S400 PAIR Black 14mm 12cm ARB05002

50 6,5mm 850mm S400 PAIR Black 14mm 14cm ARB05003

60 6,5mm 950mm S400 PAIR Black 14mm 16cm ARB05004

75 6,5mm 1150mm S400 PAIR Black 14mm 20cm ARB05005

WILD FULL RIGGED
- Equipo listo para pescar WILD, pasada 	
	 simple de hilo de poliéster ø1.7, 	
	 tensor de hilo de goma 
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación 	
	 WILD  
-	 Varilla roscada ø6,5 con tridente de 3 puntas 	
	 de serie   
-	 Goma circular ø14  
-	 Tubo cilíndrico ø 28mm de aleación de aluminio 	
	 aeronáutico  
-	 Obuses metálicos   
-	 Preparado para carrete Salvimar

-	 Équipement prêt à pêcher WILD : passage 	
	 simple de fil polyester ø 1.7, et tendeur de fil 	
	 en caoutchouc  
-	 Poignée avec déclenchement WILD  
-	 Flèche filetée ø6.5 avec trident 3 pointes  
-	 Sandow simple ø14  
-	 Fût cylindrique ø28mm en alliage d’aluminium 	
	 aéronautique  
-	 Obus métalliques  
-	 Flèche filetée avec trident 3 pointes  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

40 Prong 620mm S400 MONO Black 14mm 28cm ARB05012

50 Prong 720mm S400 MONO Black 14mm 32cm ARB05013

60 Prong 820mm S400 MONO Black 14mm 37cm ARB05014

75 Prong 970mm S400 MONO Black 14mm 46cm ARB05015

Equipo listo para pescar WILD:
Tensor de hilo + hilo transparente ø1.6 mm 
WILD Équipement prêt à pêcher :
Tendeur de fil + monofilament transparent ø1.6 mm

Equipo listo para pescar WILD:
Tensor de hilo + hilo de poliéster ø 1.7 mm 
WILD Équipement prêt à pêcher :
Tendeur de fil + fil polyester ø 1.7 mm

WILD PRO FULL RIGGED

32



NEW
MADE IN ITALY

ARBALETE SPEARGUNSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

CARBO STONE FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:	
	  varilla roscada ø6,5 + tridente Speed, doble 	
	 pasada de hilo de nylon ø 1,6 y shock 	
	 absorber 
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación 	
	 WILD  
-	 Gomas paralelas con obús ø16  
-	 Tubo 100% de carbono, ø exterior 28mm  
-	 Cabezal con puente  
-	 Varilla tahitiana inox roscada + tridente speed  
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble  
-	 Preparado para carrete Salvimar

 -	Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE: 	
	 flèche tahitienne ø6.5 + trident Speed en 	
	 acier inox, double passage de fil nylon ø1,6 
	 et    shock absorber  
-	 Poignée avec déclenchement WILD  
-	 Paire de sandows ø16 avec obus  
-	 Fût 100% carbone, diamètre extérieur 28mm  
-	 Tête avec pont amovible  
-	 Flèche tahitienne filetée en acier inox +
	 trident speed  
-	 Appui pectoral facilement amovible  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

40 Ø 6,5mm 620mm S400 PAIR Black 16mm 12 cm ARB05022
50 Ø 6,5mm 720mm S400 PAIR Black 16mm 14 cm ARB05023
60 Ø 6,5mm 820mm S400 PAIR Black 16mm 18 cm ARB05024
75 Ø 6,5mm 970mm S400 PAIR Black 16mm 20cm ARB05025

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

WILD CARBO OPEN FULL RIGGED
-	 Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO: 	
	 varilla Capture ø6,5, doble pasada de 	
	 monofilamento de nylon ø1,6 y shock absorber 
-	 Empuñadura con mecanismo de liberación 	
	 WILD  
-	 Varilla Capture ø6,5   
-	 Goma circular ø16 
-	 Tubo 100% de carbono, ø exterior 28mm   
-	 Cabezal abierto multigoma  
-	 Soporte esternal fácilmente extraíble  
-	 Preparado para carrete Salvimar

-	 Équipement prêt à pêcher MÉDITERRANÉE : 
	 flèche Capture ø6.5, double passage de fil 	
	 nylon ø1,6 et shock absorber  
-	 Poignée avec déclenchement WILD  
-	 Flèche Capture ø6.5 
-	 Sandow simple ø16  
-	 Fût 100% carbone, diamètre extérieur 28mm  
-	 Tête ouverte multi-sandows   
-	 Appui pectoral amovible  
- Compatible avec les moulinets Salvimar

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT RUBBER Ø RUBBER 

LENGHT COD.

60 6,5mm 950mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 48cm ARBO5032
75 6,5mm 1100mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 54cm ARBO5033
85 6,5mm 1200mm OPTIMUS MONO Black ø 16mm 60cm ARBO5034

Equipo listo para pescar MEDITERRÁNEO:
Shock Absorber + Monofilamento ø1,6 mm 
MÉDITERRANÉE Équipement prêt à pêcher :
Shock Absorber + Monofilament Ø1.6 mm

WILD CARBO OPEN:
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HARPOON 
SPEAR PARTS POLE SPEAR 18

THREAD COD.
M7 AC062/18    

SIZE COD.
195cm HARPOON 301000/B  

195cm SLIP TIP 301000/BS

SLIP TIP 3
SPEAR PARTS POLE SPEAR 18

THREAD COD.
M7 AC062/18ST-M7

RUBBER Ø 12mm external | Ø 9mm internal
SPEAR PARTS POLE SPEAR 18

COD.
LELASPOL/18 

 POLE SPEAR 18 + HARPOON 

- Tubo de aluminio Ergal anodizado
	 de ø 18 mm exterior y ø 13 mm interior
- Propulsión mediante goma
- Longitud total 195cm

- Tube en aluminium Ergal anodisé
	 de ø18 mm extérieur et ø13 mm intérieur
- Propulsion par sandow
- Longueur totale 195cm
 

 POLE SPEAR 18 + SLIP TIP 

 POLE SPEAR 14 + HARPOON

SIZE COD.
160cm PARALYZER 301000BK/1
160cm HARPOON 301000BKA

- Tubo de aluminio Ergal anodizado de ø 14 mm 	
	 exterior y ø 10 mm interior
- Propulsión mediante goma
- Rosca M6
- Longitud total 160cm

- Tube en aluminium Ergal anodisé ø14 mm extérieur 	
	 et ø10 mm intérieur
- Propulsion par sandow
- Filetage M6
- Longueur totale 160cm

 POLE SPEAR 14 + PARALYZER

 

BUYER’S GUIDE 2027
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 POLE SPEAR 14 SHORT + HARPOON

 POLE SPEAR 14 SHORT + PARALYZER

- Tubo único de aluminio Ergal anodizado 
	 de ø 14 mm exterior y ø 10 mm interior
- Propulsión mediante goma
- Rosca M6
- Longitud 90cm

- Tube unique en aluminium 
	 Ergal anodisé ø 14 mm extérieur 
	 et ø10 mm intérieur
- Propulsion par sandow
- Filetage M6
- Longueur 90cm

SIZE COD.
POLE SPEAR 14 SHORT + PARALYZER 90cm SHORT 301000S/1
POLE SPEAR 14 SHORT + HARPOON 90cm SHORT 301000SA

KIT COD.
10pz AE055

Adaptador INOX con rosca hembra M6, macho M7 

 ADAPTADOR M6 / M7

Adaptateur INOX fileté M6 femelle, M7 mâle 

BUYER’S GUIDE 2027

HARPOON 
SPEAR PARTS POLE SPEAR 14
 

THREAD LENGHT COD.
M6 24cm AC062

RUBBER Ø 9mm external | Ø 6mm internal
SPEAR PARTS POLE SPEAR 14 SHORT

COD.
LELASPOL/S

COD.
LELASPOL

RUBBER Ø 9mm external | Ø 6mm internal
SPEAR PARTS POLE SPEAR 14

PARALYZER STAINLESS 3 PRONGS
SPEAR PARTS POLE SPEAR 14

THREAD LENGHT COD.
M6 24cm AA006
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DESCRIPTION COLOR COD.
EMPUÑADURA COMPLETA METAL
CROSSE COMPLÈTE METAL LVM0006

EMPUÑADURA COMPLETA VOODOO
CROSSE COMPLÈTE VOODOO 301006

EMPUÑADURA COMPLETA WILD
CROSSE COMPLÈTE WILD LFUC17LVM

GOMA EMPUÑADURA BLANCA
TALON DE CROSSE EN CAOUTCHOUC

BLANCA
BLANC 301008/W

GOMA EMPUÑADURA NEGRA
TALON DE CROSSE EN CAOUTCHOUC

NEGRA
NOIR 301008

GOMA EMPUÑADURA NARANJA
TALON DE CROSSE EN CAOUTCHOUC

NARANJA 
ORANGE 301008/A

GOMA EMPUÑADURA AZUL
TALON DE CROSSE EN CAOUTCHOUC

AZUL
BLEU 301008/B

GOMA EMPUÑADURA VERDE ÁCIDO
TALON DE CROSSE EN CAOUTCHOUC

VERDE ÁCIDO 
VERT ACIDE 301008/C

SOPORTE DE CARGA FUSIL 
TALON DE CHARGEMENT 301009

SOPORTE CARRETE WILD
EMBOUT WILD 301010

SOPORTE CARRETE VOODOO
EMBOUT MOULINET VOODOO 301011

CABEZAL VOODOO
TÊTE VOODOO 301014

CABEZAL WILD
TÊTE WILD 301012

NUEVO CABEZAL 2023
NOUVEL EMBOUT TÊTE 2023 301016N

CABEZAL + PASAHILOS OPEN (Metal/VPRO/RailOpen)
EMBOUT + TÊTE OUVERTE (Metal/VPRO/RailOpen) ACARB0001

-	 Tubo 100% Carbono Pre-Peg TW-K03, moldeado en autoclave 
-	 Diámetro exterior 28mm - interior 25,7mm
-	 Sellado con tapones de goma

-  Fût 100% Carbone Pre-Peg TW-K03, moulé en autoclave
-	 Garnissage interne en polyuréthane à cellules fermées
-	 Étanchéité assurée par des cloisons en carbone

DESCRIPTION SIZE COD.
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 40 cm LFUC100/C40
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 50 cm LFUC100/C50
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 60 cm LFUC100/C60
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 75 cm LFUC100/C75
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 85 cm LFUC100/C85
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 95 cm LFUC100/C95
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 105 cm LFUC100/C105
TUBO CILÍNDRICO DE CARBONO WILD - FÛT WILD CARBO 115 cm LFUC100/C115

TUBOS VOODOO - METAL - WILD CARBO / FÛTS VOODOO - METAL - WILD CARBO

DESCRIPTION SIZE COD.
TUBO DE ALUMINIO CILÍNDRICO VOODOO - FÛT CYLINDRIQUE EN ALUMINIUM VOODOO 75 cm LFUC100/V75         
TUBO DE ALUMINIO CILÍNDRICO VOODOO - FÛT CYLINDRIQUE EN ALUMINIUM VOODOO 85 cm LFUC100/V85         
TUBO DE ALUMINIO CILÍNDRICO VOODOO - FÛT CYLINDRIQUE EN ALUMINIUM VOODOO 95 cm LFUC100/V95         
TUBO DE ALUMINIO CILÍNDRICO VOODOO - FÛT CYLINDRIQUE EN ALUMINIUM VOODOO 105 cm LFUC100/V105        
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 75 cm LVM0010/75
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 85 cm LVM0010/85
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 95 cm LVM0010/95
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 105 cm LVM0010/105
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 115 cm LVM0010/115
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA METAL - FÛT EN ALUMINIUM METAL 125 cm LVM0010/125
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA VOODOO RAIL - FÛT EN ALUMINIUM VOODOO RAIL 75 cm LFUC100/75          
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA VOODOO RAIL - FÛT EN ALUMINIUM VOODOO RAIL 85cm LFUC100/85          
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA VOODOO RAIL - FÛT EN ALUMINIUM VOODOO RAIL 95 cm LFUC100/95          
TUBO DE ALUMINIO CON GUÍA VOODOO RAIL - FÛT EN ALUMINIUM VOODOO RAIL 105 cm LFUC100/105         



37

MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 ARBALETE SPARE PARTSSPEARFISHING  

 MECANISMO DE LIBERACIÓN HEAVY METAL
      MÉCANISME DE DÉCLENCHEMENT HEAVY METAL

COD.
301050

- Mecanismo de liberación 100% en acero inoxidable
- Gatillo (1) y palanca de disparo (2) realizados con tecnología M.I.M
- Rodillo de acero 17-4ph tratado térmicamente
- Carga probada 350 kg.

- Mécanisme de déclenchement 100% en acier inoxydable
- Détente (1) et gâchette (2) réalisées avec la technologie M.I.M.
- Galets en acier 17-4ph traité thermiquement
- Charge testée 350 kgs

2

1

 ACEITE LUBRICANTE SPRAY - 30ML
      HUILE LUBRIFIANTE EN SPRAY - 30ML

COD.
400269

-	Aceite lubricante para las partes mecánicas de los fusiles submarinos
-	Líquido hidráulico de altas prestaciones adecuado para sistemas mecánicos subacuáticos
-	Excelentes propiedades antidesgaste, antioxidantes y anticorrosión. Gracias a su exclusiva 	
	 fórmula antifricción, SpearGun Oil permite la formación de una capa lubricante capaz de
	 reducir la fricción entre las partes mecánicas. Las prestaciones se mantienen elevadas en 
	 el tiempo y ya desde las primeras aplicaciones
-	Antes de la aplicación, lavar con agua dulce y dejar secar las partes que se van a lubricar

- 	Huile lubrifiante pour les parties mécaniques des arbalètes
-	Huile hydraulique haute performance pour les mécanismes d’arbalètes
-	Grâce à son composé antifriction spécifique, SpearGun Oil crée un film 	
	 lubrifiant qui réduit la friction entre les parties mécaniques. Performances élevées et durables 
	 dès la première utilisation	. Capacité exceptionnelle antiusure, antioxydante et anticorrosion
-	Laver à l’eau douce et sécher les parties mécaniques avant d’appliquer le produit 

SUGGESTED PACK
15pz.

 TAPÓN DE GOMA
      BOUCHON EN CAOUTCHOUC

-  Tapón de goma para el sellado de tubos de arbalete de Ø25mm a Ø27mm
	
-  Bouchon en caoutchouc pour l’étanchéité des fûts d’arbalète de Ø25mm à Ø27mm

COD.
LWI0001

KIT
2pz.

53
.4

72.0

62.5

16
.0
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 MAX REEL 
- Material: nylon cargado con vidrio
- Componentes de acero y Delrin
- Soporte guía hilo
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar
- Componentes para el montaje incluidos
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

- Matériau : nylon chargé de fibre de verre 30%
- Composants en acier et Delrin
- Support guide-fil
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar
- Composants de montage inclus
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

CAPACITY COD.
MAX REEL 75m x1,5mm 301005/D

 MINI REEL 50
-	Material: nylon cargado con vidrio 30%
-	Componentes de acero y Delrin	
-	Soporte guía hilo
-	Compatible con todos los arbaletes Salvimar
- Componentes para el montaje incluidos
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

-	Nylon chargé de fibre de verre 30%
- Composants en acier inoxydable et Delrin
-	Guide-fil	
-	Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar
- Composants de montage inclus
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

CAPACITY COD.
50m x 1,0mm 301005/E

CAPACITY COD.
50m x 1,2mm 301005/C

 MICRO VERTICAL REEL
- Carrete MICRO vertical para arbalete 
- Capacidad: 50mt x 1,2mm 
- Componentes de aluminio anodizado negro,
	 Nylon y Delrin 
- Freno y maneta de recogida separados
- Soporte guía hilo
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar 
- Componentes para el montaje incluidos
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

-	Moulinet MICRO vertical pour arbalète
- Capacité 50mt x 1,2mm
- Composants en aluminium anodisé noir, Nylon 	
	 et Delrin
- Frein et manivelle de récupération séparés
- Support guide-fil
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar
- Composants de montage inclus
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

CAPACITY COD.
70m x 1,5mm 301005/F

 VERTICAL REEL 70
- Carrete vertical para arbalete
- Componentes de Acero, Nylon y Delrin
- Freno y maneta de recogida separados
- Soporte guía hilo
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar
- Componentes para el montaje incluidos
-	Design & Technical Concept made in Salvimar
- Capacidad 70mt x 1,5mm

- Moulinet vertical
- Composants en acier inoxydable, Nylon et Delrin
- Frein et manivelle de récupération séparés
- Support guide-fil
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar
- Composants de montage inclus
-	Design & Technical Concept made in Salvimar
- Capacité 70mt x 1.5mm

 MAX REEL BAD BOY
- Material: nylon cargado con vidrio
- Componentes de acero y Delrin
- Soporte guía hilo
- Componentes para el montaje incluidos
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

- Matériau : nylon chargé de fibre de verre 30%
- Composants en acier et Delrin
- Support guide-fil
- Composants de montage inclus
-	Design & Technical Concept made in Salvimar

CAPACITY COD.
NEW MAX REEL BAD BOY 75m x1,5mm 301005/DB

NEW
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 ADAPTADORES - ADAPTATEURS
-	Adaptador de NYLON cargado con vidrio SALVIMAR
-	Compatible con soportes originales Omer y Cressi

-	Adaptateur en nylon chargé de fibre de verre pour 	
	 moulinets SALVIMAR
-	Compatible avec les supports d’origine Omer et 		
	 Cressi pour moulinetCOD.

OMER LMULINMAX20
CRESSI LMULINMAX21

COLOR COD.
Black   LHR0060A  

 SOPORTE ACTION CAM2 ALUMINIO
	 SUPPORT ACTION CAM 2 EN ALUMINIUM

- Soporte doble de cámara en aluminio
- Orientable y extraíble
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar

- Support double pour caméra en aluminium
- Orientable et amovible
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar

COD.
LHR0060

 SOPORTE ACTION CAM2
SUPPORT ACTION CAM2

- Soporte doble de cámara en acero inoxidable 	
	 AISI 304
- Orientable y extraíble
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar

- Support double pour caméra en acier 
	 inoxydable AISI 304
- Orientable et amovible
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar

COD.
LHR0040

- Soporte de cámara en acero inoxidable 	
	 AISI 304
- Compatible con todos los arbaletes Salvimar
- Support pour caméra en acier inoxydable 	
	 AISI 304
- Compatible avec toutes les arbalètes Salvimar

 SOPORTE INOX - SUPPORT INOX

LFUC25 - Soporte universal para montar carretes y 	
	 otros accesorios en tubos de Ø28 a 40 mm

- Collier universel
- Sur tubes de Ø28 à 40 mm

 UNICLAMP

COD.
400280

3 pieces LFUC25

 UNIVERSAL REEL
-	Carrete universal con adaptador -	 Moulinet universel avec adaptateur

CAPACITY COD.
50m x 1,5mm AP050
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SALVIMAR by Primeline
Salvimar by Primeline, goma de látex natural de elevada calidad fabricada por
Primeline Industries U.S.A, ofrece prestaciones muy elevadas.

El caucho obtenido del látex natural es diferente del obtenido de materiales 
extruidos o sintéticos. Primeline utiliza un “proceso de inmersión continua” en el 
que el caucho se construye por capas, lo que ofrece propiedades físicas elevadas 
con menos de 50 microgramos de proteína por gramo. Extraído del árbol Hevea 
Brasiliensis, se procesa en su forma líquida original, obteniendo una fórmula 
distribuida uniformemente. El resultado es un producto con propiedades físicas
superiores, entre ellas una mayor resistencia al desgarro. Estas características 
son esenciales para dotar a la goma Salvimar by Primeline de mayor fuerza y 
prestaciones superiores. Salvimar ofrece a sus clientes producciones PRIMELINE 
dedicadas, realizadas específicamente para nuestra empresa con una cuidada 
elección de los compuestos y los espesores. 

Los compuestos Salvimar by Primeline son de tres tipos diferentes: HURRICANE,
PRIME y OPTIMUS. Cada uno de ellos tiene características técnicas diferentes 
para adaptarse a cada necesidad del pescador submarino. 

HURRICANE, el compuesto compacto de elevada dureza, está desarrollado para 
mantener invariada la potencia después de haber cargado el fusil. 
Recomendado para la pesca al acecho y para quien prefiere reactividad y 
explosividad.

PRIME, fórmula estudiada para obtener un módulo elástico optimizado que 
garantice una óptima relación entre el esfuerzo de carga y la restitución de 
potencia. Esto hace que el compuesto PRIME sea versátil y adecuado para todo 
tipo de pesca.

OPTIMUS, compuesto más blando: garantiza un empuje progresivo y constante, y
permite acortar la longitud estándar de la goma en fusiles de tubo
corto para aumentar su potencia. Facilita la carga del fusil. 

El proceso productivo permite elegir el tamaño del orificio: el ID, que puede ser, 
STANDARD ID 3,2mm o  MICRO ID 1,6mm. 
La goma con diámetro interno estándar ID de 3,2mm tiene una óptima relación 
entre la fuerza de carga y la potencia entregada. La elección del diámetro más 
pequeño MICRO ID 1,6mm permite aumentar la potencia de la goma con las 
mismas dimensiones exteriores, facilitando el manejo durante la acción de pesca. 

Salvimar by Primeline, sandow en latex naturel de la plus haute qualité produit 
par Primeline Industries U.S.A, offre des performances très élevées.
Le caoutchouc fabriqué à partir de latex naturel est différent du caoutchouc 
fabriqué à partir de matériaux extrudés ou 
synthétiques. Primeline utilise un “processus d’immersion continue” dans lequel 
le caoutchouc est construit en couches qui offrent des propriétés physiques 
élevées avec moins de 50 microgrammes de protéines par gramme. Extrait de 
l’arbre Hevea Brasiliensis, il est traité sous sa forme liquide originale et évite le 
processus de mastication, ce qui permet d’obtenir une formule uniformément 
répartie. Le résultat est un produit aux propriétés physiques supérieures, 
notamment une plus grande résistance à la déchirure. Ces caractéristiques 
sont essentielles pour conférer à l’élastique Salvimar by Primeline une plus 
grande résistance et de meilleures performances. Salvimar offre à ses clients 
des productions PRIMELINE dédiées, spécialement fabriquées pour notre 
entreprise avec un choix minutieux des mélanges et des épaisseurs. 

Les composés Salvimar by Primeline sont de trois types différents : HURRICANE,
PRIME et OPTIMUS. Chacun d’entre eux possède des caractéristiques techniques 
différentes pour s’adapter à chaque besoin du pêcheur en apnée. 

HURRICANE, le composé compact à haute dureté est développé pour maintenir
une puissance inchangée après le chargement de l’arbalète. Recommandé pour la 
chasse sous-marine à l’agachon et pour ceux qui préfèrent la réactivité et l’explosivité.

PRIME, formule conçue pour obtenir un module élastique optimisé qui garantit
un excellent rapport entre l’effort de chargement et la restitution de la puissance. 
Cela rend le composé PRIME
polyvalent et adapté à tous les types de pêche.

OPTIMUS, composé plus souple : assure une poussée progressive et constante, et
permet de raccourcir la longueur standard de l’élastique sur les arbalètes à fût 
court pour en augmenter la puissance. Il facilite le chargement de l’arbalète. 

Le processus de production permet de choisir la taille de l’alésage : l’ID, qui peut 
être 
STANDARD ID 3.2mm or MICRO ID 1.6mm. 
L’élastique avec un diamètre interne standard ID de 3,2mm présente un excellent 
rapport
entre la force de chargement et la puissance délivrée. Le choix du plus petit 
diamètre MICRO ID 1.6mm permet d’augmenter la puissance de l’élastique avec 
les mêmes dimensions extérieures, facilitant la mise en œuvre de l’armement 
pendant l’action de chasse.

Ø 14,5 mm
Ø 16 mm 

OPTIMUS BLACK
standard ID

PRIME BLACK
standard ID
Ø 14,5 mm 
Ø 16 mm

Ø 14,5 mm 
Ø 16 mm

PRIME BLACK
micro ID

HURRICANE ACID GREEN
micro ID
Ø 14,5 mm 
Ø 16 mm

DIAMETER COMPOUND ID / Ø COLOR PACK COD.
Ø14,5 mm* Hurricane micro ID Ø 1,6mm acid green 15m E145B3P
Ø16 mm* Hurricane micro ID Ø 1,6mm acid green 15m E160B3P
Ø14,5 mm* Prime standard ID Ø 3,2mm black 15m E145B2G
Ø16 mm* Prime standard ID Ø 3,2mm black 15m E160B2G
Ø14,5 mm* Prime micro ID Ø 1,6mm black 15m E145B2P
Ø16 mm* Prime micro ID Ø 1,6mm black 15m E160B2P
Ø14,5 mm* Optimus  standard ID Ø 3,2mm olive green 15 m E145B1G
Ø16 mm* Optimus  standard ID Ø 3,2mm olive green 15 m E160B1G 
Ø17,5 mm* Optimus  standard ID Ø 3,2mm olive green 15 m E175B1G/12 

DIAMETERDIAMETER COMPOUNDCOMPOUND ID / ØID / Ø COLORCOLOR PACKPACK COD.COD.
Ø14,5 mm* Hurricane micro ID Ø 1,6mm acid green 1,5m E145K3P
Ø16 mm* Hurricane micro ID Ø 1,6mm acid green 1,5m E160K2P 
Ø14,5 mm* Prime standard ID Ø 3,2mm black 1,5m E145K2G
Ø16 mm* Prime standard ID Ø 3,2mm black 1,5m E160K2G
Ø14,5 mm* Prime micro ID Ø 1,6mm black 1,5m E145K2P 
Ø16 mm* Prime micro ID Ø 1,6mm black 1,5m E160K2P 
Ø14,5 mm* Optimus standard ID Ø 3,2mm olive green 1,5m E145K1G
Ø16 mm* Optimus  standard ID Ø 3,2mm olive green 1,5m E160K1G
Ø17,5 mm* Optimus  standard ID Ø 3,2mm olive green 1,5m E175K1G

* Diámetro mínimo garantizado - Diamètre minimal garanti

BUYER’S GUIDE 2027

Ø 14,5 mm
Ø 16 mm 
Ø 17,5 mm

OPTIMUS OLIVE GREEN
standard ID

ACID
GREEN

BLACK OLIVE
GREEN

ACID
GREEN

BLACK OLIVE
GREEN
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-	 100% látex malayo
-	 Mezcla con aditivo antienvejecimiento para conferir mayor 	
	 duración en el tiempo
-	 El proceso productivo prevé:
	 1 Trefilado: esta tecnología garantiza constancia de diámetro y por tanto asegura 	
	 constancia de prestaciones
	 2 Paso por el túnel de Pre-Vulcanización
	 3 Primer control de calidad
	 4 Primer tratamiento con componente silicónico
	 5 Vulcanización: secado lento en horno a temperatura constante durante 2/5 días
	 6 Tratamiento silicónico manual 
	 7 Control de calidad final
-	 Tratamiento silicónico. La silicona penetra y se consolida en la superficie
	 formando una barrera protectora contra los rayos UV y agentes externos
-	 Para aumentar la eficiencia del producto se recomienda proteger la goma
	 tratándola con silicona líquida, periódicamente
-	 CAJA garantizada de 15mt en continuo

-	 100% latex malaisien
-	 Mélange avec additif anti-vieillissement pour une plus grande durabilité
-	 Le process de fabrication comprend :
	 1 extrusion : cette technologie garantit un diamètre constant et donc
	 assure une constance des performances
	 2 passage dans le tunnel de pré-vulcanisation
	 3 premier contrôle qualité
	 4 premier traitement au composé silicone
	 5 vulcanisation : séchage lent en four à température constante pendant 2/5 jours
	 6 traitement manuel au silicone
	 7 contrôle qualité final
-	 Traitement au silicone. Le silicone pénètre et se solidifie en surface 	
	 en créant une barrière protectrice contre les rayons UV et les agents extérieurs.
-	 Pour augmenter l’efficacité du produit, il est conseillé de protéger le 
	 sandow en le traitant régulièrement au silicone liquide
-	 Box garanti de 15mt en continu

BLACK
Ø 14 mm 
Ø 16 mm
Ø 18 mm

ACID GREEN
Ø 14 mm 
Ø 16 mm

SHINING BLU

Ø 16 mm

FLUO RED
Ø 15 mm 
Ø 17 mm

DIAMETER Ø COLOR PACK COD.
14 mm black 15m 500100/Z
14 mm acid green 15m 500100/ZG
16 mm  black 15m 500100/A
16 mm acid green 15m 500100/AGS  
16 mm shining blu 15m 500100/SB 

DIAMETER Ø COLOR PACK COD.
14 mm black 1,5m 500100/Z1
14 mm acid green 1,5m 500100/ZG1
15 mm fluo red 1,5m 500100/FR1
16 mm black 1,5m 500100/A1
16 mm acid green 1,5m 500100/AGS1
16 mm shining blu 1,5m 500100/SB1

SALVIMAR RUBBERS  400      -  600

BUYER’S GUIDE 2027

ACID
GREEN

BLACK MILITARY
GEEN

FLUO
RED

SHINING
BLU

ACID
GREEN

BLACK FLUO
RED

SHINING
BLU

Ø2.50

COLOR PACK COD.
SMTP145 lime 1,5m 500100/E14/1
SMTP160 lime 1,5m 500100/E16/1
SMTP145 black 1,5m 500100/EB14/1
SMTP160 black 1,5m 500100/EB16/1

LIME BLACK

EPTAGUM  600
-	 EPTAGUM  600 : 
	 nueva goma exclusiva de sección eptagonal con cantos redondeados
-	 100% látex natural malayo
-	 Producción, investigación y desarrollo italianos
-	 Disponible en dos secciones con diámetro inscrito 14 y 16 mm, y dos colores.

La nueva mezcla  600  fruto del estudio del R&D Salvimar, optimizada para 
obtener mejores prestaciones de carga tanto instantáneas como, gracias a sus 
específicas propiedades de memoria, tras periodos prolongados de estrés. Las 
pruebas de prestaciones han evidenciado un incremento general de las prestaciones 
de más del 10% respecto a una mezcla tradicional. Particularmente evidente es el 
incremento obtenido en términos de velocidad de contracción de la goma, fruto de 
la explosividad obtenida sin perjudicar la tradicional fluidez de las mezclas Salvimar.

-	 EPTAGUM  600
	 nouveau sandow exclusif à section heptagonale et angles arrondis
-	 100% latex naturel malaisien
-	 Production et R&D italiennes
-	 Disponible en deux sections avec diamètre inscrit 14 et 16 mm, et deux coloris

Le nouveau  600 mélange, fruit de l’étude du R&D Salvimar, optimisé pour de 
meilleures performances de charge à la fois instantanées et, grâce à ses propriétés 
de mémoire spécifiques, après des périodes prolongées de contrainte, les tests de 
performance ont montré une augmentation générale des performances de plus de 10% 
par rapport à un mélange traditionnel. Particulièrement évidente est l’augmentation 
obtenue en termes de vitesse de contraction du sandow, fruit de l’explosivité obtenue 
sans compromettre la fluidité traditionnelle des mélanges Salvimar.
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-	 Pares de gomas roscadas -	 Paires de sandows

-	 Goma circular roscada -	 Sandows vissés

Ø COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
14,00mm black 12cm 40cm 1pair 500120/Z
14,00mm black 14cm  50cm  1pair 500140/Z
14,00mm black 16cm 60cm 1pair 500160/Z
14,00mm black 20cm 75cm 1pair 500200/Z
16,00mm black 10cm 35cm 1pair 500110/A
16,00mm black 12cm 40cm 1pair 500120/A
16,00mm black 14cm 55cm 1pair 500140/A
16,00mm black 16cm   60cm   1pair 500160/A
16,00mm black 18cm 70cm 1pair 500180/A
16,00mm black 20cm      75cm      1pair 500200/A
16,00mm black 22cm       80cm       1pair 500220/A
16,00mm black 24cm      85cm      1pair 500240/A
16,00mm black 26cm 90cm 1pair 500260/A
 16,00mm black 28cm     100cm     1pair 500280/A
17,50mm black 14cm 55cm 1 pair 500140/B
17,50mm black 18cm 60cm 1pair 500180/B
17,50mm black 20cm 65cm 1pair 500200/B
17,50mm black 22cm     75cm     1pair 500220/B
17,50mm black 24cm 85cm 1pair 500240/B
17,50mm black 26cm  95cm  1pair 500260/B
17,50mm black 28cm 100cm 1pair 500280/B
17,50mm black 30cm     105cm     1pair 500300/B

Ø COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
14,00mm black 28cm 40cm 1pz 510280/Z
14,00mm black 32cm  50cm  1pz 510320/Z
14,00mm black 37cm 60cm 1pz 510370/Z
14,00mm black 46cm 75cm 1pz 510460/Z
16,00mm black 28cm    50cm    1pz 510280/A
16,00mm black 32cm 55cm 1pz 510320/A
16,00mm black 37cm 60 cm 1pz 510370/A
16,00mm black 40cm 65cm 1pz 510400/A
16,00mm black 43cm   70cm   1pz 510430/A
16,00mm black 46cm 75cm 1pz 510460/A
16,00mm black 50cm   85cm   1pz 510500/A
16,00mm black 56cm 95cm 1pz 510560/A
16,00mm black 60cm 105cm 1pz 510600/A
17,50mm black 33cm 50cm 1pz 510330/B
17,50mm black 40cm 60cm 1pz 510400/B
17,50mm black 43cm 65cm 1pz 510430/B
17,50mm black 45cm 70cm 1pz 510450/B
17,50mm black 48cm 75cm 1pz 510480/B
17,50mm black 52cm  80cm  1pz 510520/B
17,50mm black 55cm 85cm 1pz 510550/B
17,50mm black 58cm 90cm 1pz 510580/B
17,50mm black 65cm 95cm 1pz 510650/B

Ø COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
14,00mm acid green 28cm 40cm 1pz 510280/ZG
14,00mm acid green 32cm  50cm  1pz 510320/ZG
14,00mm acid green 37cm 60cm 1pz 510370/ZG
14,00mm acid green 46cm 75cm 1pz 510460/ZG

Ø COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
14,00mm acid green 12cm 40cm 1pair 500120/ZG
14,00mm acid green 14cm  50cm  1pair 500140/ZG
14,00mm acid green 16cm 60cm 1pair 500160/ZG
14,00mm acid green 20cm 75cm 1pair 500200/ZG
16,00mm acid green 14cm 55cm 1pair 500140/AG
16,00mm acid green 16cm   60cm   1pair 500160/AG
16,00mm acid green 18cm 70cm 1pair 500180/AG
16,00mm acid green 20cm      75cm      1pair 500200/AG
16,00mm acid green 22cm       80cm       1pair 500220/AG
16,00mm acid green 24cm      85cm      1pair 500240/AG
16,00mm acid green 26cm 90cm 1pair 500260/AG

BUYER’S GUIDE 2027

  400  PAIRS RUBBER WITH SCREWS

  400  CIRCULAR RUBBER WITH SCREWS

  400  PAIRS RUBBER WITH SCREWS ACID GREEN

  400  CIRCULAR RUBBER WITH SCREWS ACID GREEN



43

MADE IN ITALY

RUBBERSSPEARFISHING  

ID Ø COLOR COMPOODS RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
3,2 14,50mm black PRIME 44cm 60cm 1pz E1452G44
3,2 14,50mm black PRIME 48cm 75cm 1pz E1452G48
3,2 14,50mm black PRIME 54cm 85cm 1pz E1452G54
3,2 14,50mm black PRIME 60cm  95cm 1pz E1452G60
3,2 14,50mm black PRIME 64cm 105cm 1pz E1452G64
3,2 14,50mm black PRIME 70cm 115cm 1pz E1452G70
3,2 14,50mm black PRIME 75cm 125cm 1pz E1452G75
3,2 16,00mm black PRIME 48cm 60cm 1pz E1602G48
3,2 16,00mm black PRIME 54cm 75cm 1pz E1602G54
3,2 16,00mm black PRIME 60cm  85cm 1pz E1602G60
3,2 16,00mm black PRIME 64cm 95cm 1pz E1602G64
3,2 16,00mm black PRIME 70cm 105cm 1pz E1602G70
3,2 16,00mm black PRIME 75cm 115cm 1pz E1602G75
3,2 16,00mm black PRIME 80cm 125cm 1pz E1602G80
3,2 14,50mm black OPTIMUS 44cm 60cm 1pz E1451BG44
3,2 14,50mm black OPTIMUS 48cm 75cm 1pz E1451BG48
3,2 14,50mm black OPTIMUS 54cm 85cm 1pz E1451BG54
3,2 14,50mm black OPTIMUS 60cm  95cm 1pz E1451BG60
3,2 14,50mm black OPTIMUS 64cm 105cm 1pz E1451BG64
3,2 14,50mm black OPTIMUS 70cm 115cm 1pz E1451BG70
3,2 14,50mm black OPTIMUS 75cm 125cm 1pz E1451BG75
3,2 14,50mm black OPTIMUS 80cm 135cm 1pz E1451BG80
3,2 16,00mm black OPTIMUS 48cm 75cm 1pz E1601BG48
3,2 16,00mm black OPTIMUS 54cm 85cm 1pz E1601BG54
3,2 16,00mm black OPTIMUS 60cm  95cm 1pz E1601BG60
3,2 16,00mm black OPTIMUS 64cm 105cm 1pz E1601BG64
3,2 16,00mm black OPTIMUS 70cm 115cm 1pz E1601BG70
3,2 16,00mm black OPTIMUS 75cm 125cm 1pz E1601BG75
3,2 16,00mm black OPTIMUS 80cm 135cm 1pz E1601BG80

Ø COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
        14,00mm black 48cm 75cm 1pz 511010Z48
        14,00mm black 54cm 85cm 1pz 511010Z54
        14,00mm black 60cm  95cm 1pz 511010Z60
        14,00mm black 64cm 105cm 1pz 511010Z64
        14,00mm black 70cm 115cm 1pz 511010Z70
        14,00mm black 75cm 125cm 1pz 511010Z75
        14,00mm black 85cm 145cm 1pz 511010Z85
        16,00mm black 44cm 60cm 1pz 511010A44
        16,00mm black 48cm 75cm 1pz 511010A48
        16,00mm black 54cm  85cm 1pz 511010A54
        16,00mm black 60cm 95cm 1pz 511010A60
        16,00mm black 64cm 105cm 1pz 511010A64
        16,00mm black 70cm 115cm 1pz 511010A70
        16,00mm black 75cm 125cm 1pz 511010A75
        16,00mm black 80cm 135cm 1pz 511010A80
        14,00mm acid green 44cm 60cm 1pz 511010Z44G
        14,00mm acid green 48cm 75cm 1pz 511010Z48G
        14,00mm acid green 54cm 85cm 1pz 511010Z54G
        14,00mm acid green 60cm 95cm 1pz 511010Z60G
        14,00mm acid green 64cm 105cm 1pz 511010Z64G
        16,00mm shining blu 54cm 85cm 1pz 511010A54SB
        16,00mm shining blu 60cm 95cm 1pz 511010A60SB
        16,00mm shining blu 64cm 105cm 1pz 511010A64SB
        16,00mm shining blu 70cm 115cm 1pz 511010A70SB

-	 Gomas atadas -	 Sandows ligaturés obus dyneema

-	 Gomas atadas -	 Sandows ligaturés obus dyneema

BUYER’S GUIDE 2027

 SALVIMAR by Primeline WISHBONE

  400  DYNEEMA WISHBONE
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COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
SMTP145 lime 44cm  60cm 1pz 51E145L44
SMTP145 lime 48cm 75cm 1pz 51E145L48
SMTP145 lime 54cm  85cm 1pz 51E145L54
SMTP145 lime 60cm 95cm 1pz 51E145L60
SMTP145 lime 64cm 105cm 1pz 51E145L64
SMTP145 lime 70cm 115cm 1pz 51E145L70
SMTP145 black 48cm 75cm 1pz 51E145B48
SMTP145 black 54cm  85cm 1pz 51E145B54
SMTP145 black 60cm 95cm 1pz 51E145B60
SMTP145 black 64cm 105cm 1pz 51E145B64

 SHOCK ABSORBER
-	Goma hueca de látex puro, para amortiguadores y 	
	 bungee

-	Sandow creux en latex pur, pour amortisseurs et 	
	 bungee

 KIT RUBBER TOMAHAWK
-	Gomas superiores S400 ø 16mm con núcleo 	
	 interno de hilo Dyneema® para un control preciso 	
	 del alargamiento.
-	Capacidad de carga de rotura de 250kg.
-	 Incluidas 4 gomas suplementarias en línea S400R 	
	 ø15mm

-	Sandow supérieur S400 ø 16mm avec âmeinterne 	
	 en Dyneema® pour un contrôle précis de l’élongation
-	Résistance à la rupture de 250kg
-	Inclut 4 élastiques en ligne supplémentaires 	
	 S400R ø15mm

Ø KIT COD.
9mm 15mt 400261
9mm 15mt 400261R

12mm 15mt 400266
12mm 15mt 400266R

SIZE RUBBER LENGHT COD.
65cm 2 black Ø16mmx22cm + 4 red Ø15mmx18cm 512T065
75cm 2 black Ø16mmx24cm + 4 red Ø15mmx20cm 512T075
85cm 2 black Ø16mmx27cm + 4 red Ø15mmx23cm 512T085
95cm 2 black Ø16mmx30cm + 4 red Ø15mmx26cm 512T095

105cm 2 black Ø16mmx33cm + 4 red Ø15mmx28cm 512T105
115cm 2 black Ø16mmx35cm + 4 red Ø15mmx31cm 512T115
125cm 2 black Ø16mmx38cm + 4 red Ø15mmx34cm 512T125
135cm 2 black Ø16mmx41cm + 4 red Ø15mmx37cm 512T135

 LOADING 
ASSIST BAND
- Goma de precarga
- Sandow d’aide au chargement

 LINE TENSIONER

COD.
303010

COLOR COD.
RED 400263R

BLACK 400263

COD.
LNEN400262

KIT COD.
1Opz 400262

COLOR RUBBER LENGHT SPEARGUN PACK COD.
SMTP165 black 48cm 75cm 1pz 51E165B48
SMTP165 black 54cm  85cm 1pz 51E165B54
SMTP165 black 60cm 95cm 1pz 51E165B60
SMTP165 black 64cm 105cm 1pz 51E165B64

-	 Gomas atadas -	 Sandows ligaturés obus dyneema

 EPTAGUM  600  SMTP145 DYNEMA WISHBONE

 SHOCK
ABSORBER

 EPTAGUM  600  SMTP165 DYNEMA WISHBONE

 RIGGED LINE TENSIONER
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GOMAS ATADAS OPTIMUS
SANDOWS OPTIMUS LIGATURÉS AVEC OBUS DYNEEMA

CODE Ø (mm) LENGTH (cm) MODELOS DE FUSILES - MODÈLES D’ARBALÈTES
E1451BG44 14,5 44 ARES 60 - METAL 60 - V-PRO 60
E1451BG48 14,5 48 ARES 75 - ARES NIGHTMARE 75 - METAL 75 - V-PRO 075
E1451BG54 14,5 54 ARES 85 - ARES CARBO 85 - ARES NIGHTMARE 85 - METAL 85 - V-PRO 85
E1451BG60 14,5 60 ARES 95 - ARES CARBO 95 - ARES - NIGHTMARE 95 - METAL 95 - V-PRO 95
E1451BG64 14,5 64 ARES 105 - ARES CARBO 105 - ARES NIGHTMARE 105 - METAL 105 - V-PRO 105
E1451BG70 14,5 70 ARES CARBO 115 - METAL 115
E1451BG75 14,5 75 HERO 125 - METAL 125
E1451BG80 14,5 80 HERO 135
E1601BG48 16 48 WILD CARBO OPEN 60 - HERO 65 - METAL CARBO ROLLER 60
E1601BG54 16 54 WILD CARBO OPEN 75 - HERO 75  - HERO NIGHTMARE 75 - METAL CARBO ROLLER 75
E1601BG60 16 60 WILD CARBO OPEN 85 - HERO 85 - HERO NIGHTMARE 85 - METAL CARBO ROLLER 85
E1601BG64 16 64 HERO 95 - HERO NIGHTMARE 95 -  METAL CARBO ROLLER 95
E1601BG70 16 70 HERO 105 - HERO NIGHTMARE 105 - METAL CARBO ROLLER 105
E1601BG75 16 75 HERO 115 - HERO NIGHTMARE 115 - METAL CARBO ROLLER 115
E1601BG80 16 80 HERO NIGHTMARE 125 

GOMAS ATADAS S400
SANDOWS S400 LIGATURÉS AVEC OBUS DYNEEMA

CODE Ø (mm) LENGTH (cm) MODELOS DE FUSILES - MODÈLES D’ARBALÈTES
511010A54SB 16 54 HERO STORM 085 BLUE
511010A60SB 16 60 HERO STORM 095 BLUE
511010A64SB 16 64 HERO STORM 105 BLUE
511010A70SB 16 70 HERO STORM 115 BLUE

GOMA ATADA EPTAGUM S600
SANDOW EPTAGUM S600 LIGATURÉ AVEC OBUS DYNEEMA

CODE Ø (mm) LENGTH (cm) MODELOS DE FUSILES - MODÈLES D’ARBALÈTES
51E165B48 16 48 ARES STONE 60
51E165B54 16 54 ARES STONE 75

GOMA CIRCULAR ROSCADA 
SANDOW CIRCULAIRE VISSÉ

CODE Ø (mm) LENGTH (cm) MODELOS DE FUSILES - MODÈLES D’ARBALÈTES
510280/Z 14 28 WILD 40
510320/Z 14 32 PULSE 50 - WILD 50
510370/Z 14 37 PULSE 60 - WILD 60
510460/Z 14 46 PULSE 75 - WILD 75
510500/Z 14 50 PULSE 85
510560/Z 14 56 PULSE 95

GOMAS PARALELAS ROSCADAS 
PAIRES DE SANDOWS VISSÉS

CODE Ø (mm) LENGTH (cm) MODELOS DE FUSILES - MODÈLES D’ARBALÈTES
500120/Z 14 12 WILD PRO 40
500140/Z 14 14 WILD PRO 50
500160/Z 14 16 WILD PRO 60
500200/Z 14 20 WILD PRO 75
500120/A 16 12 WILD CARBO 40 STONE
500140/A 16 14 WILD CARBO 50 STONE
500180/A 16 18 VOODOO 60 - WILD CARBO 60 STONE
500200/A 16 20 VOODOO 75 - WILD CARBO 75 STONE
500240/A 16 24 VOODOO 85
500260/A 16 26 VOODOO 95
500280/A 16 28 VOODOO 105
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MADE IN ITALY

SPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027PNEUMATICS

-	 Cabezal “Vuoto”
-	 Tubo cilíndrico de fibra de carbono de alto módulo Pre-Peg TW-K03
-	 Caña interna ø 13mm
-	 Kit Race de serie
-	 Empuñadura de nylon y fibra de vidrio
-	 Regulador de potencia incluido en los modelos superiores a 75mm
-	 Preparado para carrete Salvimar Predathor 70 y Micro Predathor
-	 Inyector incluido

-	 Tête étanche
-	 Fût cylindrique en fibre de carbone haut module Pre-Peg TW-K03
-	 Canne interne ø 13mm
-	 Kit race de série
-	 Crosse en nylon renforcé de fibre de verre
-	 Régulateur de puissance inclus dans les modèles supérieurs à 75mm
-	 Compatible avec le moulinet Salvimar Predathor 70 et Micro Predathor
-	 Injecteur inclus

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT

TAHITIANA 
17-4PH SCREWED PWR COD.

55cm 7,0mm 512mm ✓ 306055C
65cm 7,0mm 662mm ✓ 306065C
75cm 7,0mm 870mm ✓ ✓ 306075C
85cm 7,0mm 970mm ✓ ✓ 306085C

99.9cm 7,5mm 1120mm ✓ ✓ 306099C
115cm 7,5mm 1270mm ✓ ✓ 306115C
130cm 7,5mm 1420mm ✓ ✓ 306130C

DARK SIDE

DARK SIDE 99.9

POWER REGULATOR KIT RACE PREDATHOR

EP 2.202.477 B1 | 100% CARBONIO

EP 2.202.477 B1 | 100% CARBONIO

YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.
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YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.

WETSUIT: SEA WALKER BLACK
GLOVES: DROP PLUS
WATCH: FREEDIVE
PNEUMATIC: DARK SIDE 99.9

FOR SPEARFISHING
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MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 SPEARFISHING  PNEUMATICS

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT

TAHITIANA 
17-4PH SCREWED PWR REEL COD.

40cm 7,0mm 350mm ✓ 306040S
55cm 7,0mm 512mm ✓ 306055S
65cm 7,0mm 662mm ✓ 306065S
75cm 7,0mm 870mm ✓ ✓ 306075V
85cm 7,0mm 970mm ✓ ✓ MICRO 306085V

100cm 7,0mm 1120mm ✓ ✓ REEL 70 306100V
115cm 7,5mm 1270mm ✓ ✓ REEL 70 306115V
130cm 7,5mm 1420mm ✓ ✓ REEL 70 306130V

PREDATHOR VUOTO
-	 Cabezal “Vuoto”
-	 Tubo cilíndrico de aluminio
-	 Caña interna ø 13mm
-	 Empuñadura de nylon y fibra de vidrio
-	 Regulador de potencia incluido en los modelos superiores a 75mm
-	 Carrete incluido en los modelos de 85mm a 130mm
-	 Preparado para carrete Salvimar Predathor 70 y Micro 	
	 Predathor
-	 Inyector incluido

-	 Tête étanche
-	 Fût cylindrique en aluminium
-	 Canne interne ø 13mm
-	 Crosse en nylon renforcé de fibre de verre
-	 Régulateur de puissance inclus dans les modèles supérieurs
	 à 75mm
-	 Moulinet inclus dans les modèles de 85mm à 130mm
-	 Compatible avec le moulinet Salvimar Predathor 70 et
	 Micro Predathor
-	 Injecteur inclus

PREDATHOR REEL 70 MICRO PREDATHOR REEL

EP 2.202.477 B1
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MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 PNEUMATICSSPEARFISHING  

PREDATHOR PLUS

PREDATHOR

PREDATHOR ROCK

-	Cabezal con agujeros agrandados
-	Caña interna ø 13mm
-	Empuñadura de nylon y fibra de vidrio
-	Regulador de potencia incluido
-	Preparado para carretes Predathor Reel 70 y 	
	 Micro Predathor Reel
-	NUEVA CONFIGURACIÓN DE VARILLA: culatín con bisel 	
	 a 45° para tallas 100 - 115 - 130

-	Tête avec trous surdimensionnés
-	Canne interne ø 13mm
-	Crosse en nylon renforcé de fibre de verre
-	Régulateur de puissance haute/basse inclus
-	Compatible avec moulinets Predathor Reel 70 et Micro
 	 Predathor Reel
-	NOUVEAU MONTAGE DE FLÈCHE : talon avec coupe à 45°
	 pour tailles 100 - 115 - 130

-	Cabezal con agujeros agrandados
-	Caña interna ø 13mm
-	Empuñadura de nylon y fibra de vidrio
-	Sujeta hilos lateral “Dynamic Four”
-	Preparado para carretes Predathor reel 70 y Micro 	
	 Predathor reel

-	Tête avec trous surdimensionnés
-	Canne interne ø 13mm
-	Crosse en nylon renforcé de fibre de verre
-	Largue fil latéral Dynamic Four
-	Compatible avec moulinets Predathor reel 70 et Micro
 	 Predathor reel

-	Cabezal con agujeros agrandados
-	Caña interna ø 13mm
-	Empuñadura de nylon y fibra de vidrio
-	Preparado para carretes Predathor reel 70 y Micro 	
	 Predathor reel
-	Inyector no incluido  

-	Tête avec trous surdimensionnés
-	Canne interne ø13mm
-	Crosse en nylon renforcé de fibre de verre
-	Compatible avec moulinets Predathor reel 70 et Micro 
	 Predathor reel
-	Injecteur non inclus

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT

TAHITIANA
17-4PH SCREWED PWR REEL COD.

55cm 8,0mm 500mm ✓ ✓ 306055P
65cm 8,0mm 650mm ✓ ✓ 306065P
75cm 8,0mm 750mm ✓ ✓ 306075P
85cm 8,0mm 850mm ✓ ✓ 306085P

100cm 7,5mm 1120mm ✓ ✓ 306100P
115cm 7,5mm 1270mm ✓ ✓ 306115P
130cm 7,5mm 1420mm ✓ ✓ 306130P

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT

TAHITIANA 
17-4PH SCREWED PWR REEL COD.

40cm 8mm 350mm ✓ 306040
55cm 8mm 500mm ✓ 306055
65cm 8mm 650mm ✓ 306065
75cm 8mm 750mm ✓ 306075

SIZE SHAFT Ø SHAFT
LENGHT

TAHITIANA 
17-4PH SCREWED PWR REEL COD.

40cm 350mm ✓ 306040R
55cm 500mm ✓ 306055R
65cm 650mm ✓ 306065R
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SPEARFISHING  PNEUMATIC ACCESSORIES

 PREDATHOR REEL 70

 MICRO PREDATHOR REEL

 CABEZAL VUOTO / TÊTE ÉTANCHE

-	 Carrete vertical para neumático 	
	 Predathor
-	 Componentes en Acero, Nylon y Delrin
-	 Fricción y maneta de rebobinado 	
	 separados
-	 Soporte guía hilo
-	 Compatible con todos los Predathor 	
	 Salvimar
-	 Componentes para el montaje incluidos
-	 “Diseño y Concepto Técnico desarrollado 	
	 en Salvimar”

-	 Moulinet vertical pour pneumatique   	
	 Predathor
-	 Composants en acier inox, nylon et 	
	 Delrin
-	 Frein et poignée de rembobinage séparés
-	 Support de guidage de ligne
-	 Compatible avec tous les Salvimar Predathor
-	 Composants d’assemblage inclus
-	 Design et concept technique 	
	 développés à Salvimar

- Cabezal vuoto de aluminio aligerado
- Componentes: obús - junta de estanqueidad 	
	 del cuerpo - casquillo de amortiguación
-	 Alta resistencia

-	 Tête étanche en aluminium léger
-	 Composants : obus - butée avec
- douille d’amortissement
-	 Haute résistance

20
 m

m
EV

O

EP 2.202.477 B1

COLOR CAPACITY COD.
BLACK 70m x 1,5mm 301005/FP

COLOR CAPACITY COD.
BLACK 50m x 1,2mm 301005/CP

SIZE COD.
13 302000A
11 302000B

11 evolution 302000C

SOPORTE DE ALUMINIO 
ANODIZADO NEGRO

 REPUESTOS / PIÈCES DÉTACHÉES
SHAFT TANG/CODOLO BARREL/CANNA COD.

7,00mm 8,00mm 11,00mm 302001

SHAFT TANG/CODOLO BARREL/CANNA COD.
8,00mm 9,00mm 13,00mm 302001B

KIT COD.
3 pieces LFUCPNEUM24

-	Casquillo de 	
	 amortiguación 
	 cabezal VUOTO

-	Douille amortisseur 
	 de tête VUOTO

-	Junta de cabezal
	 vuoto única para
	 varillas ømm 6,5, 7,
	 7,5, 8

-	Joint étanche unique 
	 pour flèches ømm 6,5, 7 
	 7,5, 8

BUYER’S GUIDE 2027

-	 Carrete vertical para neumático Predathor
-	 Componentes en Acero, Nylon y Delrin
-	 Fricción y maneta de rebobinado separados
-	 Soporte guía hilo
-	 Compatible con todos los Predathor Salvimar
-	 Componentes para el montaje incluidos
-	 “Diseño y Concepto Técnico desarrollado 
	 en Salvimar”

-	 Moulinet vertical pour pneumatique Predathor
-	 Composants en acier inox, nylon et Delrin
-	 Frein et poignée de rembobinage séparés
-	 Support de guidage de ligne
-	 Compatible avec tous les Salvimar Predathor
-	 Composants d’assemblage inclus
-	 Design et concept technique
	 développés à Salvimar
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PNEUMATIC ACCESSORIESSPEARFISHING  

 PREDATHOR REEL 70
-	Pistón aligerado de alta 	
	 suavidad
-	Gatillo sensible
-	Sujeta hilos y 
	 seguro acid green

-	Piston allégé 
	 à haute fluidité
-	 Détente sensible
-	 Largue fil et sécurité acid green

-	Manómetro con válvula de recarga 
	 integrada para el fusil Predathor Salvimar
-	Permite visualizar la
	 presión interna durante la carga

-	Manomètre avec valve de gonflage pour
	 le pneumatique Predathor
-	Permet d’injecter de l’air dans le
	 pneumatique en affichant la pression 	
	 interne

-	Escalera para la carga del fusil neumático
-	5 cargadores de nylon con fibra de vidrio al 	
	 30% unidos con hilo de Ø 2mm
- Apto para todos los modelos con varilla 	
	 Tahitiana o arpón

- Échelle pour le chargement du 
	 pneumatique
- 5 chargeurs en nylon chargé verre 30% reliés 	
	 entre eux par une ligne Ø 2mm
-	Compatible avec tous les modèles à flèche 	
	 tahitienne ou harpon

COLOR COD.
ACID GREEN/BLACK 306000

COD.
AE066

COD.
AE124/A

 MANÓMETRO PREDATHOR PRO
      MANOMÈTRE PREDATHOR PRO 

-	Herramienta para el desmontaje de la 	
	 válvula de recarga del fusil Predathor
-	Diseño ergonómico para un agarre 	
	 cómodo y seguro durante la operación
	 de desmontaje

- Outil pour le démontage de la valve de 	
	 chargement Predathor
-	 Design ergonomique pour une prise 	
	 confortable et sûre pendant le démontage

COD.
AE123

COD.
CYRANO/STEN AE124/B

SL AE124/C

 MANÓMETRO STEN - MANOMÈTRE SL
-	 Manómetro con válvula de recarga para 	
	 fusil neumático
-	 Permite introducir aire en el neumático
	 mostrando la presión interna
-	 Disponible en versión Cyrano/Sten o SL

-	 Manomètre avec valve de gonflage pour
	 pneumatique
-	 Permet d’injecter de l’air dans le 
	 pneumatique en affichant la pression 	
	 interne
-	 Disponible en version Cyrano/Sten ou SL

BUYER’S GUIDE 2027

CYRANO/STEN

SL

 KIT RACE

 HERRAMIENTA/ OUTIL PREDATHOR

 CARGADOR ESCALONADO / CHARGEUR À ÉCHELONS



SPEARFISHING  PNEUMATIC ACCESSORIES

KIT COD.
GAUGE + 3 ADAPTORS AE120

KIT COD.
kit 4 pieces 306001

PRESSURE GAUGE COD.
VINTAIR AE122/A

CYRANO/STEN AE122/B
SL AE122/C

PREDATHOR AE122/D

ADAPTORS COD.
CYRANO/STEN AE120/B

SL AE120/C
PREDATHOR AE120/D

CYRANO/STEN: AE124/B

KIT: AE120

 AIR PRESSURE - MEASURING KIT 

 GREEN 32

 MANÓMETRO - MANOMÈTRE 

AE120/D
PREDATHOR 
Adaptor

AE120/B
CYRANO/
STEN Adaptor

AE120/C
SL Adaptor

-	Manómetro para fusiles neumáticos
-	Escala 0/40 bar

-	Manomètre pour fusils pneumatiques
-	0/40 bar

-	Aceite para fusil neumático
-	Fórmula extrafluida
-	Bajo índice de viscosidad
-	Propiedades antidesgaste y antioxidantes
-	Envase de 100ml

-	Huile pour fusil pneumatique
-	Formule extra-fluide
-	Faible indice de viscosité
-	Propriétés anti-usure et anti-oxydation
-	Emballage de 100ml

COD.

AE125 ADAPTADOR PARA INYECTOR CRESSI
ADAPTATEUR POUR INJECTEUR CRESSI

AE126 ADAPTADOR PARA INYECTOR MARES
ADAPTATEUR POUR INJECTEUR MARES

MARESCRESSI

 ADAPTADORES INYECTORES - ADAPTATEURS POUR INJECTEURS
-	 Adaptadores de inyector Cressi / Mares para 	
	 válvula final SALVIMAR

-	 Adaptateurs d’injecteurs Cressi / Mares pour 
	 valve d’extrémité SALVIMAR

STEN SERIES SL SERIES
DESCRIPTION COD.

STEN PISTÓN / PISTON                     302040A

STEN KIT CASQUILLO DE AMORTIGUACIÓN
STEN KIT DOUILLE AMORTISSEUR

LFUCPNEU-
MKIT02

STEN VÁLVULA / VALVE                302040D

DESCRIPTION COD.
SL PISTÓN / PISTON                302044A
SL VÁLVULA / VALVE                  302044D

CYRANO SERIES
DESCRIPTION COD.

CYRANO PISTÓN / PISTON                         302042A
CYRANO KIT CABEZAL COMPLETO 
CYRANO KIT TÊTE COMPLÈTE 302042B

CYRANO KIT CASQUILLO DE AMORTIGU
CIÓN - CYRANO KIT DOUILLE AMORTISSEUR 302042C

CYRANO VÁLVULA / VALVE              302042D

BUYER’S GUIDE 2027

54

MODEL ml
40cm 10
55cm 15
65cm 18
75cm 21
85cm 25

100cm 28
115cm 33
130cm 37

CANTIDAD DE ACEITE PREDATHOR
QUANTITÉ D’HUILE PREDATHOR
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PNEUMATIC ACCESSORIESSPEARFISHING  

 PREDATHOR VUOTO - PREDATHOR PLUS - PREDATHOR - DARK SIDE - ROCK

BUYER’S GUIDE 2027

DESCRIPTION LEGEND COD.
KIT JUNTAS VINTAIR Y VINTAIR PLUS / PREDATHOR
KIT O-RING VINTAIR E VINTAIR PLUS/PREDATHOR 15 LFUCPNEUMKIT01

KIT DIENTE DE ENGANCHE VINTAIR / PREDATHOR / KIT LARGUE FIL VINTAIR/PREDATHOR 6 LFUCPNEUMKIT03
EXTRACTOR TAPON VALVULA AISI 302 2MM
MOLETTE EXTRACTION BOUCHON PREDATHOR 1 LFUCPR020

TAPON VALVULA PREDATHOR BLANCO
CACHE DE VALVE PREDATHOR BLANC 2 LFUCPR003A

TAPON VALVULA PREDATHOR VERDE 
CACHE DE VALVE PREDATHOR VERT FLUO 2 LFUCPR003B

TAPON VALVULA PREDATHOR NARANJA
CACHE DE VALVE PREDATHOR  ORANGE 2 LFUCPR003C

VALVULA RECARGA PREDATHOR
VALVE DE RECHARGEMENT PREDATHOR 3 LFUCPR004

SEGURO PREDATHOR
SÉCURITÉ PREDATHOR 5 LFUCPR005

KIT GATILLO DISPARO PREDATHOR
KIT DÉTENTE PREDATHOR 7 + 8 LFUCPR008

EMPUÑADURA PREDATHOR NEGRA CON SISTEMA REGULADOR
CROSSE PREDATHOR NOIRE AVEC RÉGULATEUR 9A LFUCPR001

EMPUÑADURA PREDATHOR NEGRA (SIN SISTEMA REGULADOR)
CROSSE PREDATHOR NOIRE SANS RÉGULATEUR 9B LFUCPR001B

KIT SUJETA-HILOS PREDATHOR
KIT LARGUE FIL PREDATHOR 10 LFUCPR009

PISTON VINTAIR - PREDATHOR
PISTON VINTAIR - PREDATHOR 13 LFUCPNEUMKIT101

KIT COMPLETO REGULADOR DE POTENCIA
KIT BLOC DE RÉGULATION 14 LFUCPRKIT03

OGIVA CABEZAL PREDATHOR 
OGIVE PREDATHOR 19 LFUCPRKIT01

CABEZAL COMPLETO PREDATHOR
TETE PREDATHOR COMPLÈTE 20 LFUCPRKIT02

CAÑA INTERNA PREDATHOR 40
CANNE PREDATHOR 40 21 LFUCPR010A

CAÑA INTERNA PREDATHOR 55
CANNE PREDATHOR 55 21 LFUCPR010B

CAÑA INTERNA PREDATHOR 65
CANNE PREDATHOR 65 21 LFUCPR010C

CAÑA INTERNA PREDATHOR 75
CANNE PREDATHOR 75 21 LFUCPR010D

CAÑA INTERNA PREDATHOR 85
CANNE PREDATHOR 85 21 LFUCPR010E

CAÑA INTERNA PREDATHOR 100
CANNE PREDATHOR 100 21 LFUCPR010F

CAÑA INTERNA PREDATHOR 115
CANNE PREDATHOR 115 21 LFUCPR010G

CAÑA INTERNA PREDATHOR 130
CANNE PREDATHOR 130 21 LFUCPR010H

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 40
FUT PREDATHOR 40 22 LFUCPR011A

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 55
FUT PREDATHOR 55 22 LFUCPR011B

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 65
FUT PREDATHOR 65 22 LFUCPR011C

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 75
FUT PREDATHOR 75 22 LFUCPR011D

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 85
FUT PREDATHOR 85 22 LFUCPR011E

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 100
FUT PREDATHOR 100 22 LFUCPR011F

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 115
FUT PREDATHOR 115 22 LFUCPR011G

TUBO ALUMINIO EXTERNO PREDATHOR 130
FUT PREDATHOR 130 22 LFUCPR011H

BOMBA INYECTOR AIRE PREDATHOR
INJECTEUR VINTAIR /PREDATHOR 23 LFUCPNEUM100        

KIT REVISIÓN PREDATHOR
KIT ENTRETIEN PREDATHOR 302051A

KIT REVISIÓN PREDATHOR PLUS
KIT ENTRETITIEN PREDATHOR PLUS 302051B

KIT REVISIÓN PREDATHOR VUOTO
KIT ENTRETITIEN PREDATHOR VUOTO 302051C

KIT AMORTIGUADOR CABEZAL - KIT AMORTISSEUR TÊTE 20b-20b1 LFUCPNEUMKIT02
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SPEARFISHING  SPEARFISHING LINES

KIT MONO
KIT Hilos MONO compuesto por:
- n° 16 bobinas de hilo de 50 mt
- Ø1,00mm - Ø1,20mm - Ø1,50mm - 1,80mm
- Colores: Rojo - Naranja - Acid Green - Azul
- Expositor de cartón 

KIT Lignes MONO composé de :
- 16 bobines de 50m de ligne 
- Ø1.00mm - Ø1.20mm - Ø1.50mm - 1.80mm
- Couleurs : Rouge - Orange - Acid Green - Bleu
- Présentoir en carton

COD

KIT40037 50mt x16pz + EXPOSITOR - PRÉSENTOIR

-	El hilo SAGOLA MONO ha sido diseñado para ser una única línea entre carre	
	 te y varilla, eliminando el uso del terminal de conexión 
-	Mantiene invariada la carga de rotura hasta la varilla
-	Núcleo interno de HMPE de alto módulo de polietileno
-	Funda externa de HMPE revestida de PU (Poliuretano)
-	El revestimiento de PU impide la formación de enredos
-	Altísima resistencia al desgaste y a la abrasión
-	Elevada carga de rotura
-	Resistente a los rayos UV
-	Flotante

-	La ligne SAGOLA MONO a été conçue pour être une liaison unique entre 
	 moulinet et flèche, évitant l’utilisation du terminal de raccordement
-	Maintient la charge de rupture inchangée jusqu’à la flèche
-	Âme interne en HMPE polyéthylène haut module
-	Gaine externe en HMPE recouverte de PU (polyuréthane)
-	Le revêtement PU empêche la formation de “coques”
-	Très haute résistance à l’usure et à l’abrasion
-	Charge de rupture élevée
-	Résistant aux UV
-	Flottant

BLUE | 50m ORANGE | 50m ACID GREEN | 50m - 100m RED | 50m - 100m - 400m

SAGOLA MONO

BUYER’S GUIDE 2027

MONO 1,00mm
DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COLOR COD.

1,00mm 150kg 50m Blue 400370B
1,00mm 150kg 50m Orange 400370O
1,00mm 150kg 50m Acid Green 400370G
1,00mm 150kg 100m Acid Green 400370G/100
1,00mm 150kg 50m Red 400370
1,00mm 150kg 100m Red 400370/100
1,00mm 150kg 400m Red 400370/400

MONO 1,20mm
DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COLOR COD.

1,20mm 210kg 50m Blue 400372B
1,20mm 210kg 50m Orange 4003720
1,20mm 210kg 50m Acid Green 400372G
1,20mm 210kg 100m Acid Green 400372G/100
1,20mm 210kg 50m Red 400372
1,20mm 210kg 100m Red 400372/100
1,00mm 210kg 400m Red 400372/400

MONO 1,50mm
DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COLOR COD.

1,50mm 245kg 50m Blue 400375B
1,50mm 245kg 50m Orange 400375O
1,50mm 245kg 50m Acid Green 400375G
1,50mm 245kg 100m Acid Green 400375G/100
1,50mm 245kg 50m Red 400375
1,50mm 245kg 100m Red 400375/100

MONO 1,80mm
DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COLOR COD.

1,80mm 310kg 50m Blue 400378B
1,80mm 310kg 50m Orange 400378O
1,80mm 310kg 50m Acid Green 400378G
1,80mm 310kg 100m Acid Green 400378G/100
1,80mm 310kg 50m Red 400378
1,80mm 310kg 100m Red 400378/100
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SPEARFISHING LINESSPEARFISHING  
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Ø 1,05 mm - 155kg - 50m

DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COD.
Ø1,05 mm 155kg 50m 400316
Ø1,25 mm 210kg 50m 400317
Ø1,70 mm 350kg 50m 400320

DIAMETER ULTIMATES STRENGHT LENGHT COD.
NEW Ø1,3 mm 140kg 5m 400335/5

Ø1,3 mm 140kg 50m 400335

Ø1,3 mm 140kg 400m 400335/400

Ø1,5 mm 180kg 50m 400340

-	 Relación rotura/diámetro 
	 elevadísima
-	 Resistente a los rayos UV
-	 Hilo flotante resistente 
	 al desgaste del agua de mar

-	 Rapport charge de rupture/diamètre 	
	 très élevé
-	 Résistant aux UV
-	 Ligne flottante résistante à l’abrasion 	
	 de l’eau de mer

CYMAX (CLIMAX® Material)

-	Relación carga de rotura/diámetro 	
	 elevadísima
-	Nueva coloración Acid Green para 		
	 favorecer la visibilidad
-	Resistente a los rayos UV
-	Hilo resistente al desgaste del agua 	
	 de mar

-	Rapport charge de rupture/diamètre 	
	 très élevé
-	Résistant aux UV
-	Ligne flottante résistante à l’abrasion 	
	 de l’eau de mer
-	Nouveau coloris Acid Green pour 		
	 favoriser la visibilité.

ACIDYNE

Package in 50 m reels, 
until 100 m in continuous
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Ø 1,50 mm - 180kg - 50m Package in 400 m

Package in 50 m reels, 
until 100 m in continuous

-	Núcleo de Dyneema® SK75
-	Cubierta de poliéster rígida
-	Resistente a los rayos UV
-	Hilo resistente al desgaste 
	 del agua de mar

-	Âme en Dyneema® SK75
-	Gaine en polyester rigide
-	Résistant aux UV

DYNEEMA

DIAMETER COLOR ULTIMATES STRENGHT LENGHT COD.
Ø1,5mm BLACK 120kg 50m 400360/B
Ø1,5mm BLACK  120kg 400m 400323/400B
Ø2,0mm BLACK 240kg 50m 400345/B
Ø1,5mm GREEN-BLACK 120kg 50m 400360
Ø1,5mm GREEN-BLACK 120kg 400m 400323/400G
Ø2,0mm GREEN-BLACK 240kg 5m 400365
Ø2,0mm GREEN-BLACK 240kg 50m 400345
Ø2,0mm GREEN-BLACK 240kg  400m 400326/400G
Ø1,5mm WHITE-BLACK 120 kg 100m 400323
Ø2,0mm WHITE-BLACK 240kg 100m 400326

Package in 50 m reels, 
until 100 m in continuous

Package in 400 m
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Ø 1,50 mm - 120kg - 100m

BUYER’S GUIDE 2027



58

SPEARFISHING  SPEARFISHING LINES

COD.
ACC0010

-	Alicate para sleeves de acero con 		
	 empuñadura de goma
-	Agujeros dimensionados para el prensado 
	 de los sleeves en el monofilamento 
	 dedicado
-	Corta hilo lateral
-	Pasador deslizante de prensado en reposo

- Pince à sleeves en acier, poignée caoutchouc
- Trous dimensionnés pour le serrage des 	
	 sleeves sur monofilament dédié
- Coupe-fil latéral
- Goupille de serrage coulissante au repos

SLEEVES

-	Monofilamento de alta visibilidad -	Monofil haute visibilité

DIAMETER COD. LENGHT
        Ø1,6mm 400352 15mt
        Ø2,0mm 400353 15mt

COD. LENGHT
400350 6mt

COD. LENGHT
400355 6m

-	Terminal monofilamento Nylon, suave 	
	 transparente Ø1,60mm, rollo de 2Kg
-	En versión color transparente y acid green 	
	 de alta visibilidad

-	Brin monofil Nylon, souple transparent 	
	 Ø1.60mm, rouleau de 2Kg 
-	En version couleur transparente et acid green 	
	 haute visibilité D1

NYLON

DIAMETER COLOR COD. LENGHT
Ø1,5mm TRANSPARENT L11CAV04 766mt
Ø1,6mm ACID GREEN L11CAV05 766mt

- Monofilamento Nylon de alta resistencia 	
	 Ø1,47mm 
- 	Longitud 6mt
- Carga de rotura elevadísima
	 Kg 151 - Lb 332,8
- Máxima resistencia a la abrasión

- Monofil Nylon haute résistance Ø1.47mm
- Longueur 6mt
- Charge de rupture très élevée Kg 151
- Lb 332.8
- Résistance maximale à l’abrasion

- Terminal monofilamento Nylon, suave 
	 transparente Ø1,50mm 
- Longitud 6m	

- Brin monofil nylon souple transparent
- Ø1.50mm
- Longueur 6m

Ø 1,7 mm - 90kg - 50m

M A DE  I N  I TA LY

DIAMETER COLOR ULTIMATES STRENGHT LENGHT COD.
        Ø1,7mm BLACK-GREEN 90kg 50m 400333
        Ø1,7mm BLACK-GREEN 90Kg 400m 400330/400
        Ø1,7mm ACID GREEN 90Kg 50m 400333/G
        Ø1,7mm ACID GREEN 90Kg 400m 400330/400G

-	Carga de rotura 90 kg
-	Ideal para ataduras de gomas
-	Resistente a los rayos UV
-	Hilo resistente al desgaste 
	 del agua de mar

-	Charge de rupture 90 kg
-	Idéal pour le montage des sandows
-	Résistant aux UV

POLYESTER

Package in 50 m reels, 
until 100 m in continuous

Package in 400 m

BUYER’S GUIDE 2027
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DIAMETER COD. LENGHT
        Ø1,6mm 400352 15mt
        Ø2,0mm 400353 15mt

COD. LENGHT
400350 6mt

COD. LENGHT
400355 6m

DIAMETER COLOR COD. LENGHT
Ø1,5mm TRANSPARENT L11CAV04 766mt
Ø1,6mm ACID GREEN L11CAV05 766mt

photography by Alberto Balbi

S H A F T S
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SPEARFISHING  ARBALETE SHAFTS

SIZES SHAFTS QUANTITY COD.
L 70 cm x P 50 cm x H 50 cm  OVER 800 pz. IMBSAL050

Para tu tienda, expositor de suelo para varillas Salvimar.
Robusto y compacto, puede contener más de 800 pz
Design by Salvimar

Présentoir sur pied flèches Salvimar pour votre magasin
Robuste et solide, il peut contenir jusqu’à 800 pcs
Design by Salvimar

EXPOSITOR VARILLAS - PRÉSENTOIR POUR FLÈCHES

BUYER’S GUIDE 2027
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MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 ARBALETE SHAFTSSPEARFISHING  

- Material: Acero inoxidable 17-4PH - Tecnología MIM - Soldadura láser con isla robotizada dedicada 
- Tratamiento térmico - Aleta de perfil escalonado, disponible en versión mono y doble

- Matériau acier inoxydable 174PH - Ergot : technologie MIM avec soudure laser - Traitement thermique 
- Ardillon à profil échelonné - Disponible en mono ou double ardillon

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,25mm 950mm 901008B
Ø 6,25mm 1050mm 901008C
Ø 6,25mm 1100mm 901008C1
Ø 6,25mm 1150mm 901008D
Ø 6,25mm 1200mm 901008E
Ø 6,25mm 1250mm 901008EY
Ø 6,25mm 1300mm 901008F
Ø 6,25mm 1350mm 901008FY
Ø 6,25mm 1400mm 901008G
Ø 6,25mm 1500mm 901008I

DIAMETER LENGHT COD.

NEW Ø 6,5mm 850mm 901009AW
Ø 6,5mm 950mm 901009AY
Ø 6,5mm 1050mm 901009B
Ø 6,5mm 1100mm 901009C
Ø 6,5mm 1150mm 901009D
Ø 6,5mm 1200mm 901009E
Ø 6,5mm 1250mm 901009E1
Ø 6,5mm 1300mm 901009F
Ø 6,5mm 1350mm 901009F1
Ø 6,5mm 1400mm 901009G
Ø 6,5mm 1500mm 901009H
Ø 6,5mm 1600mm 901009I

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,0mm 1050mm 901010C
Ø 7,0mm 1150mm 901010D
Ø 7,0mm 1200mm 901010E
Ø 7,0mm 1300mm 901010F
Ø 7,0mm 1400mm 901010G
Ø 7,0mm 1500mm 901010H
Ø 7,0mm 1600mm 901010I

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,25mm 1050mm 901008CX
Ø 6,25mm 1150mm 901008DX
Ø 6,25mm 1200mm 901008EX
Ø 6,25mm 1250mm 901008EXY
Ø 6,25mm 1300mm 901008FX
Ø 6,25mm 1400mm 901008GX

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 950mm 901009AX
Ø 6,5mm 1050mm 901009BX
Ø 6,5mm 1100mm 901009CX
Ø 6,5mm 1150mm 901009DX
Ø 6,5mm 1200mm 901009EX
Ø 6,5mm 1250mm 901009E1X
Ø 6,5mm 1300mm 901009FX
Ø 6,5mm 1350mm 901009F1X
Ø 6,5mm 1400mm 901009GX
Ø 6,5mm 1500mm 901009HX

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,0mm 1050mm 901010CX
Ø 7,0mm 1150mm 901010DX
Ø 7,0mm 1200mm 901010EX
Ø 7,0mm 1300mm 901010FX
Ø 7,0mm 1400mm 901010GX
Ø 7,0mm 1500mm 901010HX
Ø 7,0mm 1600mm 901010IX

CAPTURE SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

CAPTURE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

CAPTURE
Ø 6,25mm - Ø 6,50mm  - Ø 7,00mm

3m
m

ALETA SIMPLE CAPTURE
CAPTURE MONO-ARDILLON

DOBLE ALETA CAPTURE
CAPTURE DOUBLE ARDILLON
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ALETA FOLGORE NO ENCAJADA
FOLGORE ARDILLON NON ENCASTRÉ

FOLGORE

- Material: Acero inoxidable 17-4PH - Tecnología MIM - Soldadura láser con isla robotizada dedicada 
- Tratamiento térmico - Disponible con aleta simple de perfil escalonado - Aleta no encajada.

- Matériau acier inoxydable 174PH - Ergot : technologie MIM avec soudure laser - Traitement thermique 
- Ardillon à profil échelonné - Disponible en mono ardillon NON encastré

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,50mm 1050mm 901011B
Ø 6,50mm 1150mm 901011D
Ø 6,50mm 1200mm 901011E
Ø 6,50mm 1250mm 901011E1
Ø 6,50mm 1300mm 901011F
Ø 6,50mm 1400mm 901011G
Ø 6,50mm 1500mm 901011H

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,50mm 720mm AAF65072
Ø 6,50mm 820mm AAF65082
Ø 6,50mm 970mm AAF65097

FOLGORE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5 mm 900mm AA165090
Ø 6,5 mm 1050mm AA165105
Ø 6,5 mm 1150mm AA165115
Ø 6,5 mm 1250mm AA165125
Ø 6,5 mm 1350mm AA165135

DIAMETER LENGHT COD.
Ø7,0 mm 1050mm AA170105
Ø7,0 mm 1150mm AA170115
Ø7,0 mm 1250mm AA170125
Ø7,0 mm 1350mm AA170135
Ø7,0 mm 1450mm AA170145

BOLT SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

BOLT SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH

BOLT (Varilla exclusiva para arbalete ARES / Flèche exclusive pour arbalète ARES)

CAPTURE FILETTATA

- Varilla Bolt con sistema de colimación de la línea de visión patentado - Acoplamiento preciso con el castillo de     
   liberación del arbalete Ares - Alineación constante de la varilla con la guía de varilla, minimizando los 
	 movimientos laterales - Material: 17-4PH - Tetón: Tecnología MIM con soldadura láser - Aleta: Capture

- Flèche Bolt avec système breveté de collimation de la ligne de mire - Ajustement parfait avec le boîtier de 		
	 déclenchement de l’arbalète 	Ares - Flèche parfaitement alignée avec le guide-flèche, ce qui évite les 
	 mouvements latéraux - Matériau : 174PH - Ergot : technologie MIM avec soudure laser - Ardillon : Capture

- Varilla INOX 17-4PH - Tetones realizados con tecnología M.I.M. (Metal Injection Molding) 
- Aplicados con soldadura 	láser - Terminal roscado M7

- Flèche en acier inoxydable 17-4PH - Ergots réalisés avec la technologie M.I.M. (Metal Injection Molding) 
- Appliqués par soudure laser - Embout fileté M7

3m
m

ROSCADA
FILETÉ

ALETA SIMPLE BOLT
BOLT  MONO-ARDILLON
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- Material: Acero Sandvik - Tetones: Tecnología MIM, soldadura láser - Tratamiento térmico post-mecanizado
- Punta tricúspide para una perforación precisa - Aleta Capture con perfil escalonado

- Matériau : acier inoxydable Sandvik - Ergots : technologie MIM, soudure laser - Traitement thermique 
   post-usinage  - Pointe tricuspide pour une pénétration parfaite - Ardillon Capture à profil échelonné

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 1050mm 908010D
Ø 6,5mm 1150mm 908010F
Ø 6,5mm 1200mm 908010H
Ø 6,5mm 1250mm 908010L
Ø 6,5mm 1300mm 908010N
Ø 6,5mm 1400mm 908010P
Ø 6,5mm 1500mm 908010R

CAPTURE TRICUSPIDE SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - SANDVIK

- Material: Acero inoxidable 17-4PH - Tetones: Tecnología MIM (Metal Injection Molding), soldadura láser 		
   con isla robotizada - Tratamiento térmico post-mecanizado para optimizar las propiedades mecánicas - Elevada     
   resistencia a la corrosión y a las solicitaciones mecánicas - Aleta reforzada 

- Matériau : 174PH - Ergot : technologie MIM avec soudure laser - Traitement thermique - Ardillon Pacific 		
   renforcé - Made In Italy by Salvimar

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,0mm 1100mm 901005D
Ø 7,0mm 1200mm 901005E
Ø 7,0mm 1250mm 901005E1
Ø 7,0mm 1300mm 901005F
Ø 7,0mm 1400mm 901005G
Ø 7,0mm 1500mm 901005H
Ø 7,0mm 1600mm 901005I
Ø 7,0mm 1700mm 901005L

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,5mm 1300mm 901006F
Ø 7,5mm 1400mm 901006G
Ø 7,5mm 1500mm 901006H
Ø 7,5mm 1600mm 901006I
Ø 7,5mm 1700mm 901006L
Ø 7,5mm 1800mm 901006M

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 8,0mm 1300mm 901007F
Ø 8,0mm 1400mm 901007G
Ø 8,0mm 1500mm 901007H
Ø 8,0mm 1600mm 901007I
Ø 8,0mm 1700mm 901007L
Ø 8,0mm 1800mm 901007M

PACIFIC SHAFT SINGLE BOTTOM FLOPPER - 17-4PH     

PACIFIC

CAPTURE TRICUSPIDE SANDVIK
6m

m
3m

m

ALETA SIMPLE CAPTURE
CAPTURE MONO-ARDILLON

ALETA SIMPLE PACIFIC
PACIFIC MONO-ARDILLON

 Ø 7,00mm

 Ø 7,50mm - Ø 8,00mm
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- Material: Acero inoxidable 17-4PH - Tetones: Tecnología MIM, soldadura láser, terminal roscado M7x1
- Tratamiento térmico post-mecanizado

- Matériau : 174PH - Ergot : technologie MIM avec soudure laser 
- Traitement thermique - Pointe filetée M7X1 - Made In Italy by Salvimar

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,0mm 1250mm 905125P 
Ø 7,0mm 1350mm 905135P
Ø 7,0mm 1450mm 905145P
Ø 7,0mm 1550mm 905155P

PACIFIC SHAFT FILETTATA 17-4PH - M7

PACIFIC FILETTATA Ø 7mm

PACIFIC SFALSATA 

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 7,5 mm 1600mm AA275160
Ø 7,5 mm 1700mm AA275170
Ø 7,5 mm 1800mm AA275180

PACIFIC SFALSATA SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 8,0 mm 1500mm AA280150
Ø 8,0 mm 1600mm AA280160
Ø 8,0 mm 1700mm AA280170
Ø 8,0 mm 1800mm AA280180

- Material: Acero inoxidable 17-4PH 
- Tetones: Tecnología MIM (Metal Injection Molding),  
- Tratamiento térmico post-mecanizado para
	 optimizar las propiedades mecánicas 
- Elevada resistencia a la corrosión y a las 
	 solicitaciones mecánicas 
- 2 Aletas reforzadas desfasadas 

- Matériau : 174PH 
- Ergot : technologie MIM avec soudure laser 
- Traitement thermique 
- 2 ardillons Pacific renforcés décalés 
- Parfait pour les grosses prises 
- Made In Italy by Salvimar

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 8,0mm 1400mm AAF80140
Ø 8,0mm 1500mm AAF80150
Ø 8,0mm 1600mm AAF80160
Ø 8,0mm 1700mm AAF80170

ROSCADA M7
 M7 FILETÉ

PACIFIC FILETTATA Ø 8mm

PACIFIC SHAFT FILETTATA 17-4PH - M7

6m
m

ROSCADA M7
 M7 FILETÉ

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 8,0mm 1400mm AAF80140
Ø 8,0mm 1500mm AAF80150
Ø 8,0mm 1600mm AAF80160
Ø 8,0mm 1700mm AAF80170

PACIFIC FILETTATA Ø 8mm

PACIFIC SHAFT FILETTATA 17-4PH - M7

ROSCADA M7
 M7 FILETÉ
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TAHITIANA TACCHE SHAFT SINGLE FLOPPER ON TOP - 17-4PH

TAHITIANA TACCHE

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,0mm 850mm AH098/SP05
Ø 6,0mm 950mm AH098/SP06
Ø 6,0mm 1050mm AH098/SP07
Ø 6,0mm 1100mm AH098/SP09
Ø 6,0mm 1150mm AH098/SP10
Ø 6,0mm 1200mm AH098/SP12
Ø 6,0mm 1250mm AH098/SP14
Ø 6,0mm 1300mm AH098/SP15
Ø 6,0mm 1350mm AH098/SP16
Ø 6,0mm 1400mm AH098/SP20
Ø 6,0mm 1450mm AH098/SP21
Ø 6,0mm 1500mm AH098/SP25
Ø 6,0mm 1600mm AH0987sp30

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,25mm 850mm AH099/SP05
Ø 6,25mm 950mm AH099/SP06
Ø 6,25mm 1050mm AH099/SP07
Ø 6,25mm 1100mm AH099/SP08
Ø 6,25mm 1150mm AH099/SP10
Ø 6,25mm 1200mm AH099/SP12
Ø 6,25mm 1250mm AH099/SP13
Ø 6,25mm 1300mm AH099/SP15
Ø 6,25mm 1400mm AH099/SP20
Ø 6,25mm 1450mm AH099/SP21
Ø 6,25mm 1500mm AH099/SP25
Ø 6,25mm 1600mm AH099/SP25/1

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 700mm AH178
Ø 6,5mm 850mm AH180
Ø 6,5mm 950mm AH181
Ø 6,5mm 1050mm AH182
Ø 6,5mm 1100mm AH184
Ø 6,5mm 1150mm AH195
Ø 6,5mm 1200mm AH195/1
Ø 6,5mm 1250mm AH195/2
Ø 6,5mm 1300mm AH196
Ø 6,5mm 1350mm AH196/1
Ø 6,5mm 1400mm AH197
Ø 6,5mm 1450mm AH197/1
Ø 6,5mm 1500mm AH198
Ø 6,5mm 1600mm AH200

TAHITIANA TACCHE SHAFT DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

TAHITIANA TACCHE SHAFT FILETTATA - 17 4PH

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 850mm AH150
Ø 6,5mm 950mm AH151
Ø 6,5mm 1050mm AH152
Ø 6,5mm 1100mm AH154
Ø 6,5mm 1150mm AH160
Ø 6,5mm 1200mm AH162
Ø 6,5mm 1300mm AH165
Ø 6,5mm 1400mm AH170
Ø 6,5mm 1500mm AH175

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 600mm AG879
Ø 6,5mm 620mm AG879/1
Ø 6,5mm 680mm AG880
Ø 6,5mm 720mm AG881
Ø 6,5mm 750mm AG882
Ø 6,5mm 800mm AG885
Ø 6,5mm 820mm AG885/1
Ø 6,5mm 850mm AG886
Ø 6,5mm 970mm AG887
Ø 6,5mm 1100mm AG890
Ø 6,5mm 1250mm AG892
Ø 6,5mm 1350mm AG894

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 1200mm AA1N65120
Ø 6,5mm 1250mm AA1N65125
Ø 6,5mm 1300mm AA1N65130

TAHITIANA 6.5 ALETTA RAPTOR NON  INCASSATA - 17-4PH

TAHITIANA 6.5 ALETTA FOLGORE NON  INCASSATA - 17-4PH

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 1100mm AA1N65110
Ø 6,5mm 1150mm AA1N65115

ALETA SIMPLE TAHITIANA
TAHITIANA MONO-ARDILLON

DOBLE ALETA TAHITIANA
TAHITIANA DOUBLE ARDILLON

ROSCADA
 FILETÉ

ALETA SIMPLE RAPTOR
RAPTOR MONO-ARDILLON

ALETA SIMPLE FOLGORE
FOLGORE MONO-ARDILLON
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TAHITIANA TACCHE 

TAHITIANA TACCHE BLACK SHAFT GALVANIZZATA FILETTATA 

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 620mm AG835
Ø 6,5mm 720mm AG840
Ø 6,5mm 820mm AG842
Ø 6,5mm 970mm AG844

TAHITIANA TACCHE BLACK SHAFT GALVANIZZATA SINGLE FLOPPER ON TOP 

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 6,5mm 750mm AG856
Ø 6,5mm 850mm AG861
Ø 6,5mm 950mm AG866
Ø 6,5mm 1150mm AG871

ROSCADA
FILETÉ

ALETA SIMPLE TAHITIANA
TAHITIANA MONO-ARDILLON

DIAMETER LENGHT COD.
Ø 8,0mm 1500mm MA901007A-5/16
Ø 8,0mm 1600mm MA901007B-5/16
Ø 8,0mm 1700mm MA901007C-5/16
Ø 8,0mm 1300mm MA901007Y-5/16
Ø 8,0mm 1400mm MA901007Z-5/16

PACIFIC SHAFT FILETTATA 17-4PH - 5/16

PACIFIC FILETTATA Ø 8mm - FILETTO 5/16

DIAMETER LENGHT COD.

NEW Ø 7,0mm 1000mm MA739

NEW Ø 7,0mm 1100mm MA734

NEW Ø 7,0mm 1200mm MA747

NEW Ø 7,0mm 1300mm MA751

NEW Ø 7,0mm 1400mm MA755

NEW Ø 7,0mm 1500mm MA759

PACIFIC USA NOTCH TANG SHAFT TANG SINGLE FLOPPER 17-4PH

PACIFIC USA NOTCH Ø 7mm - Ø 8mm

DIAMETER LENGHT COD.

NEW Ø 8,0mm 1300mm MA851

NEW Ø 8,0mm 1400mm MA855

NEW Ø 8,0mm 1500mm MA859

NEW Ø 8,0mm 1600mm MA863

NEW Ø 8,0mm 1700mm MA867

NEW Ø 8,0mm 1800mm MA871

NEW
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ARBALETE SPEARGUNS SHAFTS DESCRIPTION COD.
ARES CARBO 85 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1150 mm ARB07085
ARES CARBO 95 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1250 mm ARB07095
ARES CARBO 105 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1350 mm ARB07105
ARES CARBO 115 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1450 mm ARB07115
ARES 60 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 900 mm AA165090
ARES 75 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1050 mm AA165105
ARES 85 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1150 mm AA165115
ARES 95 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1250 mm AA165125
ARES 105 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 6,50 mm - 1350 mm AA165135

ARES NIGHTMARE 75 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1050 mm AA170105
ARES NIGHTMARE 85 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1150 mm AA170115
ARES NIGHTMARE 95 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1250 mm AA170125
ARES NIGHTMARE 105 Asta/Shaft BOLT mono aletta ø 7,00 mm - 1350 mm AA170135

METAL 60/METAL ROLLER  60/METAL CARBO ROLLER/METAL KRYPSIS 60/V-PRO 60/WILD CARBO OPEN 60 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 950 mm 901009AY
METAL 75/METAL ROLLER  75/METAL CARBO ROLLER/METAL KRYPSIS 75/V-PRO 75/WILD CARBO OPEN 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1100 mm 901009C
METAL 85/METAL ROLLER  85/METAL CARBO ROLLER/METAL KRYPSIS 85/ V-PRO 85/WILD CARBO OPEN 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1200 mm 901009E
METAL 95 / METAL CARBO OPEN 95 / METAL ROLLER  95  /METAL KRYPSIS 95 /  V-PRO 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1300 mm 901009F
METAL 105 / METAL CARBO OPEN 105 /METAL ROLLER  105  /METAL KRYPSIS 105 / V-PRO 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1400 mm 901009G
METAL CARBO OPEN 115 /METAL ROLLER  115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1500 mm 901009H
METAL ROLLER  125 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,50 mm - 1600 mm 901009I
METAL CARBO ROLLER 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1300 mm 901010F
METAL CARBO ROLLER 105 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1400 mm 901010G
METAL 115/ METAL KRYPSIS  115 / METAL CARBO ROLLER 115 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1500 mm 901010H
METAL 125 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1600 mm 901010I

WILD CARBO 60 / VOODOO 60 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 950 mm AH181
WILD CARBO 75 / VOODOO 75 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 1100 mm AH184
WILD CARBO 85 / VOODOO 85 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 1200 mm AH195/1
VOODOO 95 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 1300 mm AH196
VOODOO 105 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 1400 mm AH197

HERO 65 / HERO TOMAHAWK 65 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1050 mm 901010C
HERO 75 / HERO TOMAHAWK 75 / HERO NIGHTMARE 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1150 mm 901010D
HERO 85 / HERO  TOMAHAWK 85 / HERO NIGHTMARE 85 / HERO STORM 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1200 mm 901010E
HERO 95  / HERO NIGHTMARE 95 / HERO STORM 95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1300 mm 901010F
TOMAHAWK 95 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7.5mm - 1300 mm 901006F
HERO 105 / HERO TOMAHAWK 105  / HERO NIGHTMARE 105 / HERO STORM 105 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7.5mm - 1400 mm 901006G
HERO 115 / HERO TOMAHAWK 115  / HERO NIGHTMARE 115 / HERO STORM 115 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7.5mm - 1500 mm 901006H
HERO 125 / HERO TOMAHAWK 125 / HERO NIGHTMARE 125 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7,5mm - 1700 mm 901006L
HERO 135 / HERO TOMAHAWK 135 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7,5mm - 1800 mm 901006M

HERO ROLLER  65 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1050 mm 901010C
HERO ROLLER  75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1150 mm 901010D
HERO ROLLER 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1200 mm 901010E
HERO ROLLER  95 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 7.0mm - 1300 mm 901010F
HERO ROLLER  105 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7.5mm - 1400 mm 901006G
HERO ROLLER  115 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7.5mm - 1500 mm 901006H
HERO ROLLER  125 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7,5mm - 1700 mm 901006L
HERO ROLLER  135 Asta/Shaft PACIFIC mono aletta ø 7,5mm - 1800 mm 901006M

WILD CARBO STONE 40 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 620 mm AG879/1
WILD CARBO STONE 50 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 720 mm AG881
WILD CARBO STONE 60 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 820 mm AG885/1
WILD CARBO STONE 75 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 970 mm AG887

WILD 40 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 620 mm AG835
WILD 50 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 720 mm AG840
WILD 60 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 820 mm AG842
WILD 75 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE filettata ø 6.5mm - 970 mm AG844

WILD PRO 40 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 750 mm AG856
WILD PRO 50 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 850 mm AG861
WILD PRO 60 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 950 mm AG866
WILD PRO 75 Asta/Shaft TAHITIANA TACCHE mono aletta ø 6.5mm - 1150 mm AG871

METAL MONO 60 / MONO RAIL 60 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,25 mm - 950 mm 901008B
METAL MONO 75 / MONO RAIL 75 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,25 mm - 1100 mm 901008C1
METAL MONO 85 / MONO RAIL 85 Asta/Shaft CAPTURE mono aletta ø 6,25 mm - 1200 mm 901008E

VARILLAS RECOMENDADAS / FLÈCHES RECOMMANDÉES
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DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,5mm 970mm Salvimar 85 907204D

Ø 7,5mm 1120mm Salvimar 100 907204F

Ø 7,5mm 1270mm Salvimar 115 907204H

Ø 7,5mm 1420mm Salvimar 130 907204L

NB.: Medidas referidas a la varilla sin culatín  - Mesures indiquées pour la flèche sans talon 

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,5mm 985mm Salvimar 85 907202D

Ø 7,5mm 1135mm Salvimar 100 907202F

Ø 7,5mm 1285mm Salvimar 115 907202H

Ø 7,5mm 1435mm Salvimar 130 907202L

ALETA PACIFIC NO ENCAJADA
PACIFIC ARDILLON NON ENCASTRÉ

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,5 SINGLE FLOPPER - 17-4PH - 45° ANGLE TILT

DIAMETER LENGHT* COD.

Ø 7,0mm 870mm Salvimar 75 APNE170087

Ø 7,0mm 970mm Salvimar 85 APNE170097

Ø 7,0mm 1120mm Salvimar 100 APNE170112

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,0 SINGLE FLOPPER - 17-4PH - 45° ANGLE TILT

DOBLE ALETA
DOUBLE ARDILLON

DIAMETER LENGHT* COD.

Ø 7,0mm 870mm Salvimar 75 APNE270087

Ø 7,0mm 970mm Salvimar 85 APNE270097

Ø 7,0mm 1120mm Salvimar 100 APNE2700112

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,0 DOUBLE FLOPPER - 17-4PH - 45° ANGLE TILT

ALETA CAPTURE ENCAJADA
DOUBLE ARDILLON ENCASTRÉ

DIAMETER LENGHT* COD.

Ø 7,0mm 350mm Salvimar 40 APNE070035

Ø 7,0mm 512mm Salvimar 55 APNE070051

Ø 7,0mm 662mm Salvimar 65 APNE070066

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,0 17-4PH - 45° ANGLE TILT

ROSCADA M7
M7 FILETÉ

VARILLA NEUMÁTICA PARA SISTEMA VUOTO SALVIMAR
FLÈCHE PNEUMATIQUE POUR SYSTÈME ÉTANCHE SALVIMAR

Culatín con perfil inclinado a 45° que reduce sensiblemente el impacto sobre la junta de estanqueidad del cabezal Vuoto, mejorando sus prestaciones y alargando su vida útil

Talon à profil incliné à 45° qui réduit considérablement l’impact sur le joint de la tête étanche, améliorant ses performances et prolongeant sa durée de vie

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,5 DOUBLE FLOPPER - 17-4PH - 45° ANGLE TILT

DOBLE ALETA
DOUBLE ARDILLON

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,5mm 350mm Salvimar 40 APNE075035

Ø 7,5mm 500mm Salvimar 55 APNE075050

Ø 7,5mm 650mm Salvimar 65 APNE075065

Ø 7,5mm 750mm Salvimar 75 APNE075075

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,5 17-4PH - 45° ANGLE TILT

ROSCADA M7
M7 FILETÉ

SPEARFISHING  PNEUMATIC SHAFTS

45°

Ø 7,0

45°

Ø 7,5



69

MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027

VARILLA NEUMÁTICA 17-4PH CON ALETA  
FLÈCHES PNEUMATIQUES 17-4PH AVEC ARDILLON

DIAMETER LENGHT* COD.

Ø 7,0mm 620mm Salvimar 55 - Cyrano 550 AG305

Ø 7,0mm 770mm Salvimar 65 - Cyrano 700 AG315

Ø 7,0mm 870mm Salvimar 75 AG317

Ø 7,0mm 900mm Cyrano 850 AG330

Ø 7,0mm 970mm Salvimar 85 AG334

Ø 7,0mm 1050mm Cyrano 970 AG340

Ø 7,0mm 1120mm Salvimar 100 AG341

Ø 7,0mm 1200mm Cyrano 1100 AG350

Ø 7,0mm 1270mm Salvimar 115 AG352

Ø 7,0mm 1420mm Salvimar 130 AG355

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,0 SINGLE FLOPPER - 17-4PH

PNEUMATIC SHAFT Ø 7,0 DOUBLE FLOPPER - 17-4PH

DIAMETER LENGHT* COD.

Ø 7,0mm 620mm Salvimar 55 - Cyrano 550 AG305B

Ø 7,0mm 770mm Salvimar 65- Cyrano 700 AG315B

Ø 7,0mm 870mm Salvimar 75 AG317B

Ø 7,0mm 900mm Cyrano 850 AG330B

Ø 7,0mm 970mm Salvimar 85 AG334B

Ø 7,0mm 1050mm Cyrano 970 AG340B

Ø 7,0mm 1120mm Salvimar 100 AG341B

Ø 7,0mm 1200mm Cyrano 1100 AG350B

Ø 7,0mm 1270mm Salvimar 115 AG352B

Ø 7,0mm 1420mm Salvimar 130 AG355B

ALETA CAPTURE ENCAJADA
DOUBLE ARDILLON ENCASTRÉ

Varilla para fusiles neumáticos Salvimar y Cyrano, suministrada con arandela y corredera 
Flèche pour fusils pneumatiques Salvimar et Cyrano, fournie avec rondelle et coulisseau

DOBLE ALETA
DOUBLE ARDILLON

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 8,0mm 1135mm Salvimar 100 907200/L

Ø 8,0mm 1285mm Salvimar 115 907200/M

Ø 8,0mm 1435mm Salvimar 130 907200/N

PNEUMATIC SHAFT Ø 8,0 SINGLE FLOPPER - 17-4PH

ALETA PACIFIC NO ENCAJADA
PACIFIC ARDILLON NON ENCASTRÉ

NB.: Medidas referidas a la varilla sin culatín  - Mesures indiquées pour la flèche sans talon 

SPEARFISHING  PNEUMATIC SHAFTS
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ASTA PNEUMATICA FILETTATA M7 
PNEUMATIC SHAFTS M7 SCREWED

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,0mm 812mm Salvimar 75 - Cyrano 850 AG220
Ø 7,0mm 932mm Salvimar 85 - Cyrano 970 AG230
Ø 7,0mm 1082mm Salvimar 100 - Cyrano 1100 AG240

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 8,0mm 350mm Salvimar 40 - Miniministen AG001
Ø 8,0mm 500mm Salvimar 55 - Ministen AG005
Ø 8,0mm 650mm Salvimar 65 - Medisten AG009
Ø 8,0mm 750mm Salvimar 75 - Mirage AG013

Ø 8,0mm 850mm Salvimar 85 - Sten AG017
Ø 8,0mm 970mm Salvimar 100 - Supersten AG021

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 8,0mm 350mm Asso40 - SL40 AG060

Ø 8,0mm 500mm Asso50 - SL55 AG070

Ø 8,0mm 650mm Asso65 - SL70 AG080

Ø 8,0mm 750mm Asso75 AG090

Ø 8,0mm 850mm Asso90 AG100

Ø 8,0mm 1150mm Asso115 AG110

Ø 8,0mm 950mm SL100 AG170

NB.: Medidas referidas a la varilla sin culatín  - Mesures indiquées pour la flèche sans talon 

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,0mm 350mm Salvimar 40 - Cyrano/Sten AG190/174PH

Ø 7,0mm 512mm Salvimar 55 - Cyrano/Sten AG200/174PH

Ø 7,0mm 662mm Salvimar 65 - Cyrano/Sten AG210/174PH

Ø 7,0mm 750mm Salvimar 75 - Cyrano/Sten AG218/174PH

Ø 7,0mm 812mm Cyrano/Sten AG220/174PH

Ø 7,0mm 850mm Salvimar 100 AG228/174PH

Ø 7,0mm 932mm Salvimar AG229/174PH

17-4PH - PNEUMATIC SCREWED SHAFT Ø 7,0

ROSCADA M7
M7 FILETÉ

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 7,0mm 1082mm Salvimar 100 - Cyrano 1100 AG245

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 8,0mm 350mm Salvimar 40 - Miniministen AG003
Ø 8,0mm 500mm Salvimar 55 - Ministen AG007
Ø 8,0mm 650mm Salvimar 65 - Ministen AG011
Ø 8,0mm 750mm Salvimar 75 - Mirage AG015

Ø 8,0mm 850mm Salvimar 85 - Sten AG019
Ø 8,0mm 970mm Salvimar 100 - Supersten AG023
Ø 8,0mm 1070mm Sten 115 AG027

DIAMETER LENGHT* COD.
Ø 8,0mm 220mm Asso30 AG055

Ø 8,0mm 350mm Asso40 - SL40 AG065

Ø 8,0mm 500mm Asso50 - SL55 AG075

Ø 8,0mm 650mm Asso65 - SL70 AG085

Ø 8,0mm 750mm Asso75 AG095

Ø 8,0mm 850mm Asso90 AG105

Ø 8,0mm 950mm SL100 AG086  

 INOX - PNEUMATIC SCREWED SHAFT

ROSCADA M7
M7 FILETÉ

ROSCADA M7
M7 FILETÉ

GALVANIZED - PNEUMATIC SCREWED SHAFT

SPEARFISHING  PNEUMATIC SHAFTS
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KIT COD.
1 Kit AC065

-	Corredera de anillo,  bloqueo del cable Slip-Tip 
	 para varilla ø 6,5/7,0 - 7,5 - 8 mm 

-	Coulisseau annulaire, bloque-câble Slip-Tip 
	 pour flèche de ø 6.5/7.0 - 7.5 - 8 mm

-	Racor roscado 5/16 - M6

-	Adaptateur fileté 5/16 - M6

KIT TREAD COD.
Kit 2 pz 5/16 AC060/C
Kit 2 pz M6 AC060/D
Kit 2 pz M7 AC060/B

DIAMETER KIT COD.
Ø   6,5mm Kit 5 pz AE034/A
Ø   7,0mm Kit 5 pz AE034/B
Ø   7,5mm Kit 5 pz AE034/C

Ø 6,5mm Ø 7,0mm Ø 7,5mm

KIT Ø COD.
Kit 2 pz 6,5mm AC060/I
Kit 2 pz 7mm AC060/F
Kit 2 pz 7,5mm AC060/G
Kit 2 pz 8mm AC060/H

- Cono de acero inoxidable 	
	 17-4PH
- Diseñado para varilla 		
	 Tahitiana
- Resistente a la corrosión
- Ø 6,5mm - Ø 7mm - Ø 7,5mm

- Cône en acier inoxydable 	
	 17-4PH
- Conçu pour flèche tahitienne
- Résistant à la corrosion
- Ø 6,5mm - Ø 7mm - Ø 7,5mm

SLIP TIP Ø8,5 mm

- Punta de liberación rápida de acero inoxidable 17-4 ph tratado 		
	 térmicamente
- Provisto de lengüeta posterior integrada realizada en fase de elaboración 	
	 mecánica
- Perfil hidrodinámico con asiento de fijación del hilo rebajado y ángulos 		
	 biselados
- Fresado inferior dedicado al diámetro del hilo de retención
- Sistema de liberación rápida, cabeza esférica calibrada compatible con 	
	 varillas roscadas M7
- Corredera de acero inoxidable compatible con varillas de diámetro 7, 7,5 y 	
	 8mm
- Se suministra hilo revestido en PU Mono Green de 1,8mm con carga de 
	 rotura 350Kg

- Pointe à détachement rapide en acier inoxydable 17-4 ph traité 		
	 thermiquement
- Ardillon arrière intégré
- Profil hydrodynamique
- Logement de fixation de la ligne abaissé
- Compatible avec les flèches filetées M7
- Coulisseau compatible avec les flèches de 7, 7.5 et 8mm de diamètre
- Ligne Mono Green enduite de PU de 1.8mm, résistance à la rupture de 350Kg.

-	Cable de acero inoxidable probado a 270 kg

- Câble en acier inoxydable testé à 270 kg

KIT COD.
Kit 2 pz AE083

SHAFT ACCESSORIESSPEARFISHING  
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-	Corredera MIM 
	 en INOX 17.4PH
-	Disponible en los diámetros: 
	 7mm / 7,5mm 

-	Coulisseau MIM 
	 en ACIER INOXYDABLE 17.4PH
-	Disponible en diamètres : 
	 7mm / 7.5mm 

MM CONF. COD.
1) 7,0mm 5pz AE027/B
2) 7,5mm 5pz AE027/C

-	Corredera MIM en 17.4PH
- Culatín 45°
-	Disponible en los diámetros: 
	 7mm / 7,5mm
-	Ideal para sistema VUOTO

- Coulisseau MIM en 17.4PH
- Talon à 45°
- Disponible en Ø : 7mm / 7.5mm
- Idéal pour le système étanche

KIT COD.
1) SC. MIM 7,0mm + Cod. 45° AE027/B45
2) SC. MIM 7,5mm + Cod. 45° AE027/C45

KIT COD.
1) 5pz AE036KIT
2) 5pz AE037KIT

KIT COD.
1) 10pz AE035
2) 10pz AE039
3) 10pz AE033

- Corredera de nylon cargado con vidrio
- Asiento para el hilo
- Mayor tracción con carga elevada

- Coulisseau en nylon chargé de fibre de verre
- Logement de la ligne
- Traction accrue sous forte charge

mm COD.
Ø 7,0mm AE025/B
Ø 8,0mm AE025/D

- Corredera, arandela 
	 y muelle
- Para varilla Ø 8 mm

- Coulisseau, rondelle 
	 et ressort
- Pour flèches Ø 8 mm

COD.
AE020

- Corredera y arandela
- Para varilla Ø 7 mm

- Coulisseau et rondelle
- Pour flèches Ø 7 mm

COD.
AE022

1 2 3

1 - cod. AE036KIT Ø 7,0 	
Testata Vuoto
2 - cod. AE037KIT Ø 7,5 	
Testata Vuoto

-	 Culatín y arandela con 		
	 ángulo de 45°, para usar 		
	 con casquillo amortiguador
	 ø 9mm interior

-	Talon à 45° 
	 et rondelle

1 2

KIT45
1 - cod. AE035 Ø 8 Asso/SL 
2 - cod. AE039 Ø 7 Vintair Predathor Cyrano
3 - cod. AE033 Ø 8 Vintair PredathorSten

-	Culatín de varilla
-	Talon de flèche

1 21 2

CORREDERA / COULISSEAU

CORREDERA MIM + ARANDELA
COULISSEAU MIM + RONDEL

CORREDERA + CULATÍN 45° + ARANDELA
COULISSEAU + TALON 45° + RONDELLE
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K-VELOX

- Obús articulado, arco Velox

- Velox articulé

COD.
400402

- Brazos de metal
- Obuses en Dyneema de alta resistencia

- Bras en métal
- Obus en Dyneema haute résistance

EUREKA EASY DYNEEMA

COD.
AP044

COD.
AP045

- Obús DYNEEMA con brazos

- Obus DYNEEMA avec bras

COD.
400408

- Obús articulado con casquillos de nylon

- Obus articulé avec bagues filetées en nylon

COD.
AP041

- Obús articulado STRONG Casquillos de Delrin

- Obus articulé STRONG bagues en Delrin

COD.
AP043X

- Obús textil DYNEEMA con Esferas INOX
- Zona de enganche reforzada
- Obus textile DYNEEMA avec sphères en acier inoxydable
- Zone de fixation renforcée

TEXTIL DYNEEMA

- Esferas ergonómicas para arcos textiles

- Sphères ergonomiques pour obus textiles

KIT COD.
Kit 10 pz 400436

- Obús SMALL casquillos nylon

- Obus SMALL, bagues filetées en nylon

COD.
AP047/09

- Obús BIG casquillos nylon

- Obus BIG avec bagues filetées en nylon

COD.
AP047/06

STRONG BOCCOLE
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- Kit Obuses TWIN con casquillos de nylon

- Kit obus TWIN/B, bagues filetées en nylon

- Kit Obuses TWIN con esferas

- Kit obus TWIN  avec sphères

COD.
AP047

COD.
AP047/18

- Porta tridente y porta arpón para boya

- Porte-harpon et porte-trident  pour bouée

COD.
AP081

- Obús BIG con esferas

- Obus BIG avec sphères

- Obús SMALL con esferas

- Obus SMALL avec sphères

COD.
AP047/24

COD.
AP047/27

- Arco Velox

- Obus Velox

KIT COD.
Kit 5 pz 400431

EUREKA KIT

COD.
400401

COD.
400406

- Adaptadores para montar gomas al metro en 
	 cabezales roscados 

- Adaptateurs pour monter les sandows au 		
	 mètre sur	 des têtes filetées

- Obús articulado con arco ø 
	 2mm extraíble

- Obus articulé avec archet amovible  ø 2mm

COD.
AP042

- Obús articulado con esferas para ataduras

- Obus articulé avec sphères
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COD.
AA013

COD.
AA006/B

- Paralyzer INOX 3 puntas
- Longitud 24cm M7

- Trident Paralyzer inox 3 pointes
- Longueur 24cm M7

PARALYZER

COD.
AA008/M

SPEED MUSTAD

- Tridente base nylon 4 puntas
	 originales Mustad

- Trident 4 pointes Mustad
- Corps en nylon

- Tridente base nylon 5 puntas
   originales Mustad

- Trident 5 pointes Mustad
- Corps en nylon

COD.
AA021M

JET 3 PUNTAS MUSTAD JET 5 PUNTAS MUSTAD

COD.
AA023M

- Tridente base nylon 3 puntas 
	 originales Mustad

- Trident 3 pointes Mustad
- Corps en nylon

47mm

17
0m

m

50mm
15

0m
m

65mm

17
0m

m

COD.
AA008

SPEED

- Tridente de nylon 4 puntas
- De acero templado galvanizado - Ø 4

- Trident en nylon 4 pointes
- En acier trempé zingué - Ø 4

47mm

17
0m

m

JET 3

- Tridente 3 puntas de acero templado 	
   galvanizado - Ø 4

- Trident 3 pointes - Corps en nylon 
- Acier trempé et zingué - Ø 4

50mm

15
0m

m

COD.
AA015

JET 5

- Tridente 5 puntas de acero templado    
   galvanizado - Ø 4

- Trident 5 pointes - Corps en nylon 
- Acier trempé et zingué - Ø 4

65mm

17
0m

m
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- Martin base nylon 3 puntas 
   cónicas de acero templado 
   galvanizado negro Ø 5

- Trident Martin 3 pointes coniques 		
   lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé et
   zingué noir 
- Ø 5

- Martin base nylon de 5 puntas 
   cónicas de acero templado 
   galvanizado negro Ø 5

- Trident Martin 5 pointes coniques 
   lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé et
   zingué noir
- Ø 6

- Tridente inox base nylon 3 puntas inox 
   con 2 aletas móviles en la parte exterior. 
   Parte interna con lengüeta

- Trident inox 3 pointes, Ø 5
- 2 ardillons mobiles
- Corps en nylon
- Acier inoxydable

COD.
AA031N

COD.
AA009N

COD.
AA011N

50mm

13
0m

m

80mm

13
0m

m

50mm

15
0m

m

- Tridente Inox base nylon 4 puntas
- De acero inoxidable templado - Ø 4

- Trident inox 4 pointes
- Corps en nylon
- Acier inoxydable trempé - Ø 4

47mm

17
0m

m

COD.
AA008/S

- Tridente Inox base nylon 3 puntas
- De acero inoxidable templado Ø 4

- Trident inox 3 pointes - Corps en nylon
- Acier inoxydable trempé - Ø 4

COD.
AA025

- Tridente Inox base nylon 5 puntas
- De acero inoxidable templado Ø 4

- Trident inox 5 pointes - Corps en nylon
- Acier inoxydable trempé - Ø 4

COD.
AA027

50mm

15
0m

m

65mm

17
0m

m

- Tridente Big inox 3 puntas con 3 aletas móviles
- De acero inoxidable Ø 5

- Trident Big inox 3 pointes
- 3 ardillons mobiles en acier inoxydable
- Ø 5

COD.
AA040

80mm

18
5m

m

MARTIN 3 PUNTAS / POINTES MARTIN 5 PUNTAS / POINTES

TRIDENTE CON ALETAS MÓVILES
TRIDENT À ARDILLONS MOBILES

SPEED INOX JET 3 INOX JET 5 INOX

TRIDENTE / TRIDENT 
BIG
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- Tridente base nylon 3 puntas 	         
   pesadas de acero templado     
   galvanizado Ø 4.5

- Trident 3 pointes lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé et zingué
- Ø 4.5

COD.
AA033N

- Tridente base nylon 3 puntas pesadas
   de acero templado Ø 4.5

- Trident 3 pointes lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé
- Ø 4.5

- Tridente base nylon 4 puntas pesadas 
   de acero templado Ø 4.5

- Trident 4 pointes lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé
- Ø 4.5

COD.
AA035N

- Tridente base nylon 4 puntas pesadas de 
   acero templado galvanizado Ø 4.5

- Trident 4 pointes lourdes
- Corps en nylon
- Acier trempé et zingué
- Ø 4.5

KIT COD.
1pz AA005

20pz AA005N

KIT COD.
1pz AA007

15pz AA007N

50mm

14
0m

m

70mm

14
0m

m

50mm

14
0m

m

70mm

14
0m

m

- Tridente base nylon 3 puntas ligeras 
   de acero templado galvanizado Ø 3.5

- Trident 3 pointes légères
- Corps en nylon
- Acier trempé et zingué
- Ø 3.5

- Tridente base nylon 4 puntas ligeras 
   de acero templado galvanizado Ø 3.5

- Trident 4 pointes légères
- Corps en nylon
- Acier trempé et zingué
- Ø 3.5

KIT COD.
1pz AA001

30pz AA001N

KIT COD.
1pz AA003

25pz AA003N

40mm

11
5m

m

54mm

11
5m

m

3 PUNTAS PESADAS / POINTES LOURDES

3 PUNTAS PESADAS DE ACERO INOXIDABLE
3 POINTES LOURDES EN ACIER INOXYDABLE

4 PUNTAS PESADAS DE ACERO INOXIDABLE
4 POINTES LOURDES EN ACIER INOXYDABLE

4 PUNTAS PESADAS / POINTES LOURDES

3 PUNTAS LIGERAS / POINTES LÉGÈRES 4 PUNTAS LIGERAS / POINTES LÉGÈRES
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- Arpón Ø9mm.
- De acero inoxidable 17-4Ph
- Aleta encajada

- Harpon Ø9mm.
- Acier inoxydable 17-4Ph
- Ardillon encastré

KIT COD.
1pz AC029S
5pz AC029

KIT COD.
1pz AC029/1S
5pz AC029/1

COD.
AC048

COD.
AC050

COD.
AC010B

COD.
AC040

COD.
AC010A

COD.
AC047

- Arpón doble aleta concorde 	
	 L 126mm
- Material: Acero inoxidable 	
	 174Ph; Dureza 45 HRC	
	 lastre invernal
- Cono integrado destinado a 	
	 reducir la fricción
- Doble aleta con apertura 	
	 de 100mm para una mayor 	
	 retención
- Rosca interna M7

- Harpon Folgore à double ardillon
- L: 126mm
- Matériau : acier inoxydable 174Ph
- Dureté 45 HRC
- Cône intégré réduisant la friction
- Double ardillon avec une 	
	 ouverture de 100mm
- Filetage interne M7

- Arpón doble aleta folgore 
	 L 160mm
- Material: Acero inoxidable 	
	 174Ph; Dureza 45 HRC
- Cono integrado destinado a 	
	 reducir la fricción
- Doble aleta con apertura 	
	 de 130mm para una mayor 	
	 retención
- Rosca interna M7

- Harpon Folgore à double ardillon
- L: 160mm
- Matériau : acier inoxydable 174Ph
- Dureté 45 HRC
- Cône intégré réduisant la friction
- Double ardillon avec une 	
	 ouverture de 130mm
- Filetage interne M7

- Arpón de acero 174 ph 	
	 inoxidable templado 
-	2 aletas

- Harpon en acier inoxydable 	
	 174 ph trempé
- 2 ardillons

- Arpón Ø9mm.
- De acero inoxidable 17-4Ph
- Aleta encajada
- Punta tricúspide

- Harpon Ø9mm.
- Acier inoxydable 17-4Ph
- Ardillon encastré
- Pointe tricuspide

-	Arpón de acero inoxidable 	
-	1 aleta larga

- Harpon en acier inoxydable
- 1 ardillon long

-	Arpón de acero inoxidable 
-	Punta tricúspide
-	2 aletas largas

- Harpon en acier inoxydable
- Pointe tricuspide
- 2 ardillons longs

- Arpón de acero inoxidable 	
-	2 aletas largas

- Harpon en acier inoxydable
- 2 ardillons longs

160mm 126mm

80mm 110mm

110mm 75mm

75mm 150mm

ARPÓN / HARPON
T-REX

ARPÓN / HARPON
RAPTOR

MOBY K9

PORTOGHESE 

MARTINPORTOGHESE 1 ALETA / ARDILLON

K9 TRICUSPIDE
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COD.
AC043
AC045

AC045

-	Arpón de acero inoxidable, 	
	 punta tricúspide templada inter 	
	 cambiable con 2 aletas largas

- Harpon en acier inoxydable
-	Pointe tricuspide trempée 
	 interchangeable. 2 ardillons longs	
	

- Arpón con 2 aletas - Harpon 2 ardillons courts

KIT COD.
1pz AC025S
5pz AC025

KIT COD.
1pz AC033S
5pz AC033

KIT COD.
1pz AC031S
5pz AC031

KIT COD.
1pz AC015S
5pz AC015

KIT COD.
1pz AC005S
5pz AC005

KIT COD.
1pz AC035S
5pz AC035

KIT COD.
1pz AC023S
5pz AC023

- Arpón de acero inoxidable con 	
	 2 aletas

- Harpon en acier inoxydable
- 2 ardillons

- Arpón corto de acero 	
	 inoxidable con 2 aletas cortas

- Harpon court en acier inoxydable
- 2 ardillons courts

-	Arpón de acero  inoxidable con 	
	 2 aletas largas

- Harpon en acier inoxydable avec
   2 ardillons longs

- Arpón de acero inoxidable con 	
	 2 aletas cortas

- Harpon en acier inoxydable
- 2 ardillons courts

- Arpón medio de acero  	
	 inoxidable con 2 aletas cortas

- Harpon Medio en acier
	 inoxydable avec 2 ardillons 
	 courts

150mm 75mm

75mm 78mm

78mm 60mm

60mm 85mm

-	Arpón con aletas desfasadas 
	 cortas de acero inoxidable

-	Harpon à ardillons courts 
	 décalés en acier inoxydable

MARTIN TRICUSPIDE MEDIO
ALETAS ESCALONADAS
ARDILLONS DÉCALÉS

MEDIO LAZIO

MINICONCORDE 

CONCORDECORTO

LAZIO INOX
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ALETA / ARDILLON PACIFIC - Aleta Pacific de 85mm de longitud x 1,2mm de espesor
- Para varillas de aleta simple Ø 7mm / Ø 7,5mm / Ø8mm no encajada
- Kit compuesto por 3 piezas

- Ardillon Pacific de 85mm de longueur x 1.2mm d’épaisseur
- Pour flèches Ø 7mm / Ø 7.5mm / Ø8mm à ardillon simple encastré
- Kit de 3 pièces 

0,245 
mm

SHAFT KIT COD.

Ø6,25mm
Ø6,50mm
Ø7,00mm

5pz AE026/A

SHAFT KIT COD.
Ø6,25mm
Ø6,50mm
Ø7,00mm
Ø7,50mm

4pz AE026/C

SHAFT KIT COD.
Ø6,25mm
Ø6,50mm
Ø7,00mm 5pz AE026/E

SHAFT KIT COD.
Ø7,00mm
Ø7,50mm
Ø8,00mm 3pz 400275

- Aleta de perfil escalonado
- Para varillas de aleta simple encajada Ø 6,25mm / Ø 6,5mm / Ø 7mm
- Longitud: 79mm; Espesor: 1mm

- Ardillon à profil échelonné
- Pour flèches Ø 6.25mm / Ø 6.5mm / Ø 7mm à ardillon simple encastré
- Longueur : 79mm ; Épaisseur : 1mm

ALETA / ARDILLON CAPTURE

5 pz

- Aleta de perfil escalonado
- Para varillas de aleta simple Ø 6,25mm / Ø 6,5mm no encajada
- Para varillas de doble aleta Ø 6,25mm / Ø 6,5mm / Ø7mm /Ø 7,5mm
- Longitud: 71; Espesor: 0,6/0,7mm

- Ardillon à profil échelonné
- Pour flèches Ø 6.25mm / Ø 6.5mm à ardillon simple non encastré
- Pour flèches Ø 6.25mm / Ø 6.5mm / Ø7mm / Ø 7.5mm à double ardillon
- Longueur : 71 ; Épaisseur : 0,6/0,7 mm

ALETA / ARDILLON FOLGORE 

4 pz

- Aleta de acero inoxidable Aisi 304
- Longitud 54mm
- Espesor 0,8 mm

- Ardillon en acier inoxydable Aisi 304
- Longueur 54mm
- Épaisseur 0.8 mm

ALETA / ARDILLON RAPTOR 

5 pz

79mm

71mm

54mm

85mm
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PROTECCIÓN PARA PUNTA
PROTÈGE-POINTE
Protección para punta de varilla tahitiana
Protection noire pour pointe de flèche tahitienne

AE063 - GREEN --> Ø 6,00 - 6,25 - 6,50 mm

IMB070/7BL - BLUE --> Ø 7,50 - 8,00 mm

KIT COD.
10pz AE063
10pz  IMB070/7BL

SHAFT KIT COD.
Ø 7mm 10pz AE054/7
Ø 8mm 10pz AE054/8

KIT COD.
10mt AP060

KIT COD.
10pz AE065
10pz AE067

cod. AE065 cod. AE067

CARGADORES / CHARGEURS FUNDA PUNTAS PARA TRIDENTES
PROTECTION POUR TÊTE DE TRIDENT

LENGHT KIT COD.
4,5 cm 10pz AE057
5,5 cm 10pz AE059
7 cm 10pz AE060
8 cm 10pz AE061
9 cm 10pz AE062

COD.
AE081

COD.
AE081L

Resistente red de nylon 
portapeces, con hebilla de 
liberación rápida

Filet en nylon robuste 
porte-poissons, avec boucle à 
largage rapide

Resistente red de nylon 
portapeces, con hebilla de 
liberación rápida

Filet en nylon robuste 
porte-poissons, avec boucle à 
largage rapide

RED PORTAPECES GRANDE
FILET PORTE-POISSONS XL

- O-ring de silicona
- Disponible en las medidas 
   SMALL y LARGE

- Joints toriques en silicone
- Disponible en tailles SMALL 
   et LARGE

- Protección de goma en T para palas de fibra
- Protection en caoutchouc en T pour voilure en fibre

RED PORTAPECES
FILET PORTE-POISSONS

38 cm

44
 cm

KIT O-RING

Cargador para arpones
Chargeur universel pour harpons

Cargador universal
Chargeur universel

60 cm

44
 cm

PROTECCIÓN PALAS DE FIBRA
PROTECTION DES VOILURES EN FIBRE
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COD. KIT
AE085 6pz

-	Pasapeces de acero inoxidable 174Ph
-	Moleteado exterior antideslizante
-	Agujero central de 2,5mm
-	Fresado trasero con pasador 	
	 remachado para permitir el 	
	 paso de hilo de Ø 3,5mm

-	Tige porte-poissons en acier inox 174Ph
-	Moletage extérieur antidérapant
-	Trou central de 2.5mm
-	Fraisage arrière avec goupille 	
	 rivetée pour ligne Ø3.5 mm   

AE080

COD.
AP040

MULTITOOL

- Multitool para el montaje de obuses en la goma

- Multitool pour assembler les obus sur les sandows

- Portapeces con cable de nylon

- Porte-poissons avec câble en nylon

- Cargador Multiloader

- Chargeur Multiloader

CARGADOR MULTILOADER
CHARGEUR MULTILOADER

PORTAPECES
PORTE-POISSONS

COD.
AE068

KIT COD.
AE079

6pz AE080

PUNTA PORTAPECES PRO
ACCROCHE-POISSONS PRO

- Portapeces con cable de nylon y 		
	 porta-pasapeces para cinturón

-	Porte-poissons en nylon et porte-tige
	 de ceinture

COD. COLOR
AE078 Black

AE078G Acid Green
AE078MG Military Green
AE078R Red
AE078W White

PORTAPECES CON PORTA-PASAPECES
ACCROCHE-POISSONS AVEC ÉTUI

- Alambre de acero inoxidable Ø 3mm, enganche rápido
- Câble en acier inox Ø 3mm, accroche rapide

ANILLO PORTAPECES 
ANNEAU PORTE-POISSONS

COD.
AE082

130mm  |  Ø 6mm

150mm
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-	 Varilla con tridente Nettuno
-	 4 puntas ligeras, acero templado galvanizado, Ø 3.5 mm
-	 Cuerpo: Nylon PA6
-	 Configuraciones: 1 tubo de 80 cm o 2 tubos de 60 cm, revestidos 
	 con vaina de plástico negro
-	 Inserto roscado macho: M7x1

-	 Flèche Nettuno avec trident

-	 4 pointes légères, acier trempé zingué, Ø 3.5 mm

-	 Corps : Nylon PA6

-	 1 tube de 80 cm, gainé d’une housse plastique noire

-	 Insert fileté mâle : M7x1

STAFF LENGHT COD.
80cm AE001

60cm x 2 AE007

NETTUNO 80cm

NETTUNO 60cm x 2 

NETTUNO

- Varilla Hunt con tridente
- Tridente: 4 puntas ligeras, acero templado galvanizado, Ø 3.5 mm
- Cuerpo: Nylon PA6
- Varilla: Acero inoxidable o acero galvanizado, Ø 8 mm
- Longitud total: 75 cm
- Conexión roscada macho: M7x1

- Flèche Hunt avec trident
- 4 pointes légères, acier trempé zingué, Ø 3.5 mm
- Corps : Nylon PA6
- Flèche : acier zingué, Ø 8 mm
- Longueur totale : 75 cm
- Raccord fileté mâle : M7x1

HUNT

STAFF LENGHT PROCESSING COD.
75cm GALVANIZED AE010
75cm INOX AE012

- Garfio para cuevas en acero 	
   inoxidable
- Diámetro del garfio Ø 6 mm
- Longitud 70cm

- Anchura 3,5cm
- Crochet en acier inox
-	Diamètre du crochet Ø 6 mm
- Longueur 70cm

- Garfio para cuevas en acero      
   inoxidable
- Diámetro del garfio Ø 6 mm
- Longitud 50cm

- Anchura 3,5cm
- Crochet en acier inox
-	Diamètre du crochet Ø 6 mm
- Longueur 50cm

GARFIO

DIAMETER LENGHT COD.

6,00 mm 70cm AE100
DIAMETER LENGHT COD.

6,00 mm 50cm AE095

Diámetro interior Ø3,5cm
Diamètre intérieur Ø3.5cm

Diámetro interior Ø3,5cm
Diamètre intérieur Ø3.5cm

GARFIO

- Garfio para cuevas en acero inoxidable
- Diámetro del garfio Ø 8 mm
- Longitud 70cm
- Anchura 7,0cm

- Crochet en acier inox
-	Diamètre du crochet Ø 8 mm
- Longueur 70cm

- Garfio para cuevas en acero inoxidable
- Diámetro del garfio Ø 8 mm
- Longitud 70cm
- Anchura 8,0cm

- Crochet en acier inox
-	Diamètre du crochet Ø 8 mm
- Longueur 70cm

DIAMETER LENGHT COD.

8,00 mm 70cm AE110
DIAMETER LENGHT COD.

8,00 mm 50cm AE105

Diámetro interior Ø7,0cm
Diamètre intérieur Ø7,0cm

Diámetro interior Ø7,0cm
Diamètre intérieur Ø7,0cm

MADE IN ITALY

ACCESSORIESSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027
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SPEARFISHING 101
-	Traje de dos piezas con forro exterior de Spandex ultraelástico  
-	Material interno de neopreno microporoso YAMAMOTO 39
-	Doble costura interna no pasante con sistema GBS
	 (GLUED BLIND STITCHING ) y encolado central bicomponente
-	Refuerzo en el pecho para facilitar la carga de los Arbalete 
-	Refuerzo ABRASION RESISTANT CM501 en rodillas y asiento 
-	Acabados de sellado RSS en muñecas, tobillos, cara y cintura
-	Cola de castor con cierre de doble botón

-	Combinaison deux pièces avec doublure extérieure en Spandex ultra-extensible 
-	Matériau intérieur en néoprène refendu à cellules ouvertes YAMAMOTO 39
-	Double couture intérieure non passante avec système GBS (GLUED BLIND 	
	 STITCHING) et collage central bi-composant 
-	Renfort sur la poitrine pour faciliter le chargement des Arbalete 
-	Renfort ABRASION RESISTANT CM501 aux genoux et à l’assise 
-	 Coutures d’étanchéité RSS (Round Seal System) aux poignets, chevilles, visage et taille
-	Queue de castor avec fermeture à double bouton

SPEARFISHING JACKET 3,5mm

SPEARFISHING TROUSERS 3,5mm

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm MUT009020G
M 3,5mm MUT009030G
L 3,5mm MUT009040G

XL 3,5mm MUT009050G
XXL 3,5mm MUT009060G

XXXL 3,5mm MUT009070G

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm MUT009020P
M 3,5mm MUT009030P
L 3,5mm MUT009040P

XL 3,5mm MUT009050P
XXL 3,5mm MUT009060P

XXXL 3,5mm MUT009070P

SPEARFISHING JACKET 5,0mm

SPEARFISHING TROUSERS 5,0mm

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT009120G
M 5,0mm MUT009130G
L 5,0mm MUT009140G

XL 5,0mm MUT009150G
XXL 5,0mm MUT009160G

XXXL 5,0mm MUT009170G

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT009120P
M 5,0mm MUT009130P
L 5,0mm MUT009140P

XL 5,0mm MUT009150P
XXL 5,0mm MUT009160P

XXXL 5,0mm MUT009170P

SPEARFISHING JACKET 7,0mm SPEARFISHING TROUSERS 7,0mm
SIZESIZE THICKNESSTHICKNESS COD.COD.

S 7,0mm MUT009220G
M 7,0mm MUT009230G
L 7,0mm MUT009240G

XL 7,0mm MUT009250G
XXL 7,0mm MUT009260G

XXXL 7,0mm MUT009270G

SIZE THICKNESS COD.
S 7,0mm MUT009220P
M 7,0mm MUT009230P
L 7,0mm MUT009240P

XL 7,0mm MUT009250P
XXL 7,0mm MUT009260P

XXXL 7,0mm MUT009270P

SPEARFISHING 3,5mm
SIZE THICKNESS COD.

S 3,5mm MUT009020
M 3,5mm MUT009030
L 3,5mm MUT009040

XL 3,5mm MUT009050
XXL 3,5mm MUT009060

XXXL 3,5mm MUT009070

SPEARFISHING 5,0mm
SIZE THICKNESS COD.

S 5,0mm MUT009120
M 5,0mm MUT009130
L 5,0mm MUT009140

XL 5,0mm MUT009150
XXL 5,0mm MUT009160

XXXL 5,0mm MUT009170

SPEARFISHING 7,0mm
SIZE THICKNESS COD.

S 7,0mm MUT009220
M 7,0mm MUT009230
L 7,0mm MUT009240

XL 7,0mm MUT009250
XXL 7,0mm MUT009260

XXXL 7,0mm MUT009270
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SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm MUT009020G
M 3,5mm MUT009030G
L 3,5mm MUT009040G

XL 3,5mm MUT009050G
XXL 3,5mm MUT009060G

XXXL 3,5mm MUT009070G

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm MUT009020P
M 3,5mm MUT009030P
L 3,5mm MUT009040P

XL 3,5mm MUT009050P
XXL 3,5mm MUT009060P

XXXL 3,5mm MUT009070P

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT009120G
M 5,0mm MUT009130G
L 5,0mm MUT009140G

XL 5,0mm MUT009150G
XXL 5,0mm MUT009160G

XXXL 5,0mm MUT009170G

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT009120P
M 5,0mm MUT009130P
L 5,0mm MUT009140P

XL 5,0mm MUT009150P
XXL 5,0mm MUT009160P

XXXL 5,0mm MUT009170P

SIZE THICKNESS COD.
S 7,0mm MUT009220P
M 7,0mm MUT009230P
L 7,0mm MUT009240P

XL 7,0mm MUT009250P
XXL 7,0mm MUT009260P

XXXL 7,0mm MUT009270P

KRYPSIS 101
-	Material externo: forro Salvimar Camo ultraelástico
-	Material interno: neopreno microporoso de densidad media SHEICO-L FOAM
-	Pantalón con espesor diferenciado
-	Protecciones y refuerzos en pecho y rodillas
-	Doble costura cruzada GBS
-	Cierre de cola de castor con doble botón Salvimar
-	Bordes de acabado en CRSS (Camo Round Seal System)

-	Matière extérieure : doublure ultra-élastique Salvimar Camo
-	 Matière intérieure : néoprène à cellules ouvertes SHEICO-L FOAM de densité moyenne
-	Pantalon à épaisseur différenciée
-	Protections et renforts sur la poitrine et les genoux
-	Double couture croisée GBS
-	Fermeture queue de castor à double bouton Salvimar
-	Bords de finition CRSS (Camo Round Seal System)

KRYPSIS 101 JACKET 3,5mm

KRYPSIS 101 TROUSERS 3,5mm

KRYPSIS 101 TROUSERS 5,5mm

KRYPSIS 101 - 3,5mm
SIZE THICKNESS COD.

S 3,5mm 101350A
M 3,5mm 101350B
L 3,5mm 101350C

XL 3,5mm 101350D
XXL 3,5mm 101350E

XXXL 3,5mm 101350F

KRYPSIS 101 - 5,5mm
SIZE THICKNESS COD.

S 5,5mm 101550A
M 5,5mm 101550B
L 5,5mm 101550C

XL 5,5mm 101550D
XXL 5,5mm 101550E

XXXL 5,5mm 101550F

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm 101350A/G
M 3,5mm 101350B/G
L 3,5mm 101350C/G

XL 3,5mm 101350D/G
XXL 3,5mm 101350E/G

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm 101350A/P
M 3,5mm 101350B/P
L 3,5mm 101350C/P

XL 3,5mm 101350D/P
XXL 3,5mm 101350E/P

SIZE THICKNESS COD.
S 5,5mm 101550A/G
M 5,5mm 101550B/G
L 5,5mm 101550C/G

XL 5,5mm 101550D/G
XXL 5,5mm 101550E/G

SIZE THICKNESS COD.
S 5,5mm 101550A/P
M 5,5mm 101550B/P
L 5,5mm 101550C/P

XL 5,5mm 101550D/P
XXL 5,5mm 101550E/P

KRYPSIS 101 - 7,0mm
SIZE THICKNESS COD.

S 7mm 101700A
M 7mm 101700B
L 7mm 101700C

XL 7mm 101700D
XXL 7mm 101700E

XXXL 7mm 101700F

SIZE THICKNESS COD.
S 7mm 101700A/G
M 7mm 101700B/G
L 7mm 101700C/G

XL 7mm 101700D/G
XXL 7mm 101700E/G

SIZE THICKNESS COD.
S 7mm 101700A/P
M 7mm 101700B/P
L 7mm 101700C/P

XL 7mm 101700D/P
XXL 7mm 101700E/P

KRYPSIS 101 JACKET 5,5mm

KRYPSIS 101 JACKET 7,0mm

KRYPSIS 101 TROUSERS 7,0mm

CERTIFIED BY
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KRYPSIS OCEAN 101
- Traje de dos piezas con chaqueta y pantalón
- Forro ultraelástico SPANDEX Salvimar Camo
- Material interno: neopreno microporoso JAKO
- Protecciones y refuerzos en pecho y rodillas
- Doble costura cruzada GBS
- Cierre de cola de castor con doble botón Salvimar
- Bordes externos en CRSS en muñecas, tobillos, cara y cintura
- Pantalón con espesor diferenciado

- Combinaison deux pièces avec veste et pantalon
- Doublure SPANDEX Salvimar Camo ultra-élastique
- Matériau intérieur : néoprène à cellules ouvertes JAKO
- Protections et renforts sur la poitrine et les genoux
- Double couture croisée GBS
- Fermeture queue de castor Salvimar à double bouton
- Bords extérieurs CRSS sur les poignets, les chevilles, le visage et la taille
- Pantalon à épaisseur différenciée

SIZE THICKNESS COD.
S 3,0mm MUT006120
M 3,0mm MUT006130
L 3,0mm MUT006140

XL 3,0mm MUT006150
XXL 3,0mm MUT006160

XXXL 3,0mm MUT006170

SIZE THICKNESS COD.
S 1,5mm MUT006020
M 1,5mm MUT006030
L 1,5mm MUT006040

XL 1,5mm MUT006050
XXL 1,5mm MUT006060

XXXL 1,5mm MUT006070
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SIZE THICKNESS COD.
S 7,0mm 101103A
M 7,0mm 101103B
L 7,0mm 101103C

XL 7,0mm 101103D
XXL 7,0mm 101103E

N.A.T. 101
-	Traje de dos piezas
-	Material exterior: forro de Spandex ultraelástico
-	Material interno: neopreno microporoso Q-FOAM
-	Textura del forro: Salvimar N.A.T Camo
-	Refuerzos en esternón y rodillas
-	Costuras externas
-	Cierre de botón ajustable
-	Acabados OVERLOCK en tobillos y muñecas

-	Combinaison deux pièces
-	Matière extérieure : doublure ultra-extensible en Spandex
-	Matière intérieure : néoprène refendu à cellules ouvertes Q-FOAM
-	Texture de la doublure : Salvimar N.A.T Camo
-	Renforts sur le sternum et les genoux
-	Coutures extérieures
-	Fermeture à bouton réglable
-	Finitions OVERLOCK aux chevilles et aux poignets

SIZE THICKNESS COD.
S 5,5mm 101102A
M 5,5mm 101102B
L 5,5mm 101102C

XL 5,5mm 101102D
XXL 5,5mm 101102E

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm 101101A
M 3,5mm 101101B
L 3,5mm 101101C

XL 3,5mm 101101D
XXL 3,5mm 101101E

CERTIFIED BY
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DROP CELL RACE
-	Traje de dos piezas con capucha integrada
-	Material exterior: forro Camo de nylon resistente a la abrasión
-	Material interno: neopreno “Q - FOAM” microporoso “Open Cell”
-	Refuerzo en el pecho con inserto “Open Cell Padded” para aumentar el confort
-	Amplias protecciones en las rodillas
-	Costura GBS externa con doble hilo cruzado
-	Cierre de botón ajustable
-	Acabados OVERLOCK en tobillos y muñecas

-	Combinaison deux pièces avec cagoule intégrée
-	Matière extérieure : doublure camo en nylon résistant à l’abrasion
-	Matière intérieure : néoprène à cellules ouvertes “Q-FOAM”
-	Renfort sur la poitrine avec insert “Open Cell Padded” pour plus de confort
-	Larges protections aux genoux
-	Couture GBS extérieure à double fil croisé
-	Fermeture à bouton réglable
-	Finitions des chevilles et des poignets avec couture OVERLOCK

SIZE THICKNESS COD.
S 3,0mm MUT008320
M 3,0mm MUT008330
L 3,0mm MUT008340

XL 3,0mm MUT008350
XXL 3,0mm MUT008360

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT008420
M 5,0mm MUT008430
L 5,0mm MUT008440

XL 5,0mm MUT008450
XXL 5,0mm MUT008460

NEW SPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027SPEARFISHING WETSUITS
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WET DROP CELL PLUS
-	Traje de dos piezas
-	Material exterior: forro de Nylon
-	Material interno: neopreno microporoso “Q - FOAM”
-	Refuerzos en esternón y rodillas
-	Costuras externas
-	Cierre de botón ajustable
-	Acabados OVERLOCK en tobillos y muñecas

-	Deux pièces
-	Extérieur : doublure en Nylon
-	Intérieur : “Q - FOAM” à cellules ouvertes
-	Renforts sur la poitrine et les genoux
-	Coutures extérieures
-	Fermeture : queue de castor à bouton réglable
-	Finitions OVERLOCK aux poignets et aux chevilles

SIZE THICKNESS COD.
S 7,0mm MUT008220
M 7,0mm MUT008230
L 7,0mm MUT008240

XL 7,0mm MUT008250
XXL 7,0mm MUT008260

XXXL 7,0mm MUT008270

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT008120
M 5,0mm MUT008130
L 5,0mm MUT008140

XL 5,0mm MUT008150
XXL 5,0mm MUT008160

XXXL 5,0mm MUT008170

SIZE THICKNESS COD.
S 3,0mm MUT008020
M 3,0mm MUT008030
L 3,0mm MUT008040

XL 3,0mm MUT008050
XXL 3,0mm MUT008060

XXXL 3,0mm MUT008070
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COMFORTY DOBLE FORRO/DOUBLE NYLON
-	Traje de apnea de dos piezas con neopreno CR y forrado interior de Nylon
	 elástico (no microporoso)
-	Corte anatómico con compresión horizontal/gradual para facilitar los
	 movimientos y la respiración
-	Doble costura interna/externa no pasante con sistema GBS y encolado 	
	 central bicomponente
-	A.R.I.S (Abrasion Resistant Ink System) en el centro del pecho y en las rodillas 	
	 para aumentar la protección en los puntos de mayor contacto
-	Acabado OVERLOCK en muñecas, tobillos, cintura y contorno de la cara
-	Cola de castor con botón único de cierre SALVIMAR de liberación rápida

-	Combinaison d’apnée deux pièces en néoprène CR avec double doublure en 	
	 Nylon stretch
-	Coupe anatomique avec compression horizontale/graduelle pour faciliter le 	
	 mouvement et la respiration
-	Double couture intérieure/extérieure non passante avec système GBS et 
	 collage central bi-composant
-	A. R.I.S (Abrasion Resistant Ink System) au centre de la poitrine et aux genoux 
	 pour augmenter la protection aux points de plus grand contact
-	Finitions OVERLOCK aux poignets, aux chevilles, à la taille et au visage
-	Queue de castor avec un seul bouton d’attache rapide SALVIMAR

SIZE THICKNESS COD.
S 3,0mm MUT004020
M 3,0mm MUT004030
L 3,0mm MUT004040

XL 3,0mm MUT004050
XXL 3,0mm MUT004060

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MUT004120
M 5,0mm MUT004130
L 5,0mm MUT004140

XL 5,0mm MUT004150
XXL 5,0mm MUT004160
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ABYSS RASH GUARD
- Rash Guard de dos piezas con capucha para aguas templadas
- Material: súper elástico 230 gr
- Textura del forro: Salvimar Camo
- Cierre de botón ajustable
- Costuras Flat-lock
- Protección UV y contra animales urticantes
- Soporte esternal

- Rash guard deux pièces à cagoule pour eaux tempérées
- Matière : super élastique 230 gr
- Doublure texturée : Salvimar Camo
- Fermeture à bouton réglable
- Coutures flatlock
- Protection contre les UV et les animaux
- Appui sternal
- Semelle de fixation

SIZE COD.
S 100500A
M 100500B
L 100500C

XL 100500D
XXL 100500E
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SCALES LADY
- Traje de apnea de dos piezas
- Forro exterior de Spandex camuflaje ultraelástico con tecnología de sublimación
- Aplicación de escamas transparentes para mimetizarse con el entorno
- Corte anatómico con compresión horizontal/gradual para facilitar los movi	
	 mientos y la respiración
- Protección en el pecho y en las rodillas con el sistema 
	 A.R.I.S (Abrasion Resistant Ink System)
- Acabados de sellado en CRSS (Camo Scales Round Seal System) en muñecas, 
	 tobillos, cara y cintura
- Cierre de cola de castor con botón único

- Combinaison d’apnée deux pièces
- Doublure extérieure camouflage en Spandex ultra-extensible avec technologie 	
	 de sublimation
- Application d’écailles transparentes pour se camoufler avec le milieu environnant
- Coupe anatomique avec compression horizontale/graduelle pour faciliter les 	
	 mouvements et la respiration
- Protection de la poitrine et des genoux avec le système 
	 A.R.I.S (Abrasion Resistant Ink System)
- Finitions d’étanchéité CRSS (Camo Scales Round Seal System) aux poignets, 	
	 chevilles, visage et taille
- Fermeture à queue de castor et bouton unique

SIZE THICKNESS COD.
XS 5,0mm MUT003010

S 5,0mm MUT003020
M 5,0mm MUT003030
L 5,0mm MUT003040

XL 5,0mm MUT003050
XXL 5,0mm MUT003060
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SEAWALKER LADY
- Traje de dos piezas
- Realizado con materiales específicos para las necesidades de la pesca subma-
rina femenina
- Material exterior: forro ultraelástico SPANDEX Salvimar Camo
- Material interno: neopreno Q-FOAM microporoso
- Protecciones y refuerzos en pecho y rodillas
- Doble costura cruzada GBS para máxima resistencia y sellado
- Cierre de cola de castor
- Bordes externos en CRSS (Camo Round Seal System) en muñecas, tobillos, óvalo 
	 de la cara y cintura

- Combinaison deux pièces
- Fabriquée avec des matériaux spécifiquement adaptés aux exigences de la 
	 chasse sous-marine féminine
- Matériau extérieur : doublure ultra-élastique SPANDEX Salvimar Camo
- Matériau intérieur : néoprène à cellules ouvertes Q-FOAM
- Protections et renforts sur la poitrine et les genoux
- Double couture croisée GBS pour une résistance et une tenue maximales
- Fermeture queue de castor
- Bords extérieurs CRSS (Camo Round Seal System) aux poignets, chevilles, visage 
	 et taille

SIZE THICKNESS COD.
XS 5,5mm 100712A
S 5,5mm 100712B
M 5,5mm 100712C
L 5,5mm 100712D

XL 5,5mm 100712E
XXL 5,5mm 100712F

SIZE THICKNESS COD.
XS 3,5mm 100711A
S 3,5mm 100711B
M 3,5mm 100711C
L 3,5mm 100711D

XL 3,5mm 100711E
XXL 3,5mm 100711F

SIZE THICKNESS COD.
XS 1,5mm 100710A
S 1,5mm 100710B
M 1,5mm 100710C
L 1,5mm 100710D

XL 1,5mm 100710E
XXL 1,5mm 100710F

CERTIFIED BY
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SEAWALKER BLACK LADY
- Traje de dos piezas
- Confeccionado en tejido Spandex ultraelástico y neopreno Q Foam microporoso
- Corte anatómico con compresión horizontal/gradual
- A.R.I.S (Abrasion Resistant Ink System) en el centro del pecho y en las rodillas
- Anillos de sellado en neopreno Black Spandex/Open Cell
- Cierre de cola de castor con botón único de cierre SALVIMAR de liberación 	
	 rápida

- Combinaison deux pièces
- Fabriquée en tissu Spandex ultra-extensible et néoprène Q Foam à cellules
	 ouvertes
- Coupe anatomique avec compression horizontale/graduelle
- A.R.I.S (Abrasion Resistant Ink System) au centre de la poitrine et aux genoux
- Anneaux en néoprène Black Spandex/Open Cell
- Fermeture queue de castor et bouton unique d’attache rapide SALVIMAR.

SIZE THICKNESS COD.
XS 5,0mm MUT005110
S 5,0mm MUT005120
M 5,0mm MUT005130
L 5,0mm MUT005140

XL 5,0mm MUT005150
XXL 5,0mm MUT005160

SIZE THICKNESS COD.
XS 3,5mm MUT005010
S 3,5mm MUT005020
M 3,5mm MUT005030
L 3,5mm MUT005040

XL 3,5mm MUT005050
XXL 3,5mm MUT005060

SPEARFISHING  SPEARFISHING WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027
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SCUBA DIVINGB.C.D. BUYER’S GUIDE 2027

V-BALANCE

-	 Válvulas low profile 
	 Dos válvulas de descarga mecánicas de perfil bajo, situadas 	
	 en el hombro y en la zona lumbar para desinflar en cualquier posición
-	 Inflador con sistema REV 
	 Grupo de mando tradicional con descarga rápida por tracción del
	 corrugado
-	 Lastre integrado de liberación rápida 
	 Dos bolsillos portalastre con hebilla de liberación rápida, carga 	
	 máxima 4,0 kg por bolsillo
-	 Bolsillos autodrenantes 
	 Dos amplios bolsillos con cierre de cremallera y ojales de drenaje 	
	 para evacuar el agua retenida
-	 6 anillas D de acero inoxidable 
	 Cuatro anillas D de 38 mm y dos de 25 mm para la gestión completa 	
	 de los accesorios
-	 Respaldo rígido con asa 
	 Respaldo de tecnopolímero con asa de transporte y 
	 contrarrespaldo con insertos super-grip

-	 Soupapes de purge à profil bas
	 Deux soupapes de purge mécaniques à profil bas, placées à l’épaule 	
	 et au bas du dos, permettent de purger dans toutes les positions.
-	 Inflateur avec système REV
	 Groupe inflateur traditionnel avec purge rapide actionnée en tirant 	
	 sur le tuyau annelé
-	 Système de lestage intégré à largage rapide
	 Deux poches de lestage intégrées à boucles à largage rapide, 	
	 capacité maximale 4.0 kg par poche
-	 Poches auto-drainantes
	 Deux grandes poches zippées avec œillets de drainage pour évacuer 	
	 l’eau emprisonnée
-	 6 anneaux en D en acier inox
	 Quatre anneaux en D de 38 mm et deux de 25 mm pour une gestion 	
	 complète des accessoires
-	 Dosseret rigide avec poignée de transport
	 Dosseret en technopolymère avec poignée de transport intégrée et 	
	 dossier rembourré à inserts super-grip

FICHA TÉCNICA- FICHE TECHNIQUE
Tipología - Type Monosaco tradicional - Mono-enveloppe traditionnelle

Envoltura interior/exterior - Enveloppe intérieure/extérieure NYLON 420 DEN PU - nylon 420 DEN PU
Grupo de mando
Groupe de commande

Inflador tradicional con sistema REV - low profile
Inflateur traditionnel avec système REV - profil bas

Latiguillo LP - Flexible LP Latiguillo de goma 75 cm - flexible caoutchouc 75 cm
Válvulas de descarga rápida
Soupapes de purge rapide

2 válvulas de descarga mecánicas de perfil bajo + descarga por tracción del corrugado
Deux soupapes de purge mécaniques à profil bas, plus une purge par traction actionnée via le tuyau annelé

Bolsillos
Poches

2 autodrenantes con cierre de cremallera y alojamiento para objetos
2 poches utilitaires auto-drainantes zippées

Sistema de lastre integrado
Système de lestage intégré

2 bolsillos de liberación rápida - máx 4,0 kg por bolsillo
2 poches de lestage à largage rapide - max. 4.0 kg par poche

Anilla D
Anneaux en D

6 de acero inoxidable (4 × 38 mm + 2 × 25 mm)
6 anneaux en D en acier inox (4 × 38 mm + 2 × 25 mm)

Respaldo
Dosseret

Rígido de tecnopolímero con asa + contrarrespaldo super-grip
Dosseret rigide en technopolymère avec poignée + dossier rembourré super-grip

Botella máx - Capacité maximale du bloc Mono 18 L - Mono-bloc 18 L
Certificación
Certification

EN 1809:2014+A1:2016 - EPI Cat. II (Reg. UE 2016/425)
EN 1809:2014+A1:2016 - EPI Catégorie II (Règlement UE 2016/425)
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Equilibrio y control en inmersión.
V-Balance es un chaleco compensador monosaco tradicional, envolvente en la zona lumbar, pensado para el buceador recreativo que busca un 
jacket equilibrado, fiable y con componentes de alta calidad.

Envoltura de NYLON 420 DEN PU soldada a alta frecuencia, arnés blando con faja regulable para una colocación rápida, respaldo de tecnopolímero 
con asa de transporte y contrarrespaldo con insertos super-grip para la fijación segura de la botella: una plataforma contrastada, dimensionada en 
cinco tallas, de la XS a la XL.

Las válvulas de sobrepresión de perfil bajo reducen el volumen y mejoran la hidrodinámica. El grupo de mando con sistema REV 
(Rapid Exhaust Valve) garantiza una descarga rápida accionando el corrugado hacia arriba, en línea con los procedimientos didácticos de las 
principales agencias.

Équilibre et contrôle sous l’eau.
V-Balance est un gilet stabilisateur mono-enveloppe traditionnel, enveloppant dans la zone lombaire. Il s’adresse au plongeur loisir à la recherche 
d’un gilet équilibré et fiable, construit avec des composants de haute qualité.

L’enveloppe est en nylon 420 deniers enduit PU, avec coutures soudées à haute fréquence. Le harnais souple dispose d’une ceinture ventrale 
réglable pour un habillage rapide et facile, tandis que le dosseret en technopolymère intègre une poignée de transport et des inserts Super-Grip qui 
assurent un maintien sûr du bloc. Cette plateforme éprouvée est disponible en cinq tailles, de la XS à la XL.

Les soupapes de surpression à profil bas réduisent l’encombrement et améliorent l’hydrodynamisme. Le groupe inflateur est équipé du système 
REV (Rapid Exhaust Valve), qui permet de purger rapidement en tirant le tuyau annelé vers le haut, conformément aux procédures enseignées par 
les principales agences de certification.

V-BALANCE

SIZE COD.

NEW XS SJ001B
NEW S SJ001C
NEW M SJ001D
NEW L SJ001E
NEW XL SJ001F

SIZE HEIGHT 
(cm)

WEIGHT
(kg)

CHEST
(cm)

HIPS
(cm)

XS 150–165 45–60 75–95 65–88
S 160–175 50–70 85–105 70–94
M 165–180 60–80 95–115 85–112
L 170–185 70–90 105–120 96–112

XL 175–195 85–110 110–130 100–125

BUOYANCY

XS 90N 9Kg
SM 100N 10Kg
MD 130N 13Kg
LG 150N 15Kg
XL 160N 16Kg
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MARINA MAN & LADY

-	Traje de una pieza en neopreno Jako de alta memoria elástica, garantiza
	 una excelente elasticidad
-	Certificación térmica emitida por RINA: máxima protección y mínima
	 pérdida de calor
-	Hombros, pecho y axilas con forro aqua-stretch de alta elasticidad: facilita la
	 colocación y mejora la movilidad
-	Preformado anatómico en brazos y piernas: para mejorar la ergonomía y reducir 
	 la fatiga muscular durante el aleteo
-	Cremallera trasera YKK con cursor de acero: robusta y duradera
-	Shock Absorbing System: panel lumbar elástico y reforzado que protege la 
	 cremallera de tensiones y roturas
-	Rodilleras reforzadas en Supratex: elevada resistencia a la abrasión en los
	 puntos de mayor contacto
-	Water Stop System en antebrazos y pantorrillas: sellado eficaz contra las
	 infiltraciones de agua

- Combinaison une pièce en néoprène Jako à haute mémoire élastique,
	 garantissant une excellente élasticité
- Certification thermique délivrée par RINA : protection maximale et déperdition 	
	 de chaleur minimale
- Épaules, poitrine et aisselles doublées d’un tissu aqua-stretch très élastique :
	 facilite l’enfilage et améliore la mobilité
- Bras et jambes préformés anatomiquement : améliore l’ergonomie et réduit
	 la fatigue musculaire pendant le palmage
- Fermeture éclair arrière YKK avec curseur en acier : robuste et durable
- Shock Absorbing System : panneau lombaire élastique et renforcé qui protège 	
	 la fermeture éclair des tensions et des ruptures
- Genouillères renforcées en Supratex : haute résistance à l’abrasion aux points 	
	 de contact
- Water Stop System sur les avant-bras et les mollets : étanchéité efficace contre 	
	 les infiltrations d’eau

CERTIFIED BY

SIZE THICKNESS COD.
S 7,0mm MD00121
M 7,0mm MD00122
L 7,0mm MD00123

XL 7,0mm MD00124
XXL 7,0mm MD00125

XXXL 7,0mm MD00126

SIZE THICKNESS COD.
S 5,0mm MD00102
M 5,0mm MD00103
L 5,0mm MD00104

XL 5,0mm MD00105
XXL 5,0mm MD00106

XXXL 5,0mm MD00107

BUYERS GUIDE 2027SCUBA WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027 SCUBA DIVING



101

SIZE THICKNESS COD.
XS 7,0mm MD00131
S 7,0mm MD00132
M 7,0mm MD00133
L 7,0mm MD00134

XL 7,0mm MD00135
XXL 7,0mm MD00136

SIZE THICKNESS COD.
XS 5,0mm MD00111
S 5,0mm MD00112
M 5,0mm MD00113
L 5,0mm MD00114

XL 5,0mm MD00115
XXL 5,0mm MD00116

BUYERS GUIDE 2027 SCUBA WETSUITSBUYER’S GUIDE 2027SCUBA DIVING

CERTIFIED BY

Traje húmedo para buceo autónomo - Combinaison humide de plongée SCUBA 
Clase Térmica/ Classe thermique : A
Uso - Plage d’utilisation : de 7C° à 12C°  

EN 14225-1: 2017

7,0mm

Traje húmedo para buceo autónomo - Combinaison humide de plongée SCUBA 
Clase Térmica/ Classe thermique : B
Uso - Plage d’utilisation : de 10C° à 16C°  

EN 14225-1: 2017

5,0mm
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SNORKELINGSNORKELING WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027

CARIBE 

CARIBE MAN BLUE

-	Traje de neopreno mixto Q-FOAM de 3mm con doble forro
-	Forro mixto Ultratender y Aquastretch para elasticidad 
	 y comodidad
-	Monopieza sin capucha
-	Parte frontal del pecho en neopreno de malla fina para 
	 un secado rápido
-	Cremallera trasera con cursor metálico anticorrosión
-	Forro superelástico en la zona del pecho
-	Cierre de cuello ajustable con velcro
-	Aquastretch en muñecas y tobillos para facilitar la colocación
	 y preve nir infiltraciones de agua
-	Temperatura del agua recomendada > 21°C (69,8°F)

- Combinaison néoprène Q-FOAM 3mm double doublure mixte
- Doublure mixte Ultratender et Aquastretch
- Monopièce sans cagoule
- Maille fine en néoprène sur la poitrine pour un séchage rapide
- Fermeture éclair dorsale avec curseur métallique anti-corrosion
- Doublure super-élastique au niveau de la poitrine
-	Fermeture réglable du cou par Velcro
-	Aquastretch aux poignets et aux chevilles pour faciliter l’enfilage 	
	 et éviter les infiltrations d’eau
-	Température de l’eau recommandée > 21°C (69.8°F)

SIZE THICKNESS COD.
XS 3,0 mm MWS00361
S 3,0 mm MWS00362
M 3,0 mm MWS00363
L 3,0 mm MWS00364

XL 3,0 mm MWS00365
XXL 3,0 mm MWS00366

CARIBE LADY PURPLE

SIZE THICKNESS COD.
S 3,0 mm MWS00302
M 3,0 mm MWS00303
L 3,0 mm MWS00304

XL 3,0 mm MWS00305
XXL 3,0 mm MWS00306

XXXL 3,0 mm MWS00307

102



103

CARIBE 1,5mm 

CARIBE 1,5mm  MAN

-	Traje de neopreno mixto Q-FOAM de 1,5mm con doble forro
-	Forro mixto Ultratender y Aquastretch para elasticidad
	 y comodidad
-	Monopieza sin capucha
-	Cremallera trasera con cursor metálico anticorrosión
-	Forro superelástico en la zona del pecho
-	Cierre de cuello ajustable con velcro
-	Aquastretch en muñecas y tobillos para facilitar la 
	 colocación y prevenir infiltraciones de agua
-	Temperatura del agua recomendada > 24°C (75.20 °F)

-	Combinaison néoprène Q-FOAM 1,5 mm double
	 doublure mixte
-	Doublure mixte Ultratender et Aquastretch 
-	Monopièce sans cagoule
-	Fermeture éclair dorsale avec curseur métallique
	 anti-corrosion
-	Doublure super-élastique au niveau de la poitrine
-	Fermeture réglable du cou par Velcro
-	Aquastretch aux poignets et aux chevilles pour faciliter 	
	 l’enfilage et éviter les infiltrations d’eau
-	Température de l’eau recommandée > 24°C (75.20 °F)

CARIBE 1,5mm LADY

SIZE THICKNESS COD.
XS 1,5 mm MWS00371
S 1,5 mm MWS00372
M 1,5 mm MWS00373
L 1,5 mm MWS00374

XL 1,5 mm MWS00375
XXL 1,5 mm MWS00376

SIZE THICKNESS COD.
S 1,5 mm MWS00322
M 1,5 mm MWS00323
L 1,5 mm MWS00324

XL 1,5 mm MWS00325
XXL 1,5 mm MWS00326

XXXL 1,5 mm MWS00327

SNORKELING WETSUITSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027
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BUYERS GUIDE 2027APNEA WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027 WATERSPORTS

ZEERO THERMO EVO

-	Traje monopieza de 1,5mm de espesor para apnea 
-	Neopreno YAMAMOTO Smooth Skin de densidad media con
	 memoria elástica 
-	Tratamiento exterior Black Coated para resistencia al contacto 
-	Forro interno en U.T Super Stretch para máxima compacidad
	 y elasticidad 
-	Cremallera YKK Superior #5 resistente a la corrosión 
-	Acabados Raw Edge en muñecas y tobillos para un sellado
	 óptimo sin refuerzos externos

-	Combinaison monopièce de 1.5mm d’épaisseur pour l’apnée 
-	Néoprène YAMAMOTO Smooth Skin de densité moyenne à 
	 mémoire élastique 
-	Traitement extérieur Black Coated pour la résistance au contact 
-	Doublure intérieure U.T Super Stretch pour une compacité et une
	 élasticité maximales 
-	Fermeture éclair YKK Superior #5 résistante à la corrosion 
-	Finitions Raw Edge aux poignets et aux chevilles avec
	 coupe brute

MAN

LADY

SIZE THICKNESS COD.
XS 1,5 mm MWS00611
S 1,5 mm MWS00612
M 1,5 mm MWS00613
L 1,5 mm MWS00614

XL 1,5 mm MWS00615

SIZE THICKNESS COD.
S 1,5 mm MWS00602
M 1,5 mm MWS00603
L 1,5 mm MWS00604

XL 1,5 mm MWS00605
XXL 1,5 mm MWS00606
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APNEA WETSUITSWATERSPORTS BUYER’S GUIDE 2027

MAN

LADY

APNEA RISE

-	Traje monopieza de 1,5mm de espesor para apnea
-	Neopreno YAMAMOTO Smoothly Skin de densidad media con
	 memoria elástica
-	Forro interno en U.T Super Stretch para máxima compacidad y 
	 elasticidad
-	Cremallera YKK Superior #5 resistente a la corrosión
-	Acabados Raw Edge en muñecas y tobillos para un sellado
	 óptimo sin refuerzos externos

-	Combinaison monopièce de 1.5mm d’épaisseur pour l’apnée
-	Néoprène YAMAMOTO Smoothly Skin de densité moyenne à mé	
	 moire élastique
-	Doublure intérieure U.T Super Stretch pour un maximum de
	 fermeté et d’élasticité
-	Fermeture éclair YKK Superior #5 résistante à la corrosion
-	Finitions Raw Edge aux poignets et aux chevilles pour un 
	 ajustement optimal sans renfort externe

SIZE THICKNESS COD.
S 1,5mm MWS00502
M 1,5mm MWS00503
L 1,5mm MWS00504

XL 1,5mm MWS00505
XXL 1,5mm MWS00506

SIZE THICKNESS COD.
XS 1,5mm MWS00511
S 1,5mm MWS00512
M 1,5mm MWS00513
L 1,5mm MWS00514

XL 1,5mm MWS00515
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BUYERS GUIDE 2027SWIM WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027 WATERSPORTS

SWIM PRO

- Traje monopieza para natación en aguas abiertas
- Espesor diferenciado 1.5-3.0 mm
- Neopreno de alto rendimiento YAMAMOTO 39
- Mayor flotabilidad y estabilidad
- Máxima comodidad y libertad de movimiento
- Excelente termorregulación incluso en agua fría
- Mayor rendimiento y menor fatiga muscular
 
- Combinaison une pièce pour la natation en eaux libres
- Épaisseur différenciée : 1.5 – 3.0 mm
- Néoprène haute performance YAMAMOTO 39
- Flottabilité accrue et meilleure position du corps
- Confort supérieur et grande liberté de mouvement
- Excellente thermorégulation, même en eaux froides
- Performances améliorées et fatigue musculaire réduite

MAN

LADY

SIZE THICKNESS COD.
XS 1,5/3,0mm MWS00811
S 1,5/3,0mm MWS00812
M 1,5/3,0mm MWS00813
L 1,5/3,0mm MWS00814

XL 1,5/3,0mm MWS00815

SIZE THICKNESS COD.
S 1,5/3,0mm MWS00802
M 1,5/3,0mm MWS00803
L 1,5/3,0mm MWS00804

XL 1,5/3,0mm MWS00805
XXL 1,5/3,0mm MWS00806
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SWIM WETSUITSWATERSPORTS BUYER’S GUIDE 2027

SWIM RISE

SIZE THICKNESS COD.
XS 2,0mm MWS00411
S 2,0mm MWS00412
M 2,0mm MWS00413
L 2,0mm MWS00414

XL 2,0mm MWS00415

SIZE THICKNESS COD.
S 2,0mm MWS00402
M 2,0mm MWS00403
L 2,0mm MWS00404

XL 2,0mm MWS00405
XXL 2,0mm MWS00406

MAN

LADY

-	Traje monopieza para natación en aguas abiertas
- Neopreno de alto rendimiento YAMAMOTO 39 de 2,0mm
	 de espesor
- Forro interno mixto Ultratender y Aquastretch para máxima 	
	 comodidad y elasticidad
- Muñecas y tobillos en Smoothskin Ultratender para facilitar la 
	 colocación e impedir infiltraciones de agua
- Costura flatlock con hilo súper elástico
- Cremallera con cursor metálico resistente a la corrosión

-	Combinaison monopièce pour la natation et la nage en eau libre
- Néoprène haute performance YAMAMOTO 39 de 2.0mm 	
	 d’épaisseur
- Doublure intérieure mixte Ultratender et Aquastretch pour un 	
	 maximum de confort et d’élasticité
- Poignets et chevilles Smoothskin Ultratender pour faciliter 	
	 l’enfilage et éviter les infiltrations d’eau
- Couture flatlock avec fil super élastique
- Fermeture éclair avec curseur métallique résistant à la corrosion
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SWIM SKIN
SWIN SKIN Man
- Traje interior de alto rendimiento con capucha, espesor 2,0 mm
- Smooth Skin exterior para facilitar la colocación y el aislamiento térmico

SWIN SKIN Lady 
-	Traje interior de alto rendimiento con capucha, espesor 2,0 mm
-	Smooth Skin exterior para facilitar la colocación y el aislamiento térmico
-	Añadido de un corte particularmente performante, adecuado a la figura 	
	 femenina

SWIN SKIN Man
-	Sous-combinaison à capuche haute performance, épaisseur 2.0 mm
-	Smooth Skin externe pour un enfilage facile et une étanchéité thermique

SWIN SKIN Lady 
-	Sous-combinaison à capuche, épaisseur 2.0 mm
-	Smooth Skin externe pour un enfilage facile et une étanchéité thermique
-	Coupe particulièrement performante, adaptée à la silhouette féminine

SIZESIZE THICKNESSTHICKNESS COD.COD.
S 2,0mm ACNEO0120
M 2,0mm ACNEO0130
L 2,0mm ACNEO0140

XL 2,0mm ACNEO0150
XXL 2,0mm ACNEO0160

MAN LADY

SIZE THICKNESS COD.
XS 2,0mm ACNEO0210
S 2,0mm ACNEO0220
M 2,0mm ACNEO0230
L 2,0mm ACNEO0240

XL 2,0mm ACNEO0250

SIZE THICKNESS COD.
S 3,5mm ACNEO0320
M 3,5mm ACNEO0330
L 3,5mm ACNEO0340

- Gorro de baño con cierre en la barbilla
- Fabricado en neopreno superelástico de 3,5 mm
- Ideal para nadar en aguas abiertas con temperaturas entre 10 y 22°C

-	 Bonnet de natation avec jugulaire
-	 Fabriqué en néoprène super élastique de 3.5 mm
-	 Idéal pour la natation en eau libre à des températures comprises 
	 entre 10 et 22°C

HYDRO CAP

SNORKELINGSWIM ACCESSORIES BUYER’S GUIDE 2027
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SNORKELING WETSUITSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

SIZE THICKNESS COD.
S 2 mm MWS00202
M 2 mm MWS00203
L 2 mm MWS00204

XL 2 mm MWS00205
XXL 2 mm MWS00206

XXXL 2 mm MWS00207

SURF SHELL MAN

SIZE THICKNESS COD.
XS 2 mm MWS00211
S 2 mm MWS00212
M 2 mm MWS00213
L 2 mm MWS00214

XL 2 mm MWS00215
XXL 2 mm MWS00216

SURF SHELL LADY

SURF SHELL 

-	Traje corto de neopreno de 2 mm con doble forro de 
	 nylon superelástico
-	Monopieza sin capucha, mangas y pantalón corto
-	Parte frontal del pecho en neopreno de malla fina para un 
	 un secado rápido
-	Cremallera trasera
-	Cierre de cuello ajustable con velcro
-	Temperatura del agua recomendada > 22°C (71,6°F)

-	Combinaison courte en néoprène 2 mm doublée en 
	 nylon super élastique
-	Combinaison monopièce sans cagoule, manches courtes
	 et shorty
-	Maille fine en néoprène sur la poitrine pour un séchage rapide
-	Fermeture éclair au dos - Fermeture réglable du cou par Velcro
-	Température de l’eau recommandée > 22°C (71.6°F)
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SNORKELINGSNORKELING WETSUITS BUYER’S GUIDE 2027

SIZE THICKNESS COD.
S 2 mm MWS00102
M 2 mm MWS00103
L 2 mm MWS00104

XL 2 mm MWS00105
XXL 2 mm MWS00106

XXXL 2 mm MWS00107

AQUATIC MAN

SIZE THICKNESS COD.
XS 2 mm MWS00111
S 2 mm MWS00112
M 2 mm MWS00113
L 2 mm MWS00114

XL 2 mm MWS00115
XXL 2 mm MWS00116

AQUATIC LADY

AQUATIC

-	Traje corto de neopreno de 2mm con doble forro
-	Monopieza sin capucha, mangas y pantalón corto
-	Cremallera frontal para facilitar su colocación
-	Temperatura del agua recomendada > 22°C – 71,6° F

-	Combinaison courte en néoprène 2mm doublée 
-	Monopièce sans cagoule, manches courtes et shorty 
-	Fermeture éclair sur le devant pour faciliter l’enfilage 
-	Température de l’eau recommandée > 22°C - 71.6°
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AQUATIC BOY

AQUATIC GIRL

AQUATIC JR

SWIMMER - NEOPRENE

- Traje corto de neopreno de 2mm con doble forro
- Corte adecuado para el uso del niño
- Monopieza sin capucha, mangas y pantalón corto
- Cremallera frontal para facilitar su colocación
- Temperatura del agua recomendada > 22°C – 71,6° F

- Coupe adaptée à l’usage de l’enfant
- Monopièce sans cagoule, manches et pantalon court
- Fermeture éclair sur le devant pour faciliter l’enfilage
- Température de l’eau recommandée > 22°C - 71.6° F

- Camiseta de cuello redondo en neopreno de 2.0 mm
- Recomendada para actividades marinas de superficie y como 	
	 traje interior
- Extremadamente elástica ”Hyper Stretch” y cómoda
- Forro elástico en Ultra Tender – Neopreno CR /Q 
	 foam – Aqua stretch
- Tira de neopreno liso en el borde de la camiseta “Bottom Grip”
- Manga plegada “doble borde

- T-shirt à col rond en néoprène de 2.0 mm
- Recommandé pour les activités marines de surface et comme 	
	 sous-combinaison
- Extrêmement élastique Hyper Stretch et confortable
- Doublure élastique Ultra Tender
- Mousse néoprène CR /Q
- Aqua stretch
- Bande de néoprène lisse sur le bord du maillot Bottom Grip
- Manche rabattue à double bord

SIZE THICKNESS COD.
S 2,0mm MWS01102
M 2,0mm MWS01103
L 2,0mm MWS01104

XL 2,0mm MWS01105
XXL 2,0mm MWS01106

SIZE THICKNESS COD.
6-8Y 2,0mm MWS00702

8-10Y 2,0mm MWS00703
10-12Y 2,0mm MWS00704
12-14Y 2,0mm MWS00705

SIZE THICKNESS COD.
6-8Y 2,0mm MWS00712

8-10Y 2,0mm MWS00713
10-12Y 2,0mm MWS00714
12-14Y 2,0mm MWS00715

SNORKELING WETSUITSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027
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SNORKELINGRASH GUARD BUYER’S GUIDE 2027

- Tejido con protección UPF +50 contra los rayos UV
- Ideal para snorkeling y deportes acuáticos
- Protección del sol, abrasiones y contacto con animales 
	 marinos urticantes
- Material súper elástico mixed Spandex para un 
	 ajuste óptimo

- Tissu avec protection UPF +50 contre les rayons UV
- Idéal pour le snorkeling et les sports nautiques
- Matière Spandex mélangée super extensible

OASI RASH GUARD 
SHORT SLEEVE

SIZESIZE COD.COD.
S ASN00112
M ASN00113
L ASN00114

XL ASN00115
XXL ASN00116

BLACK & BLUE - MAN

SIZE COD.
S ASN00122
M ASN00123
L ASN00124

XL ASN00125
XXL ASN00126

BLACK & GREY - MAN

SIZESIZE COD.COD.
S ASN00141
M ASN00142
L ASN00143

XL ASN00144
XXL ASN00145

BLACK & PINK - LADY

SIZE COD.
XS ASN00151
S ASN00152
M ASN00153
L ASN00154

XL ASN00155

BLACK & WHITE - LADY

SIZESIZE COD.COD.
S ASN00102
M ASN00103
L ASN00104

XL ASN00105
XXL ASN00106

BLACK & BLUE 
MAN

SIZE COD.
XS ASN00131
S ASN00132
M ASN00133
L ASN00134

XL ASN00135

BLACK & PINK 
LADY

- Tejido con protección UPF +50 contra los rayos UV
- Ideal para snorkeling y deportes acuáticos
- Protección del sol, abrasiones y contacto con animales marinos
	 urticantes
- Material súper elástico mixed Spandex para un 
	 ajuste óptimo

- Tissu avec protection UPF +50 contre les rayons UV
- Idéal pour le snorkeling et les sports nautiques
- Matière Spandex mélangée super extensible

OASI RASH GUARD 
LONG SLEEVE



113

- Tejido con protección UPF +50 contra los rayos UV
- Ideal para snorkeling y deportes acuáticos
- Protección del sol, abrasiones y contacto con animales 
	 marinos urticantes
- Material súper elástico mixed Spandex para un 
	 ajuste óptimo

- Tissu avec protection UPF +50 contre les rayons UV
- Idéal pour le snorkeling et les sports nautiques
- Matière Spandex mélangée super extensible

OASI RASH GUARD 
LONG SLEEVE

SIZESIZE COD.COD.
6 years ASN00162
8 years ASN00163

10 years ASN00164
12 years ASN00165

WHITE & LIGHT BLUE
BOY

SIZE COD.
6 years ASN00172
8 years ASN00173

10 years ASN00174
12 years ASN00175

WHITE & PINK
GIRL

RASH GUARD  / PONCHOWATERSPORTS BUYER’S GUIDE 2027

Material interior: tejido de rizo
Matière intérieure : tissu 
éponge

PONCHO

- Poncho impermeable Salvimar
- Talla única
- Capucha y bolsillos amplios
- Fabricado con material de rizo de secado rápido en el interior
- Material exterior impermeable/cortavientos

-	Poncho imperméable Salvimar 
-	Taille unique 
-	Grande capuche et poches 
-	Intérieur en tissu éponge à séchage rapide 
-	Matière extérieure imperméable et coupe-vent

COD.
ABB005
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SPEARFISHING WETSUITS MAN

2 - PESO POIDS

1 - ALTURA
	 HAUTEUR

3 - PECHO/POITRINE

1 - ALTURA
	 HAUTEUR

MAN WOMAN

2 - PESO POIDS

WETSUITS SIZES BUYER’S GUIDE 2027

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 2) PESO/WEIGHT 3) TORACE/CHEST
cm Inch Kg. Lbs. cm Inch

S 162/175 64/69 57/66 126/145 85/92 33/36
M 172/185 68/73 67/77 148/170 93/100 36/39
L 178/188 70/74 78/88 172/194 101/112 39/44

XL 182/193 72/76 85/95 187/209 110/120 43/47
XXL 185/196 73/77 93/110 205/242 115/125 45/49

XXXL 190/196 75/77 - - 122/129 48/51

Spearfishing - Serie Krypsis 101 - N.A.T. 101 - Wet Drop Cell Plus - Comforty - Abyss

SPEARFISHING WETSUITS WOMAN

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 2) PESO/WEIGHT 3) TORACE/CHEST
cm Inch Kg. Lbs. cm Inch

XS 150/163 59/64 46/53 101/117 78/83 31/33
S 162/172 64/68 54/61 119/134 83/90 33/35
M 165/175 65/69 60/67 132/148 88/95 35/37
L 167/177 66/70 65/72 143/159 94/99 37/39

XL 177/186 70/73 73/80 161/176 99/104 39/41
XXL 180/190 71/75 78/90 172/198 104/114 41/45

Scales Lady - Serie Sea Walker Lady

WATERSPORTS WETSUITS MAN

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 2) PESO/WEIGHT 3) TORACE/CHEST
cm Inch Kg. Lbs. cm Inch

S 162/172 64/68 60/66 132/145 90/95 35/37
M 167/177 66/70 67/74 148/163 95/99 37/39
L 173/187 68/74 75/82 165/181 98/105 39/41

XL 182/192 72/76 82/89 181/196 105/110 41/43
XXL 185/193 73/76 89/98 196/216 108/116 42/46

XXXL 190/196 75/77 - - 122/129 48/51

Zeero Thermo Evo - Apnea Rise -  Serie Caribe - Swim Rise - Swim Pro - Swimmer 
Surf Shell - Aquatic - Oasi Rash Guard  

WATERSPORTS WETSUITS WOMAN

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 2) PESO/WEIGHT 3) TORACE/CHEST
cm Inch Kg. Lbs. cm Inch

XS 145/160 57/63 46/53 101/117 78/83 31/33
S 160/168 63/66 54/61 119/134 83/90 32/35
M 165/177 65/70 60/67 132/148 88/95 35/37
L 170/185 67/73 65/72 143/159 94/99 37/39

XL 177/189 70/74 73/80 161/176 99/104 39/41
XXL 180/190 71/75 78/90 172/198 104/114 41/45

Zeero Thermo Evo - Apnea Rise -  Serie Caribe - Swim Rise - Swim Pro - Swimmer 
Surf Shell - Aquatic - Oasi Rash Guard  

SCUBADIVING WETSUITS MAN

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 3) TORACE/CHEST 4) VITA/WAIST 5) BACINO/HIP
cm Inch cm Inch cm. Inch. cm Inch

S 165/171 64/67 95/102 37/40 76/82 30/32 91/98 36/38
M 170/176 67/69 100/107 39/42 79/87 31/34 95/103 37/40
L 175/181 68/71 104/111 41/44 84/91 33/36 100/107 39/42

XL 180/186 70/73 110/117 43/46 90/97 35/38 106/113 42/45
XXL 185/191 73/75 116/123 46/48 96/103 38/40 112/119 44/47

XXXL 190/196 75/77 122/129 48/51 102/109 40/43 118/125 46/49

Marina 5,0 / 7,0mm

4 - CINTURA/TAILLE

5 - CADERA/HANCHES

3 - PECHO/POITRINE

4 - CINTURA/TAILLE
5 - CADERA/HANCHES

SCUBADIVING WETSUITS WOMAN

SIZES 1) ALTEZZA/HEIGHT 3) TORACE/CHEST 4) VITA/WAIST 5) BACINO/HIP
cm Inch cm Inch cm. Inch. cm Inch

XS 154/160 61/63 83/90 33/35 68/75 27/30 91/98 36/39
S 159/165 63/65 88/95 35/37 72/79 28/31 95/102 37/40
M 164/170 65/67 93/100 37/39 76/83 30/33 99/106 39/42
L 169/175 67/69 98/105 39/41 80/87 32/34 103/110 41/43

XL 174/180 68/71 103/110 41/43 84/91 33/36 107/114 42/45
XXL 179/185 70/73 108/115 43/45 88/95 35/37 111/118 44/46

Marina 5,0 / 7,0mm
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photography by Alberto Balbi
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SPEARFISHING  GLOVES & SOCKS BUYER’S GUIDE 2027

TENTACLE GLOVES

TENTACLE SOCKS
-	Escarpín elástico con excelente agarre en la plantilla
-	Costura de trama tupida con hilo resistente a la sal, ultrarresistente en el 	
	 tiempo, compacto y elástico
-	Espesor homogéneo garantizado
-	Sistema de protección del tejido con trama laminar de PU, para aumentar 	
	 la resistencia a la abrasión sin renunciar a la elasticidad
-	Forro interno súper elástico con trama de tejido con efecto “warm surface”
-	Designed by Salvimar

-	Chausson élastique avec une excellente adhérence sous le pied
-	Couture à tissage serré avec fil résistant à la salinité, ultra-durable, 		
	 compacte et souple
-	Épaisseur uniforme garantie
-	Confort tactile unique pour une excellente sensibilité de préhension en toutes 	
	 conditions
-	Système de protection du tissu avec tissage lamellaire en PU
-	Doublure intérieure super-élastique avec tissage de tissu à effet warm 		
	 surface
-	Designed by Salvimar

-	Guante de alto rendimiento súper elástico, excelente agarre y comodidad 	
	 táctil única
-	Costura de trama tupida con hilo resistente a la sal, ultrarresistente en el 	
	 tiempo, compacto y elástico para un mejor movimiento de los dedos
-	Espesor homogéneo garantizado
-	Comodidad táctil única
-	Sistema de protección del tejido con trama laminar de PU, para aumentar la 
	 resistencia a la abrasión sin renunciar a la elasticidad
-	Forro interno súper elástico con trama de tejido con efecto “warm surface”
-	Designed by Salvimar

-	Gant haute performance super extensible, excellente préhension et confort 	
	 tactile unique
-	Couture à tissage serré avec fil résistant à la salinité, ultra-durable, 
	 compacte et souple pour un meilleur mouvement des doigts.
-	Épaisseur uniforme garantie
-	Confort tactile unique pour une excellente sensibilité de préhension en toutes 	
	 conditions.
-	Système de protection du tissu avec tissage lamellaire en PU
-	Doublure intérieure super-élastique avec tissage de tissu à effet ‘warm 		
	 surface’.
-	Designed by Salvimar

SIZE COD.
S / 38-40 CAL003020
M / 41-42 CAL003030
L / 43-44 CAL003040

XL / 45/46 CAL003050
XXL 47/49 CAL003060

SIZE COD.
S / 38-40 CAL003120
M / 41-42 CAL003130
L / 43-44 CAL003140

XL / 45/46 CAL003150
XXL 47/49 CAL003160

SIZE COD.
S GUA001020
M GUA001030
L GUA001040

XL GUA001050
XXL GUA001060

THICKNESS 3,0mm

SIZE COD.
S GUA001120
M GUA001130
L GUA001140

XL GUA001150
XXL GUA001160

THICKNESS 5,0mm

THICKNESS 3,0mm THICKNESS 5,0mm



117

GLOVES & SOCKSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

DROP PLUS GLOVES

DROP PLUS SOCKS
-	Escarpín de alto rendimiento con excelentes características de elasticidad 
	 y comodidad
-	Costura de trama tupida con hilo resistente a la sal, ultrarresistente en el 	
	 tiempo, compacto y elástico
-	Espesor homogéneo garantizado
-	Material del forro interior: Nylon; Material del forro exterior: AQUASTRETCH
-	Designed by Salvimar

-	Chaussons haute performance avec d’excellentes caractéristiques d’élasticité 	
	 et de confort
-	Couture à tissage dense avec fil résistant à la salinité, ultra-durable, 		
	 compacte et souple
-	Épaisseur homogène garantie
-	Matériau de la doublure intérieure : Nylon ; Matériau de la doublure 		
	 extérieure : AQUASTRETCH
-	Designed by Salvimar

-	Guante de alto rendimiento con excelentes características de elasticidad
	 y comodidad
-	Costura de trama tupida con hilo resistente a la sal, ultrarresistente en el 	
	 tiempo, compacto y elástico
-	Espesor homogéneo garantizado
-	Material del forro interior: Nylon; Material del forro exterior: AQUASTRETCH
-	Designed by Salvimar

-	Gant haute performance avec d’excellentes caractéristiques d’élasticité et
	 de confort
-	Couture à tissage dense avec fil résistant à la salinité, ultra-durable, 		
	 compacte et souple
-	Épaisseur homogène garantie
-	Matériau de la doublure intérieure : Nylon ; Matériau de la doublure 		
	 extérieure : AQUASTRETCH
-	Designed by Salvimar

SIZE COD.
S GUA004020
M GUA004030
L GUA004040

XL GUA004050
XXL GUA004060

SIZE COD.
S GUA004120
M GUA004130
L GUA004140

XL GUA004150
XXL GUA004160

THICKNESS 3,0mm THICKNESS 5,0mm

SIZE COD.
S / 38-40 CAL004020
M / 41-42 CAL004030
L / 43-44 CAL004040

XL / 45/46 CAL004050
XXL 47/49 CAL004060

SIZE COD.
S / 38-40 CAL004120
M / 41-42 CAL004130
L / 43-44 CAL004140

XL / 45/46 CAL004150
XXL 47/49 CAL004160

THICKNESS 3,0mm THICKNESS 5,0mm



118

SPEARFISHING  GLOVES & SOCKS BUYER’S GUIDE 2027

TACTILE GLOVES

TACTILE SOCKS

5,0mm

1,5mm

3,0mm

SIZE COD.
S / 38-40 200581A
M / 41-42 200581B
L / 43-44 200581C

XL / 45/46 200581D
XXL 47/49 200581E

3,0mm

5,0mm

-	Escarpines estancos de nueva generación
-	Disponibles en espesores de 1.5mm, 3.0mm y 5.0mm
-	Bandas externas en Heat Tape, suela protectora y tejido de nylon elástico
-	Nueva forma anatómica para máxima comodidad y protección

-	Nouvelle génération de chaussons étanches
-	Épaisseurs 1.5mm, 3.0mm et 5.0mm
-	Bande extérieure en Heat Tape et néoprène CR Foam
-	Tissu Nylon Stretch

- Guantes estancos de nueva generación
- Disponibles en espesores de 1.5mm, 3.0mm y 5.0mm
- Bandas externas en Heat Tape y neopreno CR Foam
-	Tejidos Ultra Stretch/Aqua-Stretch para máxima comodidad y percepción táctil

- Nouvelle génération de gants étanches
- Épaisseurs 1.5mm, 3.0mm et 5.0mm
- Bande extérieure en Heat Tape et néoprène CR Foam
- Tissu Ultra Stretch/Aqua-Stretch

1,5mm

SIZE COD.
S / 7 200483A
M / 8 200483B
L / 9 200483C

XL / 10 200483D
XXL / 11 200483E

THICKNESS 3,0mm

SIZE COD.
S / 7 200485A
M / 8 200485B
L / 9 200485C

XL / 10 200485D
XXL / 11 200485E

THICKNESS 5,0mm

SIZE COD.
S / 7 200481A
M / 8 200481B
L / 9 200481C

XL / 10 200481D
XXL / 11 200481E

THICKNESS 1,5mm

THICKNESS 1,5mm

SIZE COD.
S / 38-40 200583A
M / 41-42 200583B
L / 43-44 200583C

XL / 45/46 200583D
XXL 47/49 200583E

THICKNESS 3,0mm

SIZESIZE COD.COD.
S / 38-40 200585A
M / 41-42 200585B
L / 43-44 200585C

XL / 45/46 200585D
XXL 47/49 200585E

THICKNESS 5,0mm
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SIZE COD.
S / 7 200490A
M / 8 200490B
L / 9 200490C

XL / 10 200490D
XXL / 11 200490E

NEW SKINWIND35 GLOVES & SOCKS

- Guantes ergonómicos con superficie 	
	 lisa en el exterior
- Material interior Ultrastretch
- El neopreno liso exterior 		
	 garantiza un secado rápido
- Palma reforzada con material 		
	 antiabrasión
- Gants ergonomiques avec surface 		
	 lisse à l’extérieur
- Matériau intérieur Ultrastretch
- Le néoprène lisse extérieur assure 		
	 un séchage rapide
- Paume renforcée par un matériau
	 résistant à l’abrasion

-	Escarpines ergonómicos
- Material interior Ultrastretch
- El neopreno liso exterior 		
	 garantiza un secado rápido
- Planta reforzada en material 		
	 antiabrasión
- Chaussons ergonomiques
- Matériau intérieur Ultrastretch
- Le néoprène lisse extérieur assure 		
	 un séchage rapide
- Semelle renforcée en matériau 
	 résistant à l’abrasion

DYMAX GLOVES
-	Tejido de hilo continuo Dy-max
-	Nueva palma robusta de nitrilo
-	Puño reforzado
-	Utilisation d’un fil continu de la 
	 ligne Dy-max
-	Nouvelle paume robuste imprégnée 
	 de nitrile
-	Poignet plus serré

FIT PRO SOCKS

- Escarpín con sistema Fitting Pro 		
	 y ajuste diferenciado Derecho/		
	 Izquierdo
- Zona frontal en tejido súper 		
	 elástico resaltado
- Suela de neopreno reforzada con 		
	 sistema Honey Comb PU
- Parte superior del frontal de los dedos 	
	 en Supratex antiabrasión
- Sistema de costura GBS con 		
	 encolado y doble costura

- Chaussons avec système Fitting Pro et 	
	 ajustement droite/gauche
- Zone frontale en tissu super extensible
- Semelle en néoprène renforcée par le 	
	 système Honey Comb PU
- Partie supérieure de l’avant des orteils 	
	 en Supratex anti-abrasion
- Système de couture GBS avec collage 	
	 et double piqûre

2,0mm
FLAT LOCK stiching

4,0mm
GBS stiching

THICKNESS 3,5mm

SIZE COD.
S / 38-40 200590A
M / 41-42 200590B
L / 43-44 200590C

XL / 45-46 200590D
XXL / 47-49 200590E

THICKNESS 3,5mm

SIZE COD.
S / 7 200400
M / 8 200401
L / 9 200402

XL / 10 200403
XXL / 11 200404

THICKNESS 0,8mm

SIZE COD.
S / 38-40 200520A
M / 41-42 200520B
L / 43-44 200520C

XL / 45-46 200520D
XXL 47/49 200520E

THICKNESS 2,0mm

SIZE COD.
S / 38-40 200521A
M / 41-42 200521B
L / 43-44 200521C

XL / 45-46 200521D
XXL 47/49 200521E

THICKNESS 4,0mm
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- Escarpín corto con perfil derecho e izquierdo
- Antepié en tejido súper elástico UT
- Suela reforzada y antideslizante en puntos de PU con diseño Honey Comb
- Puntera de Supratex para una mejor protección y mayor resistencia
- Costuras pasantes Flat-Lock reforzadas con doble hilo

- Chausson court avec profil gauche et droit
- Avant du pied en tissu UT super extensible
- Semelle renforcée et antidérapante en points de PU avec design Honey Comb
- Embout Supratex pour une meilleure protection et une plus grande solidité
- Coutures Flat-Lock traversantes renforcées par un double fil.

CASPER ESCARPÍN / CHAUSSONS 

SIZE COD.
S / 38-40 CAL00220
M / 41-42 CAL00230
L / 43-44 CAL00240

XL / 45-46 CAL00250
XXL 47/49 CAL00260

THICKNESS 2,0mm

ESCARPÍN / CHAUSSONS
- Alto poder térmico
- Súper elástico
- Plantilla exterior alargada con 		
	 refuerzo
- Open cell

- Haut pouvoir thermique
- Super élastique
- Semelle extérieure allongée avec 		
	 renfort
- Open cell

SIZE COD.
S / 38-40 200560A
M / 41-42 200560B
L / 43-44 200560C

XL / 45-46 200560D
XXL 47/49 200560E

SIZE COD.
S / 38-40 200565A
M / 41-42 200565B
L / 43-44 200565C

XL / 45-46 200565D
XXL 47/49 200565E

GUANTES / GANT
- Alto poder térmico
- Súper elástico
- Excelente ajuste
- Palma exterior con refuerzo

- Haut pouvoir thermique
- Super élastique
- excellent ajustement
- Paume extérieure renforcée
- Krypsis camo

KRYPSIS GUANTES / GANT 

SIZE COD.
S / 7 200470A
M / 8 200470B
L / 9 200470C

XL / 10 200470D
XXL / 11 200470E

KRYPSIS GUANTES / GANT
THICKNESS 3,0mm

SIZE COD.
S / 7 200475A
M / 8 200475B
L / 9 200475C

XL / 10 200475D
XXL / 11 200475E

KRYPSIS GUANTES / GANT
THICKNESS 5,0mm

KRYPSIS ESCARPÍN / CHAUSSONS
THICKNESS 3,5mm

KRYPSIS ESCARPÍN / CHAUSSONS
THICKNESS 5,5mm

KRYPSIS
ESCARPÍN / CHAUSSONS

GLOVES & SOCKS SIZES BUYERS GUIDE 2027

SIZE S M L XL
Lunghezza/Long 25cm 26cm 27cm 28cm
Larghezza/Wide 9cm 9,5cm 10cm 10,5cm

TALLAS INDICATIVAS:
S: adecuada para mujeres con manos pequeñas.
M: adecuada para mujeres u hombres con manos de 
tamaño reducido.
L / XL: adecuada para hombres.

TAILLES INDICATIVES :
S convient aux femmes ayant de petites mains
M convient aux femmes ou aux hommes ayant des mains plus petites
L / XL pour les hommes

TABLAS DE TALLAS A USAR SOLO COMO REFERENCIA / À UTILISER UNIQUEMENT À TITRE INDICATIF

WIDE

LO
N

G

W
ID

E

LONG

SIZE S M L XL XXL
Lunghezza/Long 24,6/25,4cm 26,2/27,1cm 27,9/28,8cm 28,8/29,6cm 30,5-->
Misura/Size EU 38/40 41/42 43/44 46/46 47/49

Misura/Size US MEN 7/8 9/10 11/12 12/13 14/14+
Misura/Size US LADY 8/9 10/11 12/13 13/14 14+

CONSEJO PARA ENCONTRAR LA TALLA:
Usa una regla para medir la longitud 
del talón al dedo gordo y la tabla para 
determinar tu talla.

CONSEIL POUR TROUVER LA POINTURE :
Utilisez une règle pour mesurer la longueur 
du talon à l’orteil et le tableau pour 
déterminer votre pointure.
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MARINA GUANTES / GANT  
- Fabricados en Neopreno Jako con forro exterior de licra negra superelástica 	
	 para una perfecta adherencia a la mano y máxima libertad de movimiento
- Forro interior de tejido Acqua Stretch: gran comodidad, óptima 		
	 elasticidad unida a un secado rápido tras su uso
- Protección en la palma con grip antideslizante combinado con una óptima 	
	 comodidad táctil
- Corte anatómico preformado de palma abierta: garantiza un ajuste 		
	 natural y reduce la fatiga de la mano

-	Fabriqués en néoprène Jako avec une doublure extérieure en lycra noir
	 super-élastique pour une adhérence parfaite à la main et une liberté de 		
	 mouvement maximale
- Doublure intérieure en tissu Acqua Stretch : confort élevé, excellente 		
	 élasticité et séchage rapide après utilisation
- Protection de la paume avec grip antidérapant et excellent confort tactile
- Coupe anatomique préformée à paume ouverte : assure un ajustement 		
	 naturel et réduit la fatigue de la main

SIZE COD.
XS GUA005000
S GUA005010
M GUA005020
L GUA005030

XL GUA005040
XXL GUA005050

SIZE COD.
XS GUA005100
S GUA005110
M GUA005120
L GUA005130

XL GUA005140
XXL GUA005150

THICKNESS 3,0mm THICKNESS 5,0mm

GLOVES & SOCKSSCUBADIVING  BUYER’S GUIDE 2027

MARINA 
ESCARPINES / BOTTILLONS - Suela antideslizante de goma vulcanizada, ideal para moverse sobre 		

	 superficies irregulares incluso con el equipo puesto
- Talonera preformada para una perfecta compatibilidad con aletas de talón 	
	 abierto
- Refuerzos de goma antideslizante en la puntera y el cuello para mayor 	
	 protección y durabilidad
- Cremallera lateral interna con fuelle impermeable, facilita la calzada
	 y limita las filtraciones

- Semelle antidérapante en caoutchouc vulcanisé, idéale pour se déplacer sur 	
	 des surfaces inégales, même équipé
- Talon préformé pour une compatibilité parfaite avec les palmes à chaussons 	
	 ouverts
- Renforts en caoutchouc antidérapant sur la pointe et le cou-de-pied pour une 	
	 protection et une durabilité accrues
- Fermeture éclair latérale interne avec soufflet imperméable, facilite l’enfilage 	
	 et limite les infiltrations d’eau

SIZE COD.
35/36 CALD0010
36/37 CALD0011
38/39 CALD0012
40/41 CALD0013
42/43 CALD0014
43/44 CALD0015
44/45 CALD0016
45/46 CALD0017
46/47 CALD0018

THICKNESS 5,0mm

121
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DROP BACK PACK

SIZE COD.
S - M 200310
L - XL 200312

XL - XXL 200315

- Chaleco de plomos
- Material tirantes: Neopreno
- Peso: 6 kg
- Baudrier ergonomique
- Matériau des bretelles : 
	 Néoprène
- Poids : 6 kg.

SIZE COD.
M - L 200318B

XL - XXL 200318C

KRYPSIS BACK PACK

-	Chaleco de plomos, 
	 tirantes de neopreno para un 
	 máximo confort
-	Nuevos bolsillos portaplomos 
	 para una óptima distribución 
	 de los pesos 
-	6kg de los cuales n°4 		
	 posteriores en 		
	 línea y n° 2 delanteros

-	Baudrier ergonomique, 
	 bretelles en 		
	 néoprène pour un 
	 confort maximal 
-	Nouvelle répartition 		
	 optimale des poids 
-	6kg dont 4 arrière en ligne 
	 et 2 à l’avant

LEAD ANKLE
PAG. 129 

SCUBA & PEARFISHING  NEOPRENE ACCESSORIES BUYER’S GUIDE 2027

- Bermuda de cintura alta
- Corte: Preformado

- Bermuda taille haute
- Coupe : Préformée

BERMUDA

SIZE COD.
M 200240
L 200241

XL 200242
XXL 200243

THICKNESS 2,5mm

-	Neopreno Jako con forro exterior de licra superelástica para un ajuste perfecto
-	Forro interior de tejido Acqua Stretch: gran comodidad y excelente elasticidad 
-	Zona de rostro y cuello en Smooth Skin para un sellado hermético eficaz 
-	Estructura de doble cámara con orificios de salida en la parte superior para 
	 la liberación controlada del aire en exceso
-	Corte anatómico para mejorar la comodidad y reducir la fatiga 		
	 cervical

-	Néoprène Jako avec doublure extérieure en lycra super-élastique pour un 		
	 ajustement parfait
-	Doublure intérieure en tissu Acqua Stretch : confort élevé et excellente 		
	 élasticité
-	Zone du visage et du cou en Smooth Skin pour une étanchéité efficace
-	Structure à double chambre avec trous d’évacuation dans la partie supérieure 
	 pour la libération contrôlée de l’air en excès
-	Coupe anatomique pour améliorer le confort et réduire la fatigue cervicale
-	Conçu pour être utilisé avec les combinaisons sans cagoule intégrée

SIZE COD.
S ADNEO0030
M ADNEO0031
L ADNEO0032

XL ADNEO0033

THICKNESS 3,0mm

SIZE COD.
S ADNEO0040
M ADNEO0041
L ADNEO0042

XL ADNEO0043

THICKNESS 5,0mm

SUPERIOR HOOD 

TABLA DE TALLAS CAPUCHA 
TAILLE CAGOULE

1

2

SIZE S M L XL
1- Circonferenz
Circumference

39,2 cm
15,4 inch

41,6 cm
16,4 inch

44,3 cm
17,4 inch

46,8 cm
18,4 inch

2- Lunghezza
Lenght/Wide

55 cm
21,7 inch

57,3 cm
22,6 inch

59,9 cm
23,6 inch

62,5 cm
24,6 inch

TABLAS DE TALLAS A USAR SOLO COMO REFERENCIA
À UTILISER UNIQUEMENT À TITRE INDICATIF
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P.CHANNEL
- Material: Neopreno dividido
- Espesor: 3,5 mm
- Extremadamente elástico

- Matériau : néoprène refendu
- Épaisseur : 3.5 mm
- Extrêmement élastique

COD.
BLACK ACNEO0010

THICKNESS 2,5mm

PIT STOP CR TROUSERS

SIZE COD.
S MUT001020
M MUT001030
L MUT001040

XL MUT001050
XXL MUT001060

THICKNESS 5,5mm- Pantalón con pissette ensamblada
- Material exterior: 
	 Forro de nylon superelástico
-	Material interno:
	 Neopreno 	dividido 			 
	 Q-FOAM microporoso
- Costuras: 
	 Sistema GBS impermeable

- Pantalon avec pissette assemblée
- Matériau extérieur : 
	 Doublure en nylon super-stretch
- Matériau intérieur : 
	 Q-FOAM à cellules ouvertes 
	 Néoprène
- Coutures : système imperméable GBS

PLASTIC SNAP BUTTON

PAIR COD.
n° 1 200100

- Clips de cierre del traje
	 3,5 - 5,5 - 7,0mm
- Desenganche rápido
- Tornillos de fijación en acero 	
	 inoxidable

- Clips de fermeture de 		
	 combinaison
	 3.5 - 5.5 - 7.0mm
- Déclenchement rapide
- Vis de fixation en acier inoxydable

COD.
400600

COLA DE NEOPRENO PARA TRAJES
COLLE POUR COMBINAISONS

- Cola para reparación de trajes - 30gr
- Colle pour réparation des combinaisons 
- 30gr

SUGGESTED PACK
15pz.

photography by Alberto Balbi
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MADE IN ITALY
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SPEEDER Line

SIZE EU SIZE US COD.
39/40 5½/7    PIN01039
41/42 8/8½    PIN01041
43/44 9½/10    PIN01043
45/46 11/12    PIN01045

SPEEDER

MODEL PACK COD.
SPEEDER 2pz PPIN011

BLADE SPARE PARTS

La aleta Speeder es el fruto de un atento trabajo de investigación sobre la dinámica del movimiento. El innovador calzante está reforzado con una plantilla rígida colocada 
bajo la planta del pie, lo que permite una transferencia de energía óptima durante el aleteo. Un ángulo de 29 grados, una plantilla rígida y largueros laterales que giran bajo 
la planta del pie confieren al calzante una estructura mecánica sin igual, pero sobre todo la posibilidad de utilizar gomas incluso muy blandas para un confort excepcional. 
Durante la fase de desarrollo, además de haber prestado especial atención a las características de los dos componentes que constituyen una aleta, calzante y pala, 
hemos implementado la interacción entre ellos a través del perfeccionamiento del sistema de acoplamiento, mejorando de hecho la funcionalidad global del producto.

La palme Speeder est le résultat d’un travail minutieux de recherche sur la dynamique du mouvement.  Le chausson innovant est renforcé par une semelle rigide placée sous 
la plante du pied ; cela permet un transfert d’énergie optimal pendant le palmage. Un angle de 29 degrés, une semelle rigide et des longerons latéraux qui se retournent 
sous la plante du pied confèrent au chausson une structure mécanique inégalée, mais surtout la possibilité d’utiliser des caoutchoucs même très souples pour un confort 
exceptionnel. Pendant la phase de développement, en plus d’avoir prêté une attention particulière aux caractéristiques des deux composants qui composent une palme, le 
chausson et la voilure, nous avons mis en œuvre l’interaction entre eux par le perfectionnement du système de couplage, améliorant ainsi la fonctionnalité globale du produit.

 SPEEDER
- Calzante reforzado con plantilla rígida bajo la planta del pie
- Pala de polipropileno ángulo 29 grados
- Espesor diferenciado de la pala: 3,5 mm en el talón, 1,8 mm en la punta
- Aleteo con transferencia de energía óptima
- Calzante blando para un confort excelente

- Chausson renforcé avec semelle rigide placée sous la plante du pied
- Voilure en polypropylène angle 29 degrés
- Épaisseur différenciée de la voilure : 3,5 mm au talon, 1,8 mm à la pointe
- Palmage avec transfert d’énergie optimal
- Chausson souple pour un confort excellent

SIZE EU SIZE US COD.
    39/40 5½/7    PIN02039
    41/42 8/8½    PIN02041
    43/44 9½/10    PIN02043
    45/46 11/12    PIN02045

MODEL PACK COD.
SPEEDER

CARBO 2pz PPIN021

SPEEDER CARBO

BLADE SPARE PARTS

 SPEEDER CARBO
- Material: Fibra de carbono TW-K03 Pre-Peg
- Proceso de producción: Realizado en autoclave
- Módulo elástico: Alto
- Estructura: Espesor diferenciado para optimizar la flexión y el empuje
- Gracias al carbono, ofrece un mejor rendimiento con el mismo esfuerzo aplicado

- Matériau : fibre de carbone TW-K03 Pre-Peg
- Processus de production : fabriqué en autoclave
- Module d’élasticité : élevé
- Structure : épaisseur différenciée pour optimiser la flexion et la poussée
- Grâce au carbone, il offre un meilleur rendement avec le même effort appliqué

SUGGESTED PACK
3pz.

SUGGESTED PACK
3pz.
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SPEEDER HD Line
La aleta SpeederHD está pensada para apneístas más entrenados, gracias a la 
combinación de calzante estructurado y pala rígida. La plantilla rígida bajo el 
pie mejora la transferencia de energía durante el aleteo.
El ángulo de 29°, los largueros laterales y el sistema de acoplamiento 
optimizado garantizan un confort elevado, óptima reactividad y máxima 
eficiencia.

La palme SpeederHD est conçue pour les apnéistes les plus entraînés, grâce à 
la combinaison d’un chausson structuré et d’une voilure rigide. La semelle rigide 
sous le pied améliore le transfert d’énergie pendant le palmage.
L’angle de 29°, les longerons latéraux et le système de couplage optimisé 
assurent un confort élevé, une excellente réactivité et une efficacité maximale.

 SPEEDER CARBO HD
- Material: Fibra de carbono TW-K03 Pre-Peg
- Proceso de producción: Realizado en autoclave
- Módulo elástico: Altísimo
- Estructura: Espesor diferenciado para optimizar la flexión y el empuje
- Gracias al carbono, ofrece un mejor rendimiento con el mismo esfuerzo aplicado
- Calzante de elastómero ultra reactivo

- Matériau : fibre de carbone TW-K03 Pre-Peg
- Processus de production : fabriqué en autoclave
- Module d’élasticité : très élevé
- Structure : épaisseur différenciée pour optimiser la flexion et la poussée
- Grâce au carbone, il offre un meilleur rendement avec le même effort appliqué
- Chausson en élastomère ultra-réactif

SIZE EU SIZE US COD.
    39/40 5½/7 PIN02539
    41/42 8/8½ PIN02541
    43/44 9½/10 PIN02543
    45/46 11/12 PIN02545

MODEL PACK COD.
SPEEDER 

CARBO HD 2pz PPIN027

SPEEDER CARBO HD

BLADE SPARE PARTS

SUGGESTED PACK
3pz.
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 FIBRA 151
- Ángulo calzante/pala inclinado a 29°
- Material de la pala: fibra de vidrio
- El calzante está fabricado en caucho natural 55 shore
- Espesores diferenciados en la pala

- Angle chausson/voilure 29 degrés
- Matériau : fibre
- Construction : voilure à épaisseur différenciée
- Matériau du chausson : caoutchouc naturel 55 shore

 TURN 151
- Ángulo calzante/pala inclinado a 29°
- Material de la pala: Polipropileno
- Material del calzante: caucho natural con una 	
	 dureza de 55 shore
- Espesores diferenciados en la pala para mejorar la 	
	 respuesta elástica

- Angle chausson/voilure 29 degrés
- Matériau : polypropylène
- Construction : voilure à épaisseur différenciée
- Matériau du chausson : caoutchouc naturel 55 shore

29°
SUGGESTED PACK

3pz.

SIZE EU SIZE US COD.
38/40 5½/7 000093A
41/42 8/8½ 000093B
43/44 9½/10 000093C
45/46 11/12 000093D
47/49 13/14 000093E

FIBRA 151

MODEL PACK COD.
FIBRA 151 1pz 000093

BLADE SPARE PARTS

MODEL PACK COD.

TURN151 
BLADE 1pz 600100

BLADE SPARE PARTS

SIZE EU SIZE US COD.
38/40 5½/7 600100A
41/42 8/8½ 600100B
43/44 9½/10 600100C
45/46 11/12 600100D
47/49 13/14 600100E

BLACK TURN 151

SUGGESTED PACK
3pz.
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FINSFREEDIVING BUYER’S GUIDE 2027

REACT
- Pala amovible de polipropileno
- Calzante fabricado en elastómero termoplástico
- Canalización del agua controlada para optimizar el empuje
- Terminal hidrodinámico en la pala para reducir la resistencia

- Palme d’apnée modulaire avec voilure interchangeable en polypropylène
- Chausson en élastomère thermoplastique
- Canalisation contrôlée de l’eau
- Voilure à terminaison hydrodynamique

SUGGESTED PACK
4pz.

SIZE EU SIZE US COD.
36/37 4/ 4½ 600106/Y
38/39 5½/7 600106/Z
40/41 8/8½ 600106/A
42/43 9½/10 600106/B
44/45 11/12 600106/C
46/47 13/14 600106/D

MODEL PACK COD.

REACT 
BLADE 1pz 600206

REACT BLADE SPARE PARTS
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FREEDIVINGFINS BUYER’S GUIDE 2027

CÓMO ELEGIR LA TALLA DEL CALZANTE
COMMENT CHOISIR LA POINTURE DU CHAUSSON

Piede interno

99

26
7

39-40

Piede interno

107

43-44

29
5

45-46

Piede interno

111

30
9

Piede interno

41-42

103

28
1

2 Mide el diseño desde el talón hasta el dedo más largo

Mesurez le dessin du talon à l’orteil le plus long

3 Marca el largo y el ancho de la planta del pie

Marquez la longueur et la largeur de la plante du pied

4

4

Compara las medidas con la tabla de referencia indicada abajo y 
elige el calzante correspondiente

Comparez les mesures avec le tableau de référence ci-dessous et 
choisissez le chausson correspondant

W

L

1 Ponte el escarpín del espesor deseado,
apoya el talón contra la pared y coloca el pie sobre la hoja

Enfilez le chausson de l’épaisseur souhaitée,
appuyez votre talon contre le mur et posez votre pied sur la feuille

1

2

3

GUIDA ALLE TAGLIE/ SHOE SIZE

LENGHT WIDHT EU UK USA

26,7 cm 9,9 cm 39/40 6 7

28,1 cm 10,3 cm 41/42 7/8 8/9

29,5 cm 10,7 cm 43/44 9/10 10/11

30,9 cm 11,1 cm 45/46 11/12 12/13
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MADE IN ITALY

FINSFREEDIVING BUYER’S GUIDE 2027

FOOTPOCKET SPEEDER - 55 SHORE

FOOTPOCKET SPEEDER MILITARY GREEN - 65 SHORE

-	Mejoras en la hidrodinámica y la eficiencia del movimiento
-	Clips rígidos comoldeados para una conexión sólida calzante-pala
-	Plantilla de polipropileno para rigidez y ligereza
-	Optimización del peso y la resistencia
-	Diseño ligero sin comprometer la robustez
-	Parte delantera cerrada para protección de los dedos
-	Material: elastómero termoplástico 55 shore

-	Efficacité maximale à chaque mouvement
-	Clips de rechange co-moulés pour une connexion solide avec le chausson
-	Semelle rigide co-moulée
-	Chausson à épaisseur différenciée - concept allégé sans perte de robustesse
-	Avant fermé pour protéger les orteils
-	Matériau : élastomère thermoplastique 55 Shore

-	Mejoras en la hidrodinámica y la eficiencia del movimiento
-	Clips rígidos comoldeados para una conexión sólida calzante-pala
-	Plantilla de polipropileno para rigidez y ligereza
-	Optimización del peso y la resistencia
- Diseño ligero sin comprometer la robustez
- Parte delantera cerrada para protección de los dedos
-	Material: elastómero termoplástico 65 shore

- Efficacité maximale à chaque mouvement
- Clips de rechange co-moulés pour une connexion solide avec le chausson
- Semelle rigide co-moulée
- Chausson à épaisseur différenciée - concept allégé sans perte de robustesse
- Avant fermé pour protéger les orteils
-	Matériau : élastomère thermoplastique 65 Shore

SIZE EU SIZE US COD.
39/40 7/8 SPIN01539
41/42 9/10 SPIN01541
43/44 11/12 SPIN01543
45/46 13 SPIN01545

SIZE EU SIZE US COD.
39/40 7/8 SPIN01039
41/42 9/10 SPIN01041
43/44 11/12 SPIN01043
45/46 13 SPIN01045

BLADE SPARE PARTS: PLASTIC and CARBOON

MODEL PACK COD.
KIT FIXING PLASTIC BLADES 1pz ACPIN050

KIT FIXING CARBOON 1pz ACPIN060

BLADE SPARE PARTS: PLASTIC and CARBOON

MODEL PACK COD.
KIT FIXING PLASTIC BLADES 2pz ACPIN050

KIT FIXING CARBOON 2pz ACPIN060
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DIVE IN. BREATHE. 
EXPLORE.

FOR SNORKELING

MADE IN ITALY

FREEDIVINGFINS BUYER’S GUIDE 2027

K-REINFORCED
-	Calzante de caucho natural con dureza Shore 55
-	Diseño optimizado para garantizar el máximo confort y una elevada 
	 resistencia
-	Clips comoldeados para una fijación firme a la pala
-	Kit de fijación incluido

-	Chausson en caoutchouc naturel d’une dureté Shore 55
-	Design optimisé pour un confort maximal et une grande durabilité
-	Clips co-moulés pour une fixation sûre à la voilure
-	Kit de fixation inclus

SIZE EU SIZE US COD.
38/40 5½/7 AQ005C
41/42 8/8½ AQ007C
43/44 9½/10 AQ009C
45/46 11/12 AQ011C
47/49 13/14 AQ013C

BLADE SPARE PARTS

MODEL PACK COD.
BLADES FIXING KIT 1pz AQ050



133

FINSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

SUGGESTED PACK
6pz.

SIZE COD.
34/35 WB0400/34BL
36/37 WB0400/36BL
38/39 WB0400/38BL
40/41 WB0400/40BL
42/43 WB0400/42BL
44/45 WB0400/44BL
46/47 WB0400/46BL

NOBILIS Blue

SIZE COD.
34/35 000099A
36/37 000099B
38/39 000099C
40/41 000099D
42/43 000099E
44/45 000099F
46/47 000099G

NOBILIS Black

NOBILIS
-	Aleta de snorkel ligera y cómoda
-	Versión de calzante cerrado en material blando y resistente
-	Pala de altas prestaciones con óptimo retorno elástico, optimiza el rendimiento
-	Calzante: Thermoflex inclinado
-	Pala: P.P. de alto grado de rendimiento

-	Palme de snorkeling légère et confortable
-	Version à chausson fermé en matériau souple et résistant
-	Voilure performante avec un excellent retour élastique, optimise les prestations
-	Chausson : Thermoflex incliné
-	Voilure : P.P. à haut niveau de performance

TRAINING

- Aleta corta para la natación
- Pala reactiva y ligera
- Calzante: Thermoflex

- Palme courte, spécialement conçue pour la natation
- Voilure réactive et légère pour des battements rapides
- Chausson : Thermoflex

SIZE COD.
34/35 000096A
36/37 000096B
38/39 000096C
40/41 000096D
42/43 000096E
44/45 000096F
46/47 000096G

SUGGESTED PACK
6pz.

WATERSPORTS
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NEW

136

SCUBA DIVINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

DRAKE DUAL ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
-	Sustitución de lentes facilitada: sistema de clip con tornillo Allen 
	 (llave Allen incluida)
-	Disponibles lentes ópticas (vendidas por separado) Anti Fog de 
	 -1 a -4 dioptrías: exclusiva Salvimar que combina por primera vez corrección
	 visual y protección antivaho integrada en el vidrio
- Marco comoldeado al faldón de silicona hipoalergénica ultra-blanda para una 	
	 excelente adherencia y comodidad
-	Amplio campo de visión
-	Doble opción de fijación: banda elástica hair band design (no tira del pelo) 
	 o correa de silicona ajustable
-	Versátil en el uso: desarrollada para el buceo recreativo pero apta también para 
	 el snorkel
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Remplacement des verres facilité : système à clip et vis avec clé Allen 
	 (clé Allen fournie)
-	Des verres correcteurs Anti Fog sont disponibles séparément, de -
	 1 à -4 	dioptries : une exclusivité Salvimar qui associe la correction visuelle 
	 à la protection antibuée intégrée directement dans le verre, pour la première fois
-	Monture co-moulée avec une jupe en silicone hypoallergénique ultra-souple 	
	 pour une excellente étanchéité faciale et un grand confort
-	Large champ de vision
-	Double option de fixation : bande élastique hair band design (ne tire pas les 	
	 cheveux) ou sangle en silicone réglable
-	Utilisation polyvalente : conçu pour la plongée récréative mais également 
	 adapté au snorkeling
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

180 gr.

PACKAGING: 
reusable plastic case

>> Pag. 161 Lentes graduadas Anti Fog - Lentilles correctrices Anti Fog
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NEW

137

MASKS ANTI-FOGSCUBA DIVING BUYER’S GUIDE 2027

DRAKE DUAL ANTI FOG SHINING GREY

DRAKE DUAL ANTI FOG BLACK - WHITE

COD. COLOR STRAP
NEW MS0030 BLACK Black Silicone Strap
NEW MS0040 BLACK - WHITE Black Elastic Strap
NEW MS0031 SHINING GREY Black Silicone Strap
NEW MS0032 SHINING BLUE Black Silicone Strap

DRAKE DUAL ANTI FOG SHINING BLUE
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SCUBA DIVINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

DRAKE ANTI FOG

113

123

10
5,

4

51
36

,8
23

,4

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Monolente de vidrio templado
- Diseño monolente “Frameless” con faldón de silicona comoldeado	
	 directamente sobre la lente de vidrio templado
- Amplio campo de visión para una visión panorámica óptima
- Silicona hipoalergénica y ultra-blanda para una excelente adherencia al rostro
- Doble opción de fijación: versión con banda elástica o correa de
	 silicona ajustable
- Versátil en el uso: desarrollada para el buceo recreativo pero apta también
	 para el snorkel
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Verre unique en verre trempé
- Design mono-verre sans cadre avec jupe en silicone hypoallergénique moulée
	 directement sur le verre trempé
- Large champ de vision pour une vision panoramique optimale
- Silicone hypoallergénique ultra-souple pour une excellente étanchéité faciale 	
	 et un grand confort
- Double option de fixation : version avec bande élastique ou sangle en silicone 	
	 réglable
- Utilisation polyvalente : conçu pour la plongée récréative mais également
	 adapté au snorkeling
- Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

190 gr.

PACKAGING: 
reusable plastic case
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MASKS ANTI-FOGSCUBA DIVING BUYER’S GUIDE 2027

COD. COLOR STRAP
MS0010 BLACK Black Silicone Strap
MS0020 BLACK Black Elastic Strap
MS0011 SHINING BLU Shining Blu Silicone Strap
MS0021 SHINING BLU Shining Blu  Elastic Strap
MS0012 GREY Grey Silicone Strap
MS0022 GREY Grey Elastic Strap
MS0013 WHITE White Silicone Strap
MS0023 WHITE White Elastic Strap

DRAKE ANTI FOG GREY

DRAKE ANTI FOG SHINING BLU

DRAKE ANTI FOG WHITE
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NEO ANTI FOG

117

128

10
5

45
40

22
,5

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Monolente de vidrio templado
-	Tecnología de comoldeo  
-	Amplio campo de visión    
-	Nariz preformada 3D comfort    
-	Hebilla ajustable con fijación milimétrica de la correa   
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica   
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Verre unique en verre trempé
-	Technologie de co-moulage 
-	Large champ de vision 
-	Nez préformé 3D confort 
-	Boucle réglable avec fixation micrométrique de la sangle 
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique 
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

170 gr.

COD. COLOR
7300BAF BLACK
7300GAF MILITARY GREEN
7300SAF SHINING BLU
SN051AF PETROL
SN050AF WHITE
SN053AF AQUAMARINE
SN054AF PURPLEPACKAGING: Blister box

SPEARFISHINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

 BLACK SHINING BLUMILITARY GREEN

PETROL AQUAMARINEWHITE

PURPLE
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MASKS ANTI-FOGSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

ENDLESS ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Monolente de vidrio templado
-	Máscara de concepción Frameless 
- Volumen interno reducido 
- Nariz preformada 3D comfort 
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica de la correa 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica 
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Verre unique en verre trempé
-	Technologie de co-moulage 
-	Large champ de vision 
-	Nez préformé 3D confort 
-	Boucle avec fixation micrométrique de la sangle 
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique 
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz. COD. COLOR

7200BBAF BLACK
SN062AF SHINING BLU
SN061AF PINK

160 gr.

PACKAGING: Blister box

117

130

10
5

48
29

,5
24

,5

SHINING BLU BLACK PINK

BUYER’S GUIDE 2027
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SPEARFISHINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

MORPHEUS ANTI FOG

114

126

11
0

50
44

24

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
- Máscara con volumen interno reducido 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica 
- Marco biocular rebajado centralmente 
- Nariz preformada 3D comfort 
- Correa ajustable de silicona 
- Hebilla milimétrica 
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Monture à double verre abaissée au centre
-	Nez préformé 3D confort
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle à réglage micrométrique
-	Design & Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

150 gr.

COD. COLOR
7400BBAF BLACK - BLACK
7400BGAF BLACK - GREEN

OOOO6OBBAF BLACK - BLUE
000060BYAF BLACK - YELLOW
000060SBAF SHINING BLU
000060PYAF PETROL - YELLOW
000060BLAF CLEAR - BLUE
000060CBAF CLEAR - BLACK
000060CAF CLEAR - LIGHT BLUEPACKAGING: Blister box

BLACK - BLACK BLACK - BLUEBLACK  - GREEN

BLACK - YELLOW PETROL - YELLOWSHINING BLUE

CLEAR - BLUE CLEAR - LIGHT BLUECLEAR - BLACK

>> Pag. 161 Lentes graduadas Anti Fog - Lentilles correctrices Anti Fog
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MASKS ANTI-FOGSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

MORPHEUS MID ANTI FOG

108

120

10
0

48
42

,5
23

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Vidrio templado
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Verre trempé
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

  140 gr.

COD. COLOR
SN080AF BLACK
SN082AF TRANSP. - PETROL/YELLOW
SN083AF TRANSP. - AQUAMARINE/CLEARPACKAGING: Blister box

T. - PETROL / YELLOW T. - AQUAMARINE / CLEAR

BLACK - BLACK

Versión con hebilla de nylon ajustable
Version avec boucle en nylon réglable

Versión con banda elástica ajustable
Version avec bande élastique réglable
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SPEARFISHINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
 -	Máscara de silicona con anclaje Action Cam 	
	 integrado
-	Vidrio templado
-	Silicona hipoalergénica de alta calidad
-	Volumen interno reducido
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Masque en silicone avec fixation Action Cam 	
	 intégrée
-	Verre trempé
-	Silicone hypoallergénique de haute qualité
-	Volume interne réduit
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
7500BBAF BLACK - BLACK 

172 gr.

114

126

10
4

52
44

24
,5

PACKAGING: Blister box

TRINITY ANTI FOG

BLACK - BLACK

>> Pag. 161 Lentes graduadas Anti Fog - Lentilles correctrices Anti Fog
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MASKS ANTI-FOGSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
- Máscara para Pesca y Apnea con volumen interno reducido y amplio campo 	
	 de visión
- Hebilla de nylon ajustable con fijación milimétrica de la correa
- Silicona interna mate para evitar la reflexión de la luz
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Masque de chasse sous-marine et d’apnée à volume réduit avec un large 	
	 champ de vision
- Boucle réglable avec fixation micrométrique de la sangle
-	Silicone interne opaque pour éviter les reflets de la lumière
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
7800BAF BLACK

138 gr.

122

128

10
2

45
40

22
,5

PACKAGING: Blister box

HATHOR ANTI FOG

BLACK
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SPEARFISHINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

NOAH ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
- Máscara con volumen interno reducido
- Tecnología innovadora con marco comoldeado
- Diseño de nariz preformada
- Amplio campo de visión
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica
- Vidrio templado ultrarresistente
- Silicona interna mate
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
- Masque à volume interne réduit
- Technologie innovante avec monture co-moulée
- Design du nez préformé
- Large champ de vision
- Boucle réglable avec fixation micrométrique
- Verre trempé ultra-résistant
- Silicone interne opaque pour éviter les reflets
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
7000BBAF BLACK - BLACK

000053GAF BLACK - ACID GREEN
7000BGAF BLACK - MILITARY GREEN
7000GBAF GREEN - BLACK
7000SGAF SHINING BLUE - GREY

140 gr.

PACKAGING: Blister box

BLACK - BLACK

GREEN - BLACK SHINING BLU - GREY

BLACK - MILITARY GREENBLACK - ACID GREEN

119

133,5

10
8

50
29

,5
34
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YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.

MASK: NOAH ANTI FOG
WETSUIT: KRYPSIS OCEAN 101
GLOVES: TACTILE 1,5MM
ARBALETE: HERO STORM

FOR SPEARFISHING
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SPEARFISHINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

NOAH COMFORT FIT ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
- Máscara con volumen interno reducido, amplio campo de visión 
- Marco realizado mediante comoldeo integrado
- Hebilla ajustable con sistema de regulación por clics de precisión 
- Acabado interno mate antirreflejo
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica  
- Superficie de contacto ampliada para una mejor adaptabilidad a distintas
	 conformaciones del rostro
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
- Masque à volume réduit avec large champ de vision panoramique
- Monture monobloc réalisée par co-moulage intégré
- Boucle réglable avec système de réglage par crans de précision
- Finition intérieure mate antireflet
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Surface de contact élargie pour une meilleure adaptabilité aux différentes
	 morphologies du visage
- Design et concept technique par Salvimar

COD. COLOR
7100BB BLACK - BLACK
7100SB SHINING BLU - GREY

SUGGESTED PACK
12pz.

140 gr.

PACKAGING: Blister box

119

133,5

11
5

50
26

32

BLACK - BLACK SHINING BLU - GREY
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GOBLIN ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Doble lente de vidrio templado
-	Máscara fabricada con tecnología MonoShell: 	
	 comoldeo en 2 fases de lentes, marco de nylon y faldón de silicona
-	Elección de materiales de alta calidad: silicona hipoalergénica, vidrio templado 	
	 3mm, nylon cargado de vidrio
-	Amplio campo de visión
-	Silicona 100% hipoalergénica
-	Máscara de volumen reducido
-	Amplio campo de visión
-	Compensación facilitada gracias a la ergonomía de la nariz.
-	Correa ajustable mediante fijación milimétrica de la hebilla
-	La correa cuenta con una abertura posterior que permite la fijación del
	 snorkel, reduce las vibraciones del descenso y del ascenso

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Double verre trempé
-	Masque fabriqué avec la technologie MonoShell :
	 co-moulage en 2 phases des verres, de la monture en nylon et de la jupe en 	
	 silicone
-	Choix de matériaux de haute qualité : silicone hypoallergénique, verre trempé
	 3 mm - nylon renforcé de fibre de verre
- Silicone 100% hypoallergénique
- Masque à volume réduit
- Large champ de vision
- Compensation facilitée grâce au nez ergonomique.
- Sangle réglable par boucle millimétrique
- La partie arrière de la sangle est élargie pour assurer une bonne étanchéité
	 du masque

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
7600BAF BLACK

160 gr.

PACKAGING: Blister box

 BLACK

MASKS ANTI-FOGSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027
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NEW

150

SNORKELINGMASKS ANTI-FOG BUYER’S GUIDE 2027

OASIS ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Amplia lente monovidrio de vidrio templado para un campo de visión
	 panorámico y sin distorsiones
-	Robusto marco montado sobre faldón de silicona hipoalergénica ultra-blanda: 
	 estructura sólida, adherencia segura y confort elevado incluso durante sesiones 
	 prolongadas en superficie
-	Doble opción de fijación: banda elástica hair band design (no tira del pelo) 
	 o correa de silicona ajustable
-	Talla adulto
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Large verre unique en verre trempé pour un champ de vision panoramique et 	
	 sans distorsion
-	Monture robuste assemblée sur une jupe en silicone hypoallergénique
	 ultra-souple : structure solide, étanchéité sûre et grand confort même lors de 	
	 sessions prolongées en surface
-	Double option de fixation : bande élastique hair band design (ne tire pas les 	
	 cheveux) ou sangle en silicone réglable
- Taille adulte
- Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR STRAP
NEW SN100 CLEAR - BLUE Elastic Strap
NEW SN100A CLEAR - BLUE Silicone Strap
NEW SN101A CLEAR - BLACK Silicone Strap
NEW SN102A BLACK Silicone Strap

SUGGESTED PACK
12pz.

180 gr.

PACKAGING: Blister box

CLEAR - BLUE

BLACK

114

49
,2

126

10
9,

8

44
19

,8

CLEAR - BLUE CLEAR - BLACK

Versión con banda elástica ajustable
Version avec bande élastique réglable
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OASIS MID ANTI FOG

-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
-	Amplia lente monovidrio de vidrio templado para un campo de visión
	 panorámico y sin distorsiones
-	Robusto marco montado sobre faldón de silicona hipoalergénica ultra-blanda: 
	 estructura sólida, adherencia segura y confort elevado incluso durante sesiones 
	 prolongadas en superficie
-	Doble opción de fijación: banda elástica hair band design (no tira del pelo) 	
	 o correa de silicona ajustable
-	Talla junior y adultos con rostro estrecho
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Large verre unique en verre trempé pour un champ de vision panoramique et 	
	 sans distorsion
-	Monture robuste assemblée sur une jupe en silicone hypoallergénique ul	
	 tra-souple : structure solide, étanchéité sûre et grand confort même lors de 
	 sessions prolongées en surface
-	Double option de fixation : bande élastique hair band design (ne tire pas les 	
	 cheveux) ou sangle en silicone réglable
-	Taille junior, également idéale pour les adultes au visage étroit
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

153 gr.

PACKAGING: Blister box

CLEAR - LIGHT BLUE

COD. COLOR STRAP
NEW SN110 CLEAR - LIGHT BLUE Elastic Strap
NEW SN110A CLEAR - LIGHT BLUE Silicone Strap
NEW SN111A BLACK Silicone Strap

107,8

45
,6

119,2

96

42
,8

15
,4

CLEAR - LIGHT BLUE Versión con banda elástica ajustable
Version avec bande élastique réglable

BLACK



152

SPEARFISHINGMASKS BUYER’S GUIDE 2027

MIMIC

-	Volumen extremadamente reducido
-	Tecnología innovadora con marco comoldeado
-	Nariz preformada 3D comfort
-	Hebilla ajustable con fijación milimétrica de la correa
-	Vidrio templado ultrarresistente
-	Silicona interna mate para evitar la reflexión de la luz
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Volume extrêmement faible
-	Technologie innovante avec monture co-moulée
-	Nez préformé 3D confort
-	Boucle avec fixation micrométrique de la sangle
-	Verre trempé ultra-résistant
-	Silicone interne opaque pour éviter les reflets de la lumière
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
7900B BLACK
7900G MILITARY GREEN

SUGGESTED PACK
12pz.

130 gr.

PACKAGING: Blister box

BLACK

SUGGESTED PACK
12pz.

138 gr.

FLY
-	Máscara de volumen interno reducido
-	Hebilla ajustable, fijación milimétrica de la correa
-	Compensación facilitada
-	Tecnología de comoldeo de 3 materiales
-	Forma de las lentes estudiada para un óptimo campo 
	 de visión
-	Silicona interna y externa antirreflejo
-	Material 100% silicona hipoalergénica
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Masque à volume interne réduit
-	Boucle réglable avec fixation micrométrique de la sangle
-	Compensation facilitée
-	Technologie de co-moulage à 3 matériaux
-	Forme des verres conçue pour un excellent champ 
	 de vision
-	Silicone interne et externe antireflet
-	Matériau silicone 100% hypoallergénique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
7700B BLACK
7700G MILITARY GREEN

PACKAGING: Blister box

BLACK MILITARY GREEN

MILITARY GREEN
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NOAH
- Máscara con volumen interno reducido
- Tecnología innovadora con marco comoldeado
- Diseño de nariz preformada
- Amplio campo de visión
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica
- Vidrio templado ultrarresistente
- Silicona interna mate
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

- Masque à volume interne réduit
- Technologie innovante avec monture co-moulée
- Design du nez préformé
- Large champ de vision
- Boucle réglable avec fixation micrométrique
- Verre trempé ultra-résistant
- Silicone interne opaque pour éviter les reflets
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

138 gr.

HATHOR
-	Máscara para Pesca y Apnea con volumen interno 	
	 reducido y amplio campo de visión
-	Hebilla de nylon ajustable con fijación milimétrica 	
	 de la correa
-	Vidrio templado ultrarresistente
-	Silicona interna mate para evitar la reflexión de la luz
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Masque pour la chasse sous-marine et l’apnée à 
	 volume interne réduit et large champ de vision
-	Boucle en nylon avec fixation micrométrique de la sangle
-	Verre trempé ultra-résistant
-	Silicone interne opaque pour éviter les reflets de
	 la lumière
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
7800SB SHINING BLU
7800K KRYPSIS

PACKAGING: Blister box

SUGGESTED PACK
12pz.

140 gr.

COD. COLOR
000053WB WHITE - BLUE

PACKAGING: Blister box

SHINING BLU KRYPSIS

WHITE - BLUE
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SUGGESTED PACK
12pz.

170 gr.

NEO
- Tecnología de comoldeo
- Lente monocular realizada en vidrio 	templado
- Amplio campo de visión
- Nariz preformada 3D comfort
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica de la 	
	 correa
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Verre monoculaire en verre trempé
-	Nez préformé 3D confort
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle millimétrique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
SN051 PETROL
SN050 WHITE
SN052 YELLOW
SN053 AQUAMARINE
SN054 PURPLE

PACKAGING: Blister box

WHITE

GOBLIN

-	 Máscara fabricada con tecnología MonoShell: 	
	 comoldeo en 2 fases de lentes, marco de nylon y faldón de silicona
-	 Elección de materiales de alta calidad: silicona hipoalergénica, 	
	 vidrio templado 3mm, nylon cargado de vidrio
-	 Amplio campo de visión
-	 Silicona 100% hipoalergénica
-	 Máscara de volumen reducido
-	 Amplio campo de visión
-	 Compensación facilitada gracias a la ergonomía de la nariz.
-	 Correa ajustable mediante fijación milimétrica de la hebilla
-	 La correa cuenta con una abertura posterior que permite la
	 fijación del snorkel, reduce las vibraciones del descenso y del ascenso

-	 Masque fabriqué avec la technologie MonoShell : co-moulage en
	 2 phases des verres, de la monture en nylon et de la jupe en 	
	 silicone
-	 Choix de matériaux de haute qualité : silicone hypoallergénique,
	 verre trempé 3 mm - nylon renforcé de fibre de verre
 - Silicone 100% hypoallergénique
- Masque à volume réduit
- Large champ de vision
- Compensation facilitée grâce au nez ergonomique.
- Sangle réglable par boucle millimétrique
- La partie arrière de la sangle est élargie pour assurer une bonne 	
	 étanchéité du masque

COD. COLOR
7600B BLACK

SUGGESTED PACK
12pz.

160 gr.

PACKAGING: Blister box

 BLACK

PETROL AQUAMARINE YELLOW

PURPLE
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SUGGESTED PACK
12pz.

160 gr.

ENDLESS

- Máscara de concepción Frameless
- Volumen interno reducido
- Nariz preformada 3D comfort
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica
	 de la correa
- Vidrio monocular templado ultrarresistente
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar
- Equipo de protección individual conforme a la 	
	 normativa D.P.I. EN 16805:2015

- Technologie de co-moulage
- Large champ de vision
- Nez préformé 3D confort
- Boucle avec fixation micrométrique de la 	
	 sangle
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
SN060 WHITE
SN061 PINK

PACKAGING: Blister box

WHITE

MORPHEUS
-	Máscara de volumen interno reducido
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
-	Hebilla de nylon ajustable con fijación 	
	 milimétrica de la correa
-	Vidrio templado
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Masque à volume interne réduit
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Boucle en nylon réglable avec fixation 	
	 micrométrique de la sangle
-	Verre trempé
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

PINK

SUGGESTED PACK
12pz.

150 gr.

COD. COLOR
000060BL BLUE - CLEAR
000060G YELLOW - CLEAR

PACKAGING: Blister box

YELLOW - CLEARBLUE - CLEAR

>> Pag. 161 Lenti graduate - Prescription lenses
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MORPHEUS MID
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
-	Hebilla de nylon ajustable con fijación
	 milimétrica de la correa
- Vidrio templado
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Boucle en nylon réglable avec fixation 	
	 micrométrique de la sangle
-	Verre trempé
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SPEARFISHINGMASKS BUYER’S GUIDE 2027

MORPHEUS MID
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica
-	Banda elástica ajustable
-	Lentes con tratamiento antivaho de policarbonato
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Bande élastique réglable
-	Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

SUGGESTED PACK
12pz.

96 gr.

COD. COLOR
SN082 TRANSP. - PETROL/YELLOW
SN083 TRANSP. - AQUAMARINE/CLEAR

PACKAGING: Blister box

T. - AQUAMARINE / CLEAR T. - PETROL / YELLOW

SUGGESTED PACK
12pz.

96 gr.

COD. COLOR
SN081 SHINING BLU - BLACK
SN084 PETROL - YELLOW

PACKAGING: Blister box

SHINING BLU / BLACK PETROL / YELLOW
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photography by Alberto Balbi

SUGGESTED PACK
12pz.

172 gr.

TRINITY
 -	Máscara de silicona con anclaje Action Cam 	
	 integrado
-	Vidrio templado
-	Silicona hipoalergénica de alta calidad
-	Volumen interno reducido
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

-	Masque en silicone avec fixation Action Cam 	
	 intégrée
-	Verre trempé
-	Silicone hypoallergénique de haute qualité
-	Volume interne réduit
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

COD. COLOR
000061BL CLEAR - BLUE

PACKAGING: Blister box

CLEAR - BLUE

>> Pag. 161 Lentes graduadas Anti Fog - Lentilles correctrices Anti Fog
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SUGGESTED PACK
12pz.

60 gr.

INCREDIBLE
-	Máscara de concepción “Minimal” ultra compacta y 	
	 ligera
-	Faldón 100% silicona, hipoalergénica de alta calidad
-	Lentes con tratamiento antivaho de policarbonato
-	Correa ajustable de silicona
-	Hebilla con regulación micrométrica
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar
-	Equipo de protección individual D.P.I. 
	 EN 16805:2015

-	Masque ultra-compact et léger de concept “Minimal”
-	Jupe 100% silicone, hypoallergénique de haute qualité
-	Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle à réglage micrométrique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar
-	D.P.I. EN 16805:2015 Équipement de protection
	 individuelle

COD. COLOR
000078B CLEAR - CLEAR
000078A BLUE - CLEAR
000078G  BLUE - WHITE
000078E CLEAR - BLACK
000078C SHINING BLU - CLEAR
000078D AQUAMARINE - CLEAR

PACKAGING: Blister box

AQUAMARINE - CLEAR

BLUE - CLEAR CLEAR - BLACK SHINING BLU - CLEARCLEAR - CLEAR

ADULTsize
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- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Banda elástica ajustable
- Lentes de policarbonato con tratamiento
	 antivaho
- Diseño y concepto técnico realizados en Salvimar

-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique   
-	Bande élastique réglable  
-	Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée 
-	Design et Concept Technique made in Salvimar 

SUGGESTED PACK
12pz.

74 gr.

PACKAGING: Clam Shell

NEW SNORKELINGMASKS BUYER’S GUIDE 2027

BUBBLE

COD. COLOR
NEW SN090 PINK
NEW SN091 BLUE

CHILDsize

132,6

41

119,6

77
,8

25
,6

11
,6

PINK BLUE
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COD. COLOR
SN072 PETROL-YELLOW
SN071 AQUAMARINE-WHITE
SN070 BLUE-WHITE

SUGGESTED PACK
12pz.

120 gr.

PACKAGING: Blister box

PETROL - YELLOW WHITE-BLUEWHITE-AQUAMARINE

YELLOW - PETROL RED - CLEARBLUE - CLEAR

ADULTsizeSUGGESTED PACK
12pz.

192 gr.

CORAL
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Lente monocular realizada en vidrio templado
- Amplio campo de visión
- Correa ajustable de silicona
- Hebilla milimétrica
-	Equipo de protección individual D.P.I. 
	 EN 16805:2015

- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Verre monoculaire en verre trempé
- Large champ de vision
- Sangle en silicone réglable
- Boucle millimétrique
-	D.P.I. EN 16805:2015 Équipement de 
	 protection individuelle

COD. COLOR
SN011 YELLOW - PETROL
SN012  BLUE - CLEAR
SN010 RED - CLEAR

PACKAGING: Blister box

HORIZON
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica mid size
- Tratamiento especial antivaho
- Máscara con amplio campo de visión
- Monolente Safety Lens
- Banda elástica ajustable
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar
-	Equipo de protección individual D.P.I. 
	 EN 16805:2015

- Jupe mid size en silicone 100% hypoallergénique
- Traitement spécial anti-buée
- Masque avec large champ de vision
- Verre unique Safety Lens
- Sangle élastique réglable
- Design et Concept Technique made in Salvimar
-	D.P.I. EN 16805:2015 Équipement de 
	 protection individuelle

COD. COLOR
SN072 PETROL-YELLOW
SN071 AQUAMARINE-WHITE
SN070 BLUE-WHITE

SUGGESTED PACK
12pz.

120 gr.

PACKAGING: Blister box

PETROL - YELLOW WHITE-BLUEWHITE-AQUAMARINE

MIDsize
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FRANCY PRO Silicone

YELLOW - CLEAR  RED - CLEAR

MIDsize

SUGGESTED PACK
12pz.

135 gr.

- Faldón 100% silicona, hipoalergénica de 
	 alta calidad
- Amplio campo de visión
- Vidrio biocular “Safety Lens”
- Lentes con tratamiento antivaho
- Correa ajustable de silicona
- Diseño y concepto técnico realizado en 	
	 Salvimar
-	 Equipo de protección individual 		
	 D.P.I. EN 16805:2015

- Jupe 100% silicone, hypoallergénique 		
	 de haute qualité
- Large champ de vision
- Verre bi-oculaire “Safety Lens”
- Verres avec traitement anti-buée
- Sangle en silicone réglable
- Design et concept technique made in 		
	 Salvimar
-	 D.P.I. EN 16805:2015 Équipement de 
	 protection individuelle

COD. COLOR
SN031 BLUE - CLEAR
SN030 YELLOW - CLEAR
SN032  RED - CLEAR

PACKAGING: Blister box
BLUE - CLEAR

BLACK - T. LIME - CLEAR

SUGGESTED PACK
12pz.

173 gr.

RAY
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Amplio campo de visión
- Vidrio monocular templado ultrarresistente
- Correa ajustable de silicona
- Hebilla con regulación micrométrica
-	Equipo de protección individual D.P.I. 
	 EN 16805:2015

- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Large champ de vision
- Verre monoculaire trempé ultra-résistant
- Sangle en silicone réglable
- Boucle à réglage micrométrique
-	D.P.I. EN 16805:2015 Équipement de 
	 protection individuelle

COD. COLOR
SN020 BLACK - TRANSPARENT LIME - CLEAR
SN021 BLACK - TRANSPARENT PINK - CLEAR
SN022 YELLOW - PETROL - CLEAR

PACKAGING: Blister box

MIDsize

BLACK - T. PINK - CLEAR YELLOW - PETROL - CLEAR
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SNORKELING BUYER’S GUIDE 2027 NEW MASKS ACCESSORIES

LENTE GRADUATA/ PRESCRIPTION LENS COD.

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 DX Morpheus - Trinity LEN100DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 SX Morpheus - Trinity LEN100SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 DX Morpheus - Trinity LEN150DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 SX Morpheus - Trinity LEN150SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 DX Morpheus - Trinity LEN200DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 SX Morpheus - Trinity LEN200SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 DX Morpheus - Trinity LEN250DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 SX Morpheus - Trinity LEN250SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 DX Morpheus - Trinity LEN300DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 SX Morpheus - Trinity LEN300SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 DX Morpheus - Trinity LEN350DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 SX Morpheus - Trinity LEN350SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 DX Morpheus - Trinity LEN400DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 SX Morpheus - Trinity LEN400SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 DX Drake Dual LEND100DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 SX Drake Dual LEND100SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 DX Drake Dual LEND150DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 SX Drake Dual LEND150SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 DX Drake Dual LEND200DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 SX Drake Dual LEND200SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 DX Drake Dual LEND250DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 SX Drake Dual LEND250SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 DX Drake Dual LEND300DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 SX Drake Dual LEND300SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 DX Drake Dual LEND350DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 SX Drake Dual LEND350SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 DX Drake Dual LEND400DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 SX Drake Dual LEND400SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 DX Morpheus Mid LENM100DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.00 SX Morpheus Mid LENM100SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 DX Morpheus Mid LENM150DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -1.50 SX Morpheus Mid LENM150SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 DX Morpheus Mid LENM200DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.00 SX Morpheus Mid LENM200SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 DX Morpheus Mid LENM250DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -2.50 SX Morpheus Mid LENM250SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 DX Morpheus Mid LENM300DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.00 SX Morpheus Mid LENM300SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 DX Morpheus Mid LENM350DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -3.50 SX Morpheus Mid LENM350SAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 DX Morpheus Mid LENM400DAF

Lente graduada / Verre correcteur Anti Fog -4.00 SX Morpheus Mid LENM400SAF

LENTES GRADUADAS ANTI FOG
ANTI FOG LENTILLES CORRECTRICES
- Material: vidrio templado Anti-Fog
- Compatible con las máscaras Morpheus, Trinity y 	
	 Drake Dual
- Corrección de la miopía de -1.0 a -4.0 D
- Fáciles de montar
- Envasadas individualmente

- Matériau : verre trempé Anti-Fog
- Compatible avec les masques Morpheus, Trinity 	
	 et Drake Dual
- Correction de la myopie de -1.0 à -4.0 D
- Faciles à installer
- Emballées individuellement  

INSTRUCCIONES MONTAJE DE LENTES GRADUADAS / INSTRUCTIONS – INSTALLATION DES LENTILLES OPTIQUES
www.salvimar.com
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COD. MASK PACKAGING
NEW MSA100 DRAKE DUAL PAIO

7400IF MORPHEUS BLACK PAIO
7500IF TRINITY BLACK PAIO

-	Marco interior de repuesto para el montaje de las lentes en las máscaras Morpheus, 	
	 Trinity y Drake Dual Anti Fog.

- Cadre intérieur de remplacement pour le montage des lentilles sur les masques 
	 Morpheus, Trinity et Drake Dual Anti Fog.

MARCO INTERIOR / CADRE INTÉRIEUR

MORPHEUS

TRINITY

ANTIVAHO / ANTI-BUÉE

COD. ML.
400265 30

-	Antivaho

-	Anti-buée

SUGGESTED PACK
15pz.

DRAKE DUAL

NEW



163

MASKS ACCESSORIESSPEARFISHING BUYER’S GUIDE 2027

-	Correa de silicona brillante,
	 compatible con todas las 
	 máscaras Salvimar
- Máxima elasticidad, envolvente
	 y confortable

-	Sangle en silicone brillant, compatible 	
	 avec tous les masques Salvimar
-	Élasticité maximale, enveloppante
	 et confortable
-	Design made in Salvimar

-	Correa de silicona mate,
	 compatible con todas las
	 máscaras Salvimar
-	Máxima elasticidad, envolvente
	 y confortable
-	Design made in Salvimar

-	Sangle en silicone brillant, compatible 	
	 avec tous les masques Salvimar
-	Élasticité maximale, enveloppante 		
	 et confortable
-	Design made in Salvimar

COLOR COD.
BLACK 7000L
WHITE 7000LW

TRANSPARENT 7000LT

COLOR COD.
BLACK   7800L 

SHINING BLU 7800LS

-	Correa de silicona mate
-	Máxima elasticidad, envolvente
	 y confortable
-	Design made in Salvimar

-	Sangle en silicone brillant
-	Élasticité maximale, enveloppante 		
	 et confortable
-	Design made in Salvimar

-	Banda elástica de tejido suave y elástico, confortable y resistente

-	Sangle élastique en tissu doux et extensible, confortable et résistant
COLOR COD.
BLACK MSA001

SHINING BLU MSA002
GREY MSA003

WHITE MSA004

COLOR COD.
BLACK MSA006
WHITE MSA007

ACID GREEN MSA008

-	Banda elástica de tejido suave 	y elástico, confortable y resistente

-	Sangle élastique en tissu doux et extensible, confortable et résistant

-	Banda elástica de tejido suave 	y elástico, confortable y resistente

-	Sangle élastique en tissu doux et extensible, confortable et résistant

COLOR COD.
 PETROL-YELLOW SNA072/M

WHITE-AQUAMARINE SNA071/M

COLOR COD.
 PETROL-YELLOW SNA072

WHITE-AQUAMARINE SNA071
WHITE-BLUE SNA070

CORREA DE SILICONA MATE PARA MÁSCARA
SANGLE DE MASQUE EN SILICONE MAT

CORREA DE SILICONA BRILLANTE PARA MÁSCARA
SANGLE DE MASQUE EN SILICONE BRILLANT

BANDA ELÁSTICA / BANDE ÉLASTIQUE DRAKECORREA DE SILICONA / SANGLE EN SILICONE DRAKE

BANDA ELÁSTICA / BANDE ÉLASTIQUE HORIZONBANDA ELÁSTICA / BANDE ÉLASTIQUE
MORPHEUS MID
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SPEARFISHINGSNORKELS BUYER’S GUIDE 2027

WHITE YELLOW

BLACK SHINING BLU

MILITARY GREEN

- Tubo extrasuave con mordida 		
	 anatómica de silicona hipoalergénica para 	
	 un uso prolongado
- Pasador de fijación del tubo, regulable en altura
- Design made in Salvimar

- Tuba extra-doux avec embout 	anatomique en silicone 	
	 hypoallergénique pour une utilisation prolongée
- Passe-tuyau réglable en hauteur
- Design made in Salvimar

COLOR COD,
PETROL 700300P

SHINING BLU 700300SB
MILITARY GREEN 700300G

BLACK 700300B
WHITE 700300W

YELLOW 700300Y
ACQUA MARINE 700300A

PURPLE 700300PU

BITE AIR

SUGGESTED PACK
12pz.

PETROL

PURPLEACQUA MARINE
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SNORKELSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

MILITARY GREEN

- Tubo con mordida preformada de silicona hipoalergénica
- Tubo de PVC blando de forma elíptica
- Longitud del tubo adecuada para respirar incluso con mar picado
- Posición regulable del snorkel en la cabeza para un ajuste cómodo y personalizado
 
- Tuba avec embout préformé en silicone hypoallergénique
- Tube en PVC souple de forme elliptique
- Longueur du tuba adaptée à la respiration même en mer agitée
- Position du tuba réglable sur la tête pour un ajustement confortable et personnalisé

ELLIPSIS

COLOR COD,
BLACK   700400B

MILITARY GREEN   700400G

SUGGESTED PACK
12pz.

BLACK
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LIGHT BLUE - CLEAR BLACK - CLEAR

SPEARFISHINGSNORKELS BUYER’S GUIDE 2027

- Snorkel con tubo flexible y blando
- Mordida de silicona hipoalergénica
- Pasador de fijación del tubo, regulable en altura
 
- Tuba avec tube souple et flexible
- Embout en silicone hypoallergénique
- Passe-tuyau réglable en hauteur

TIME

COLOR COD,
BLACK 700200B

SUGGESTED PACK
12pz.

COLOR COD,
BLUE - CLEAR 000171BL

NEW LIGHT BLUE - CLEAR 000171LB
BLACK - CLEAR 000171BK

SUGGESTED PACK
12pz.

- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional

- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

TIME SPLASH

BLUE - CLEAR

BLACK
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DORY
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional de área ampliada

- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel à zone agrandie

TRANSP. BLUE - CLEAR YELLOW - CLEAR

SNORKELSSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

COLOR COD,
 BLUE - CLEAR SNB010

CLEAR BLUE - CLEAR SNB011
CLEAR YELLOW - CLEAR SNB012

SUGGESTED PACK
12pz.

BLUE - CLEAR

DEB
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional

- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

COLOR COD,
AQUAMARINE - CLEAR SNB023

YELLOW - CLEAR SNB021

SUGGESTED PACK
12pz.

AQUAMARINE - CLEARYELLOW - CLEAR

CLASSIC
- Boquilla de softil hipoalergénico
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Cinta “Mirror” 360°, para una rápida identificación

- Embout en softil hypoallergénique
- Passe-tuyau réglable
- Sangle “Mirror” 360° pour une identification rapide

COLOR COD,
BLACK - CLEAR WB0364BK

SUGGESTED PACK
12pz.

BLACK
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SNORKELINGCOMBO SET BUYER’S GUIDE 2027

COMBO SET NOAH ANTI FOG 
NOAH ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorkel

NOAH ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorke
-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
- Máscara con volumen interno reducido
- Tecnología innovadora con marco comoldeado
- Diseño de nariz preformada
- Amplio campo de visión
- Hebilla ajustable con fijación milimétrica
- Vidrio templado ultrarresistente
- Silicona interna mate
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

BITE AIR Snorkel
- Snorkel extrasuave con mordida 		
	 anatómica de silicona hipoalergénica para 	
	 un uso prolongado
- Pasador de fijación del tubo, regulable en altura
- Design made in Salvimar

NOAH ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorkel
-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
- Masque à volume interne réduit
- Technologie innovante avec monture co-moulée
- Design du nez préformé
- Large champ de vision
- Boucle réglable avec fixation micrométrique
- Verre trempé ultra-résistant
- Silicone interne opaque pour éviter les reflets
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique
- Design et Concept Technique made in Salvimar

BITE AIR Snorkel 
- Tuba extra-doux avec embout 	anatomique en silicone 	
	 hypoallergénique pour une utilisation prolongée
- Passe-tuyau réglable en hauteur
- Design made in Salvimar

COD. COLOR
BLACK - BLACK SNC090

SUGGESTED PACK
6pz.BLACK - BLACK
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COMBO SETSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

COMBO SET NEO ANTI FOG 
ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorkel

NEO ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorkel
-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
- Tecnología de comoldeo
- Lente monocular realizada en vidrio 	templado
- Amplio campo de visión
- Nariz preformada 3D comfort
- Hebilla regulable con fijación milimétrica de la correa
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

BITE AIR Snorkel
- Snorkel extrasuave con mordida 		
	 anatómica de silicona hipoalergénica para 	
	 un uso prolongado
- Pasador de fijación del tubo, regulable en altura
- Design made in Salvimar

NEO ANTI FOG Mask + BITE AIR Snorkel
-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique
-	Verre monoculaire en verre trempé
-	Nez préformé 3D confort
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle millimétrique
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

BITE AIR Snorkel 
- Tuba extra-doux avec embout 	anatomique en silicone 	
	 hypoallergénique pour une utilisation prolongée
- Passe-tuyau réglable en hauteur
- Design made in Salvimar

COD. COLOR
SNC060 BLACK
SNC061 SHINING BLU
SNC062 AQUAMARINA

BLACK SHINING BLU
SUGGESTED PACK

6pz.AQUAMARINA
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SNORKELINGCOMBO SET BUYER’S GUIDE 2027

MORPHEUS Mask 
-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
- Máscara con volumen interno reducido 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica 
- Marco biocular rebajado centralmente 
- Nariz preformada 3D comfort 
- Correa ajustable de silicona 
- Hebilla milimétrica 
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

TIME SPLASH Snorkel
-	Boquilla de silicona hipoalergénica
-	Válvula de purga de silicona
-	Pasador de fijación del tubo regulable
-	Guardaolas direccional

MORPHEUS Mask
-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
-	Monture à double verre abaissée au centre
-	Nez préformé 3D confort
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle à réglage micrométrique
-	Design & Concept Technique made in Salvimar

TIME SPLASH Snorkel 
-	Tuba en silicone hypoallergénique
-	Valve de purge en silicone
-	Passe-tuyau réglable
-	Pare-vagues directionnel

SUGGESTED PACK
6pz.

COD. COLOR
SNC070 BLUE - CLEAR
SNC071 BLACK - BLACK

COMBO SET MORPHEUS ANTI FOG
MORPHEUS Mask + TIME SPLASH Snorkel

BLUE - CLEAR

MORPHEUS Mask 
-	Tratamiento Salvimar Anti Fog integrado
- Faldón 100% silicona, hipoalergénica de alta calidad
- Amplio campo de visión
- Lente biocular de vidrio templado
- Banda elástica
- Hebilla con regulación micrométrica
- Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar

DEB Snorkel
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Guardaolas direccional
- Pasador de fijación del tubo regulable

MORPHEUS MID Mask
-	Traitement Salvimar Anti Fog intégré
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique de haute qualité
- Large champ de vision
- Traitement spécial anti-buée
- Verre bi-oculaire, trempé
- Sangle élastique
- Design et concept technique made in Salvimar
	
DEB Snorkel
- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

COMBO SET MORPHEUS MID ANTI FOG
MORPHEUS MID Mask + DEB Snorkel

COD. COLOR
SNC080 PETROL -  YELLOW
SNC081 AQUAMARINE

PETROL - YELLOWBLACK - BLACK AQUAMARINE

SUGGESTED PACK
6pz.

SUGGESTED PACK
6pz.
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NEW COMBO SETSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

COD. COLOR
NEW SNC100 PINK
NEW SNC101 BLUE

PINK BLUE

SUGGESTED PACK
6pz.

COMBO SET BUBBLE
BUBBLE Mask + BUBBLE Snorkel

PACKAGING: Clam Shell

BUBBLE Mask 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica
- Banda elástica ajustable
- Lentes de policarbonato con tratamiento
	 antivaho
- Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar

BUBBLE Snorkel
-	Boquilla de silicona hipoalergénica
-	Guardaolas direccional
-	Clip de snorkel ajustable
-	Conception et concept technique réalisés par Salvimar

BUBBLE Mask
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique   
-	Bande élastique réglable  
-	Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée 
-	Design et Concept Technique made in Salvimar 

BUBBLE Snorkel 
- Embout en silicone hypoallergénique
- Pare-vagues directionnel
- Clip de tuba réglable
-	Design et Concept Technique made in Salvimar
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SNORKELINGCOMBO SET BUYER’S GUIDE 2027

FRANCY Mask
-	Faldón 100% silicona, hipoalergénica de alta calidad
-	Amplio campo de visión
-	Lente biocular Safety Lens, antivaho
-	Correa de silicona con hebilla regulable
-	Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar

TEDDY Snorkel
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Cinta “Mirror” 360°

FRANCY pro Mask
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique de haute qualité
-	Large champ de vision
-	Verre bi-oculaire “Safety Lens”, anti-buée
-	Sangle en silicone avec boucle réglable

 TEDDY Snorkel
-	Embout en silicone hypoallergénique
-	Passe-tuyau réglable
-	Sangle “Mirror” 360°.

SUGGESTED PACK
6pz.

COD. COLOR
SNC031 BLUE - CLEAR
SNC030 YELLOW - CLEAR

COMBO SET FRANCY PRO
FRANCY PRO Mask + TEDDY Snorkel

BLUE - CLEAR YELLOW - CLEAR

HORIZON Mask 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica mid size
- Tratamiento especial antivaho
- Máscara con amplio campo de visión
- Monolente Safety Lens
- Banda elástica ajustable
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar

DEB Snorkel
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional

HORIZON Mask
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique de haute qualité
- Large champ de vision
- Traitement spécial anti-buée
- Verre bi-oculaire Safety Lens
- Sangle élastique réglable
- Design et concept technique made in Salvimar

DEB Snorkel 
- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

SUGGESTED PACK
6pz.

COD. COLOR
SNC040 PETROL - YELLOW
SNC041 AQUAMARINE

COMBO SET HORIZON
HORIZON Mask + DEB Snorkel

PETROL - YELLOW AQUAMARINE
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MORPHEUS Mask + TIME SPLASH Snorkel

COMBO SET MORPHEUS

MORPHEUS Mask 
-	Faldón 100% silicona, hipoalergénica de alta calidad
-	Amplio campo de visión
-	Vidrio biocular templado y ultrarresistente
-	Correa de silicona con hebilla regulable
-	Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar
-	Equipo de protección individual D.P.I. 
	 EN 16805:2015

TIME SPLASH Snorkel
-	Boquilla de silicona hipoalergénica
-	Válvula de purga de silicona
-	Pasador de fijación del tubo regulable
-	Guardaolas direccional

MORPHEUS Mask
-	100% silicone, jupe hypoallergénique de haute
	 qualité
-	Large champ de vision
-	Verre bi-oculaire trempé, ultra-résistant
-	Sangle en silicone avec boucle réglable
-	Design et concept technique made in Salvimar

TIME SPLASH Snorkel 
-	Tuba en silicone hypoallergénique
-	Valve de purge en silicone
-	Passe-tuyau réglable
-	Pare-vagues directionnel

SUGGESTED PACK
6pz.

COD. COLOR
000065G YELLOW - CLEAR

YELLOW - CLEAR

MORPHEUS Mask 
- Faldón 100% silicona, hipoalergénica de alta calidad
- Amplio campo de visión
- Lente biocular Safety Lens
- Banda elástica
- Hebilla con regulación micrométrica
- Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar

DEB Snorkel
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Guardaolas direccional
- Pasador de fijación del tubo regulable

MORPHEUS MID Mask
- Jupe en silicone 100% hypoallergénique de haute
	 qualité
- Large champ de vision
- Traitement spécial anti-buée
- Verre bi-oculaire Safety Lens
- Sangle élastique
- Design et concept technique made in Salvimar
	
	 DEB Snorkel
- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel
- Pare-vagues directionnel

MORPHEUS MID Mask + DEB Snorkel

COMBO SET MORPHEUS MID

SUGGESTED PACK
6pz.

COD. COLOR
SNC050 PETROL / YELLOW
SNC051 AQUAMARINE

PETROL - YELLOW AQUAMARINE
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MORPHEUS ANTI FOG NOBILIS TRIS

MORPHEUS Mask Blue 
- Lentes de vidrio templado con innovador tratamiento Anti Fog, integrado
	 directamente en el vidrio mediante su especial composición química 
- El tratamiento se activa mojando las lentes antes del uso, no necesita
	 otras aplicaciones 
- Máscara con volumen interno reducido 
- Faldón de silicona 100% hipoalergénica 
- Marco biocular rebajado centralmente 
- Nariz preformada 3D comfort 
- Correa ajustable de silicona 
- Hebilla milimétrica 
- Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

TIME SPLASH Snorkel Clear 
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional

NOBILIS Fins Blue
- Aleta de snorkel ligera y cómoda
- Versión de pie cerrado en material blando y resistente
- Pala performante con excelente retorno elástico, optimiza las prestaciones
- Calzante: Thermoflex inclinado
- Pala: P.P. de alto grado de rendimiento

MORPHEUS Mask Blue
- Verres trempés, avec un traitement Anti-Fog innovant intégré
	 directement dans le verre grâce à sa composition chimique spéciale
- Le traitement s'active en mouillant les lentilles avant l'utilisation et ne 	
	 requiert aucune application supplémentaire
-	Monture à double verre abaissée au centre
-	Nez préformé 3D confort
-	Sangle en silicone réglable
-	Boucle à réglage micrométrique
-	Design & Concept Technique made in Salvimar

TIME SPLASH Snorkel Blue
- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

NOBILIS Fins Blue
- Palme de snorkeling légère et confortable
- Version à chausson fermé en matériau souple et résistant
- Voilure performante avec un excellent retour élastique, optimise les performances
- Chausson : Thermoflex incliné
- Voilure : P.P. haute performance

COD. COLOR SIZES
SNT01234 BLUE 34/35
SNT01236 BLUE 36/37
SNT01238 BLUE 38/38
SNT01240 BLUE 40/41
SNT01242 BLUE 42/43
SNT01244 BLUE 44/45
SNT01246 BLUE 46/47
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TRISSNORKELING BUYER’S GUIDE 2027

NEO Mask Black
-	Monolente de vidrio templado, con innovador tratamiento Anti Fog
	 integrado directamente en el vidrio mediante su especial composición química
-	El tratamiento se activa mojando el vidrio antes del uso, no necesita
	 otras aplicaciones 
-	Tecnología de comoldeo  
-	Amplio campo de visión    
-	Nariz preformada 3D comfort    
-	Hebilla ajustable con fijación milimétrica de la correa   
-	Faldón de silicona 100% hipoalergénica   
-	Diseño y Concepto Técnico realizado en Salvimar 

TIME SPLASH Snorkel Black
- Tubo con curvatura anatómica
- Boquilla de silicona hipoalergénica
- Válvula de purga de silicona
- Pasador de fijación del tubo regulable
- Guardaolas direccional

NOBILIS Fins Black
- Aleta de snorkel ligera y cómoda
- Versión de pie cerrado en material blando y resistente
- Pala performante con excelente retorno elástico, optimiza las prestaciones
- Calzante: Thermoflex inclinado
- Pala: P.P. de alto grado de rendimiento

COD. COLOR SIZES
SNT01334 BLACK 34/35
SNT01336 BLACK 36/37
SNT01338 BLACK 38/38
SNT01340 BLACK 40/41
SNT01342 BLACK 42/43
SNT01344 BLACK 44/45
SNT01346 BLACK 46/47

NEO Mask Black
-	Verre monoculaire trempé avec un traitement Anti-Fog innovant,
	 intégré directement dans le verre grâce à sa composition chimique spéciale 
- Le traitement s'active en mouillant le verre avant l'utilisation et ne
	 requiert aucune application supplémentaire 
-	Technologie de co-moulage 
-	Large champ de vision 
-	Nez préformé 3D confort 
-	Boucle réglable avec fixation micrométrique de la sangle 
-	Jupe en silicone 100% hypoallergénique 
-	Design et Concept Technique made in Salvimar

TIME SPLASH Snorkel Black
- Tube à courbure anatomique
- Embout en silicone hypoallergénique
- Valve de purge en silicone
- Passe-tuyau réglable
- Pare-vagues directionnel

NOBILIS Fins Black
- Palme de snorkeling légère et confortable
- Version à chausson fermé en matériau souple et résistant
- Voilure performante avec un excellent retour élastique, optimise les performances
- Chausson : Thermoflex incliné
- Voilure : P.P. haute performance

NEO ANTI FOG NOBILIS TRIS
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WATERSPORTSGOOGLES BUYER’S GUIDE 2027

SUGGESTED PACK
24pz.

JEKO
- Lentes de policarbonato con tratamiento antivaho
- Tecnología innovadora con lentes co-moldeadas
- Excelente campo de visión
- Faldón envolvente de silicona para una máxima
	 adherencia al rostro
- Sin marcas alrededor de los ojos
- Hebilla con regulación micrométrica de la correa
- Lentes Blue, Clear y Smoked
- Diseño y concepto técnico realizado en Salvimar
  
- Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée
- Technologie innovante avec verres co-moulés
- Excellent champ de vision
- Jupe enveloppante en silicone pour une adhérence 	
	 maximale au visage
- Aucune marque autour des yeux
- Boucle avec réglage micrométrique de la sangle
- Design et concept technique made in Salvimar

COD. COLOR
000076A CLEAR - BLUE
000076B CLEAR - CLEAR
000076C CLEAR - SMOKED
000076D BLACK - SMOKED

NEW 000076E BLACK - CLEAR
NEW 000076F SHINING BLU - SMOKED

PACKAGING: Blister box

- Gafas de piscina/mar de silicona
- Amplio campo de visión
- Hebillas de ajuste rápido
- Lentes de policarbonato con tratamiento antivaho

- Masque de nage en piscine ou mer en silicone
- Large champ de vision
- Sangles à réglage rapide
- Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée

FREEDOM

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
OCC111  LIGHT BLUE - CLEAR
OCC110 GREY - BLACK

PACKAGING: Blister box

LIGHT BLUE - CLEAR GREY - BLACK

CLEAR - CLEAR

BLACK - SMOKED

SHINING BLU - SMOKED

CLEAR - BLUE

BLACK - CLEAR

CLEAR - SMOKED
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GOOGLESWATERSPORTS BUYER’S GUIDE 2027

- Gafas de piscina/mar de silicona
- Amplio campo de visión
- Hebillas de ajuste rápido
- Lentes de policarbonato con tratamiento antivaho

- Masque de nage en piscine ou mer en silicone
- Large champ de vision
- Sangles à réglage rapide
- Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée

FREEDOM  JR

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
OCC121 RED - CLEAR
OCC122 YELLOW - LIGHT BLUE
OCC120  LIGHT BLUE - CLEAR

PACKAGING: Blister box

RED - CLEAR LIGHT BLUE - CLEAR

- Resorte de acero inoxidable
- Cojinetes de látex natural
- Diseño ergonómico
- Ligero y resistente

- Ressort en acier inoxydable
- Roulements en latex naturel
- Design ergonomique
- Léger et résistant

COLOR COD.
AWS0020 ACID GREEN

 PINZA NASAL / PINCE-NEZ

- Material: 100% silicona de alta calidad
- Excelente elasticidad y resistencia al cloro
- Resistente al cloro
- Espesor variable para una compresión óptima

-	Matériau : 100% silicone de haute qualité
-	Excellente élasticité pour un confort supérieur
-	Résistant au chlore
-	Épaisseur variable pour une compression optimale

COLOR COD.
AWS0010 BLACK
AWS0011 ROYAL BLUE
AWS0012 SILVER

GORRO DE NATACIÓN / BONNET DE BAIN

- Gafas de piscina/mar de silicona
- Amplio campo de visión
- Súper cómodo
- Hebillas de ajuste rápido
- Lentes de policarbonato con tratamiento antivaho

- Masque de nage en piscine ou mer en silicone
- Large champ de vision
- Sangles à réglage rapide
- Verres en polycarbonate avec traitement anti-buée

FRIPP

SUGGESTED PACK
12pz.

COD. COLOR
OCC130  RED - WHITE
OCC131 LIGHT BLUE - WHITE

PACKAGING: Blister box

RED - WHITE

YELLOW - LIGHT BLUE

LIGHT BLUE - WHITE
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Ø KIT COD.
1,6 25 AP051
2,3 25 AP051/2
1,6 500 400270/16
2,3 500 400270/23

Mosquetón de acero inox Mousqueton inox
- Mosquetón con roldana 
	 de latón SNAP CLIP
- SNAP à roulement rapide en 
	 acier inoxydable/laiton pur

MOSQUETÓN DE ACERO INOXIDABLE
MOUSQUETON EN ACIER INOXYDABLE

KIT COPPER SLEEVES

SNAP CLIP

KIT COD.
5 pz AP072

AP070/20

AP070/26

AP070/30

AP070/35

Avisador acústico subacuático

Avertisseur acoustique
 sous-marin

COLOR COD.
BLUE AP031

BLACK AP031B

SHAKER

Boquilla de silicona para 
reguladores 

Embout en silicone pour 
détendeurs

BOQUILLA 
EMBOUT

COLOR COD.
BLACK AE140
CLEAR AE140TR

MADE IN ITALY

SCUBA DIVING  SCUBA ACCESSORIES BUYER’S GUIDE 2027

MAX LOAD CAPACITY LENGHT KG. COD.
HEAVY DUTY  INOX AISI 316 50mm 100 kg AP073/050
HEAVY DUTY  INOX AISI 316 70mm 300 kg AP073/070
HEAVY DUTY  INOX AISI 316 100mm 500 kg AP073/100

SINGOLO INOX AISI 316 80mm 100 kg AP074/080
SINGOLO INOX AISI 316 100mm 150 kg AP074/100
SINGOLO INOX AISI 316 120mm 180 kg AP074/120
DOPPIO INOX AISI 316 76mm 40 kg AP075/076
DOPPIO INOX AISI 316 100mm 90 kg AP075/100
DOPPIO INOX AISI 316 115mm 110 kg AP075/115

Mosquetón de acero inox
Mousqueton inox

MOSQUETONES
MOUSQUETONS

SWIVEL

- Fabricado en latón resistente a la corrosión 
- Niquelado para mayor durabilidad 
- Incluye junta tórica NBR/90 para un sellado perfecto 

- Fabriqué en laiton résistant à la corrosion 
- Traitement de nickelage pour une plus grande durabilité 
- Comprend un joint torique en NBR/90 pour une 	
	 étanchéité parfaite

KIT COD.
20 AFRUST01B

TAPÓN PROTECTOR 
PARA CONEXIÓN DIN 
DEL REGULADOR
BOUCHON DE 
PROTECTION POUR 
RACCORD DIN DU 
DÉTENDEUR

- Material: Delrin
- Compatible con conexiones DIN para reguladores
- Rosca interna para un ajuste seguro
- Protege contra polvo, arena, humedad y salinidad
- Ligero y resistente a la corrosión
- Color: negro

- Matériau : Delrin
- Compatible avec les connexions DIN des détendeurs
- Filetage interne pour un vissage sécurisé
- Protège de la poussière, du sable, de l'humidité et du sel
- Léger et résistant à la corrosion
- Couleur : noir

COD.
ACCD001

KIT COD.
5 AFRUST01A

AP070/26S

- Adaptador/inserto para 
	 grifo de la botella
- En latón cromado
- Fácil inserción
- Convierte la grifería 
	 de DIN a INT y viceversa 

- Adaptateur/insert pour 
	 robinet de bouteille de 	
	 plongée.
- Fabriqué en laiton 
	 chromé
- Insertion facile
- Convertit le raccord DIN 	
	 200 BAR 
	 en un raccord INT

ADAPTADOR DIN
ADAPTATEUR DIN

COD.COD.
ACSC001

-	 Avisador acústico subacuático con sistema magnético
-	 Cuerpo de aluminio anodizado
-	 Cámara estanca con 3 esferas de acero, bloqueadas 	
	 en reposo y activas solo al agitar el shaker
-	 Señal sonora potente e inmediata
-	 Cabo de poliéster ø1,7 mm con bloqueador de cordón
-	 Fabricado en las Officine Salvimar

-	 Dispositif de signalisation acoustique sous-marin à système magnétique
-	 Corps en aluminium entièrement anodisé
-	 Chambre étanche avec 3 billes en acier, bloquées au 	
	 repos et libérées uniquement en agitant le shaker
-	 Signal sonore puissant et immédiat
-	 Cordon en polyester ø1,7 mm avec bloque-cordon
- Fabriqué dans les usines Salvimar

COLOR COD.
BLACK AP032

MAGNETO

NEW

MAX LOAD CAPACITY Ø LENGTH KIT COD.
50 2,0mm 80 mm 5 pz AP070/20

100 2,6mm 100mm 5 pz AP070/26
NEW 100 2,6mm 100mm 3pz AP070/26S

150 3,0mm 100mm 3 pz AP070/30
200 3,5mm 125mm 2 pz AP070/35
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MADE IN ITALY

SALVIMAR Officine presenta una amplia gama de mangueras conformes con el estándar EN250:2014. 
Cada manguera se ensambla cuidadosamente con maquinaria de última generación y se prueba posteriormente. 
En la amplia gama encontramos las mangueras de baja presión para reguladores, mangueras para chalecos compensadores y mangueras HP para manómetros, todas 
disponibles en varias longitudes.
El “Made in Italy” garantiza fiabilidad, seguridad, surtido y disponibilidad inmediata. 

SALVIMAR Workshops présente une large gamme de flexibles conformes à la norme EN 250:2014.
Chaque flexible est soigneusement assemblé à l'aide de machines de dernière génération, puis testé. 
La vaste gamme comprend des flexibles basse pression pour détendeurs, des flexibles pour gilets à flottabilité variable et des flexibles HP pour manomètres, tous disponibles 
en différentes longueurs. « Made in Italy » garantit fiabilité, sécurité, stock et disponibilité immédiate. 

COLOR LENGTH COD.
BLACK 74cm ACDVF010

Manguera LP con conexión de 3/8” y acoplamiento rápido estándar. Robusta, flexible y 
compatible con todos los chalecos compensadores más comunes. Producto conforme al uso 
como parte del EPI (Equipo de Protección Individual).

Flexible basse pression Jacket Flexible LP avec raccord 3/8” et raccord rapide standard. Robuste, 
flexible et compatible avec la plupart des gilets stabilisateurs courants. Produit conforme à 
l'utilisation dans le cadre des EPI (équipements de protection individuelle).

COLOR LENGTH COD.
BLACK 71cm ACDVF011
BLACK 76cm ACDVF012

NEW BLACK 100cm ACDVF011/100
NEW BLACK 210cm ACDVF011/210

Manguera LP robusta y flexible, conexiones 3/8” M y 9/16” H. Compatible con la mayoría de 
reguladores. Conforme para uso como componente de EPI.

Flexible BP robuste et souple, raccords 3/8” M et 9/16” F. Compatible avec la plupart des 
détendeurs. Conforme pour une utilisation comme composant d’EPI.

COLOR LENGTH COD.
YELLOW 100cm ACDVF013

Manguera LP de 100 cm con conexión macho de 3/8” y conector hembra de 9/16”, robusta y 
flexible. Compatible con la mayoría de los reguladores disponibles en el mercado en la versión 
Octopus. Producto conforme al uso como parte del EPI (Equipo de Protección Individual).

Flexible basse pression Octopus Flexible LP de 100 cm avec raccord 3/8”M et raccord 9/16”F, 
robuste et flexible. Compatible avec la plupart des détendeurs disponibles dans le commerce 
dans la version Octopus. Produit conforme à l'utilisation dans le cadre des EPI (équipements de 
protection individuelle).

COLOR LENGTH COD.
BLACK 18cm ACDVF014
BLACK 80cm ACDVF015

Manguera de manómetro de alta presión con conexiones macho de 7/16” y hembra de 7/16”, 
equipada con un conector giratorio integrado. Producto conforme al uso como parte del EPI 
(Equipo de Protección Individual).

Flexible HP Flexible manomètre haute pression avec raccords 7/16”M et 7/16”F, équipé 
d'un émerillon intégré. Produit conforme à l'utilisation dans le cadre des EPI (équipements de 
protection individuelle).

SCUBA HOSESCUBA DIVING BUYER’S GUIDE 2027

LATIGUILLO DE BAJA PRESIÓN PARA CHALECO
FLEXIBLE BASSE PRESSION POUR GILET STABILISATEUR

LATIGUILLO DE BAJA PRESIÓN PARA REGULADOR
FLEXIBLE MOYENNE PRESSION POUR DÉTENDEUR

LATIGUILLO DE BAJA PRESIÓN PARA OCTOPUS
FLEXIBLE MOYENNE PRESSION POUR OCTOPUS

LATIGUILLO DE ALTA PRESIÓN
FLEXIBLE HAUTE PRESSION
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BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  TORCHES BUYER’S GUIDE 2027

ANTARES

SUGGESTED PACK
6pz.

- Carga USB-C incorporada
- LED: SST40 (máx. 1800 lúmenes)
- Temperatura de color: 6500 K
- Autonomía: 120 min
- Plato: aluminio con superficie lisa
- Ancho del haz de luz: punto caliente de 16°
- Tratamiento superficial: anodizado
- Batería: iones de litio 21700/5000 mAh
- Protección en caso de inserción de la batería con polaridad invertida
- IPX8 resistente al agua: hasta -60 metros
- Dimensiones: 172 mm (largo) x 42,5 mm (Ø máx. cabezal antorcha).
- Peso neto: alrededor de 263 g. (sin batería)

- Chargement USB-C intégré
- LED : SST40 (Max 1800 lumens)
- Température de couleur: 6500 K
- Autonomie: 120 min
- Parabole: aluminium avec surface lisse
- Largeur de faisceau: point chaud à 16°
- Traitement de surface: anodisation
- Batterie: 21700/5000mAh Li-ion
- Protection en cas d'insertion de la batterie avec inversion de polarité
- Étanchéité IPX8: jusqu'à
- 60 mètres
- Dimensions: 172 mm (longueur) x 42,5 mm (Ø max. tête-torche).
- Poids net: environ 263 g (sans batterie)

COLOR COD.
BLACK TOR040

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
172mm 263gr. - 100mt SST40 1800LM 6000K 21700 Lithium-ion 120 min

- Carga por conexión magnética
- LED SST40 1500 lúmenes
- Ancho del haz de luz: punto caliente de 11°
- Autonomía: 140 min
- Tiempo de carga: 5h
- Batería: 1 x 21700 iones de litio integrada, no reemplazable.
- Resistente al agua: IPX8 hasta -100 metros
- Dimensiones: diámetro 38 x 161 mm
- Peso neto: 196 g
- La linterna tiene un único botón deslizante y 2 modos de uso: 
	 1. Deslizar 
- encendido de la linterna a 1500 lúmenes 2. Deslizar y mantener presionado
	 más de 2 segundos 
- modo de emergencia (el modo de emergencia consiste en el encendido 	
	 intermitente del LED situado en la parte posterior de la linterna)
- LED verde brillante, carga 100%
- Carga por conexión magnética
- Para los ciclos de carga/descarga de la batería GALACTIKA, el total de ciclos es superior 	
	 a 1000 veces

- Chargement par connexion magnétique
- LED SST40 1500 lumens
- Largeur de faisceau: point chaud à 11°
- Autonomie: 140 min
- Temps de charge: 5h
- Batterie: 1 x 21700 Lithium-Ion intégrée, non remplaçable.
- Étanchéité: IPX8 jusqu'à -100 mètres
- Dimensions: diamètre 38 x 161 mm
- Poids net: 196 g
- La torche a un seul bouton coulissant et 2 modes d'utilisation : 
	 1. Glissement
- Allumer la torche à 1500 lumens 2. Glissement et maintien pendant plus
	 de 2 secondes
- mode d'urgence
- LED verte, charge 100%
- Chargement par connexion magnétique
- Pour les cycles de charge/décharge de la batterie GALACTIKA, le nombre total de 	
	 cycles est supérieur à 1000 fois

GALACTIKA

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
161mm 196gr -100 m 1500 LM 6500K n°1 x 21700 Li - Ion 140 min

COLOR COD.
GREEN - BLACK TOR010

SUGGESTED PACK
12pz.

INTERRUPTOR CON SELLADO EPÓXICO
INTERRUPTEUR ÉTANCHÉIFIÉ À LA RÉSINE ÉPOXY
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- LED XM-L2 U2
- Temperatura de color: 6500 K
- Brillo máximo: 1200 lúmenes
- Plato: aluminio con superficie lisa
- Tratamiento superficial: anodizado premium adicional
- Protección contra la descarga excesiva de la batería
- Protección contra la inversión de polaridad
- Voltaje de funcionamiento: de 4,2 V a 2,8 V
- Profundidad de funcionamiento: hasta -60 metros
- Carga USB-C incorporada, con indicador de estado

- LED XM-L2 U2
- Température de couleur: 6500 K
- Luminosité maximale: 1200 lumens
- Parabole: aluminium avec surface lisse
- Traitement de surface: anodisation premium supplémentaire
- Protection contre la décharge excessive de la batterie
- Protection contre l'inversion de polarité
- Tension de fonctionnement: 4,2 V à 2,8 V
- Profondeur de fonctionnement: jusqu'à -60 mètres
- Chargement USB-C intégré, avec indicateur d'état

LIGHT BLAST

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
158mm 205gr -60 m 1200 LM 6500K n° 1 18650  Li-ion 120 min

COLOR COD.

BLACK  400020
SUGGESTED PACK

12pz.

COLOR COD.
BLACK 400030

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
130mm 200 g -100 m 400 LM 6500 K AAA x 3 120 min

SPOTLIGHT

- LED XP-G2 R5 (máx. 400 lúmenes)
- Temperatura de color: 6500 K
- Autonomía: 120 min
- Plato: aluminio con superficie lisa
- Lente: vidrio templado de 4 mm
- Ancho del haz de luz: punto caliente de 8°
- Tratamiento superficial: anodizado premium adicional
- Batería: AAA x 3
- Protección contra la inversión de polaridad
- Rango de voltaje: de 4,5 V a 2,7 V
- Profundidad de funcionamiento: hasta -100 metros
- Dimensiones: 130 mm (largo) *40 mm (diámetro máx. de la cabeza) 
	 * 30 mm (diámetro del cuerpo)
- Peso neto: unos 200 g. (sin pilas)
- Peso bruto: alrededor de 234 g. (con pilas)
- Peso bajo el agua: aproximadamente 130 g. (con pilas)
- Pilas no incluidas de serie

-	LED XP-G2 R5 (Max 400 lumens)
-	Température de couleur: 6500 K
-	Autonomie: 120 min
-	Parabole: aluminium avec surface lisse
-	Lentille: verre trempé de 4 mm
-	Largeur de faisceau: point chaud à 8°
-	Traitement de surface: anodisation premium supplémentaire
-	Batterie: AAA x 3
-	Protection contre l'inversion de polarité
-	Plage de tension: de 4,5 V à 2,7 V
-	Profondeur de fonctionnement: jusqu'à
-	100 mètres
-	Dimensions: 130 mm (longueur) *40 mm (diamètre max. de la tête) * 30 mm 	
	 (diamètre du corps)
-	Poids net: env. 200 g. (sans piles)
-	Poids brut: env. 234 g. (avec piles)
-	Poids sous l'eau: environ 130 g. (avec piles)
-	Piles non fournies en standard

-	Indicador de carga e interruptor
-	Voyant de charge et 		
	 interrupteur

SUGGESTED PACK
12pz.
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LECOLED

SUGGESTED PACK
12pz.

COLOR COD.
BLACK 400000

- Potente y compacta linterna
- Ideal para la pesca submarina
- Cuerpo de policarbonato
- Anillo de disipación de aluminio
- Reflector en material sintético antioxidante
- Utiliza un único LED CREE Q5 de 3w, capaz de emitir 340 lúmenes 	
	 (aproximadamente 7000 lux a 1 m)
- Haz concentrado (tamaño led XR-E) a una temperatura de color de 6000K
- Alimentada con 4 pilas AA de 1,5V o AA recargables (2700mAh)
- Autonomía 5 horas, equivalente a 17 horas con encendido intermitente*
	 (60 s encendido, 180 s apagado)
- Bajo el agua hasta 50m
- Encendido magnético
* La autonomía y el rendimiento pueden variar en función de las pilas 	
	 utilizadas

- Torche puissante et compacte
- Idéale pour la chasse sous-marine
- Corps en polycarbonate
- Anneau de dissipation en aluminium
- Réflecteur en matériau synthétique anti-oxydation
- Utilise une seule led CREE Q5 de 3w, capable de délivrer 340 lumens
	 (environ 7000 lux à 1 m)
- Faisceau concentré (taille des leds XR-E) à une température de couleur de 6000K
- Alimentée par 4 piles AA de 1,5V ou AA rechargeables (2700mAh)
- Autonomie 5 heures, équivalente à 17 heures en allumage intermittent 
	 (60 s encendido, 180 s apagado)
- Sous l'eau jusqu'à 50m
- Allumage magnétique
* L'autonomie et les performances peuvent varier en fonction des piles utilisées

-	CREE led Q5 da 3w - 		
	 disipador de aluminio
-	CREE 3W Q5 LED - 		
	 dissipateur en aluminium

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
160mm/6.3inch 230gr. - 50mt high power 3W CREE 340LM 6000K 4 x AA 1.5V 5 - 17h*

INTERRUPTOR CON SELLADO EPÓXICO
INTERRUPTEUR ÉTANCHÉIFIÉ À LA RÉSINE ÉPOXY

RIGEL

-	n° 3 LED XM-L2 U2
-	Temperatura de color: 6500 K
-	Nivel máx. de brillo: 3800 lúmenes
-	Autonomía: 250 min
-	Plato: aluminio con superficie lisa
-	Tratamiento superficial: anodizado premium adicional
-	Batería: n.º 2 baterías recargables de iones de litio 26650 (4000 mAh, 3,7 V)
-	Protección contra la descarga excesiva de la batería
-	Protección contra la inversión de polaridad
-	Voltaje de funcionamiento 4,2 V a 2,8 V
-	Profundidad de funcionamiento: hasta -100 metros
-	Dimensiones 255mm (largo) * 60 mm (diámetro máx. del cabezal)
-	Peso neto: circa 580 g. (sin batería)
-	Carga USB-C incorporada, con indicador

-	No. 3 XM-L2 U2 LEDs
-	Température de couleur: 6500 K
-	Niveau de luminosité max.: 3800 Lumens
-	Autonomie : 250 min
-	Parabole: aluminium avec surface lisse
-	Traitement de surface: anodisation additionnelle Premium
-	Batterie: No. 2 batteries rechargeables 26650 Lithium-ion (4000 mAh, 3.7 V)
-	Protection contre la surcharge de la batterie
-	Protection contre l'inversion de polarité
-	Fonctionnement en tension 4,2 V à 2,8 V
-	Étanche jusqu'à 100 mètres
-	Dimensions 255mm (longueur) * 60 mm (diamètre max. de la tête)
-	Poids net: environ 580 g (sans batterie)
-	Chargement USB-C intégré, avec indicateur

COLOR COD.
BLACK  400060

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
255mm 580gr -100 m 3800 LM 6500K n°2 26650 Li-ion 250 min

SUGGESTED PACK
6pz.
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GALACTIKA MAX PRO

- Potencia lumínica: 3 LED SST40 – hasta 4500 lúmenes
- Haz de luz: estrecho, con punto caliente a 8° para una iluminación concentrada
- Autonomía:
   4500 lm: hasta 250 minutos
   2200 lm (ahorro): hasta 450 minutos
- Modos de funcionamiento (control mediante botón deslizante):
  1.er deslizamiento: encendido a máxima potencia
  2.º deslizamiento (dentro de 5 seg): modo ahorro de energía
  3.er deslizamiento (dentro de 5 seg): modo SOS
  Deslizamiento tras 5 seg: apagado
- Batería: integrada, 3x21700 Li-Ion de 15000 mAh (no reemplazable)
- Carga: magnética mediante cable USB (incluido)
- Indicador de carga:
   Parpadeo del LED por debajo del 15% de carga
   LED fijo: batería completamente cargada
- Impermeabilidad: certificación IPX8, resistente hasta -100 metros
- Dimensiones: 57 x 232 mm
- Peso: 535 g

- Puissance lumineuse: 3 LED SST40 – jusqu'à 4500 lumens
- Faisceau lumineux: étroit, avec point chaud à 8° pour un éclairage concentré
- Autonomie:
   4500 lm: jusqu'à 250 minutes
   2200 lm (économie): jusqu'à 450 minutes
- Modes de fonctionnement (commande par bouton coulissant) :
   1er glissement: allumage à puissance maximale
   2e glissement (dans les 5 sec): mode économie d'énergie
   3e glissement (dans les 5 sec): mode SOS
   Glissement après 5 sec: extinction
- Batterie : intégrée, 3x21700 Li-Ion de 15000 mAh (non remplaçable)
- Chargement: connexion magnétique avec câble USB (fourni)
- Indicateur de charge:
   LED clignotante: batterie en dessous de 15%
   LED fixe: complètement chargée
- Étanche: certifié IPX8, résistant jusqu'à -100 mètres
- Dimensions: 57 x 232 mm
- Poids: 535 g

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
232mm/9.13inch 535gr. - 100mt 3*SST40 4500 Lumen 6500K 3x 21700, 1500 mAh (Li-ion) 250 min

COLOR COD.
BLACK TOR012

SUGGESTED PACK
12pz.

PACKAGING: Box rigido

INTERRUPTOR CON SELLADO EPÓXICO
INTERRUPTEUR ÉTANCHÉIFIÉ À LA RÉSINE ÉPOXY
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NEW BUYER’S GUIDE 2027 SPEARFISHING  TORCHES

FOCUS PRO

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE

213 mm 495 gr. - 100mt XHP50 Max 3200 / Min 1600 6500K 21700 Lithium-ion 180 min/max - 300 
min/min - 150 min/SOS

-	LED: XHP50 (máx. 3200 lúmenes / mín. 1600 lúmenes)
-	Temperatura de color: 6500 K
-	Distancia del haz luminoso: 390 m (máx.) / 260 m (mín.)
-	Intensidad luminosa: 38.000 Lux / 17.000 Lux @ 1 m
-	Autonomía: 180 min/máx. - 300 min/mín. - 150 min/SOS
-	Ancho del haz de luz: ajustable 11°~ 73°
-	Batería: 21700 Litio-ion • 1 recargable (5000 mAh, 3,7 V)
-	Carga USB-C incorporada
-	Tiempo de carga: 3 ± 0,5 horas
-	Voltaje de funcionamiento: de 4,2 V a 2,8 V
-	Material del cuerpo: aluminio 6063 + PC
-	Impermeabilidad: IPX8 (hasta -100 m)
-	Dimensiones: 213 mm (largo) × 51,6 mm (diámetro máx. cabezal-antorcha)
-	Peso neto: circa 424 g (sin batería)
-	Peso bruto: circa 495 g (con batería)

-	LED: XHP50 (máx. 3200 lúmenes / mín. 1600 lúmenes)
-	Température de couleur: 6500 K
-	Distance du faisceau: 390 m (max) / 260 m (min)
-	Intensité lumineuse: 38.000 Lux / 17.000 Lux @ 1 m
-	Autonomie: 180 min/max - 300 min/min - 150 min/SOS
-	Largeur du faisceau: réglable 11° ~ 73°
-	Batterie: 21700 lithium-ion • 1 rechargeable (5000 mAh, 3.7 V)
-	Chargeur USB-C intégré
-	Temps de charge: 3 ± 0.5 heures
-	Tension de fonctionnement: 4,2 V à 2,8 V
-	Matériau du corps: aluminium 6063 + PC
-	Étanche: IPX8 (jusqu'à -100 m)
-	Dimensions: 213 mm (longueur) × 51,6 mm (diamètre max. tête-torche)
-	Poids net: environ 424 g (sans batterie)
-	Poids brut: environ 495 g (avec batterie)

COLOR COD.
NEW BLACK TOR035

SUGGESTED PACK
12pz.

186



187

BUYER’S GUIDE 2027 TORCHESSPEARFISHING  

MIZAR

- Carga USB-C incorporada
- LED 3xSST40 
- 4200 lúmenes
- Autonomía: 250 min
- Batería: 2 x 26650 iones de litio/9000mAh
- Resistente al agua: IPX8 hasta -100 metros
- Dimensiones: 255 mm x 73 mm
- Peso neto: 710 g.
- La linterna tiene 4 modos de uso:
	 Primera pulsación - 2200 lúmenes
	 Segunda pulsación - 660 lúmenes
	 Tercera pulsación: modo S.O.S.
- Manteniendo pulsado durante más de 2 segundos - 4200 lúmenes (tras 8 minutos 	
	 pasa automáticamente a 2200 lúmenes para evitar el sobrecalentamiento excesivo)

- Chargement USB-C intégré
- 3xSST40 LED
- 4200 lumens
- Autonomie: 250 min
- Batterie: 2 x 26650 Lithium-ion/9000mAh
- Étanchéité: IPX8 jusqu'à -100 mètres
- Dimensions: 255 mm x 73 mm
- Poids net: 710 g.
- La torche dispose de 4 modes d'utilisation : 
	 première pression -2200 lumens ; 		
	 deuxième pression -660 lumens ; t
	 roisième pression : mode S.O.S.
- En maintenant le bouton pressé plus de 2 secondes -4200 lumens (après 8 	
	 minutes, elle passe automatiquement à 2200 lumens pour éviter la surchauffe)

COLOR COD.
BLACK TOR020

LENGHT WEIGHT WATERTIGHT LED LUMINOUS FLUX COLOR TEMPERATURE BATTERIES BURNING LIFE
225mm/8.8inch 710gr. - 100mt CREE 3xSST40 4200LM 6000K 2 x 26650 Ioni litio 250 min

SUGGESTED PACK
6pz.

REPUESTOS ANTORCHAS / PIÈCES DÉTACHÉES TORCHES

SPARE PARTS COD.

Cuerpo de plástico de la linterna LECOLED - Corps en plastique de la lampe LECOLED 400000/A

Sistema electrónico/cuerpo LED de la linterna LECOLED - Système électronique/corps LED de la lampe LECOLED 400000/C

Cabezal de aluminio de la linterna LECOLED - Tête en aluminium de la lampe LECOLED 400000/D

Interruptor verde de la linterna LECOLED - Interrupteur vert de la lampe LECOLED 400000/FG

Batería para linterna DAYLIGHT / BLAST LIGHT - Batterie pour lampe DAYLIGHT / BLAST LIGHT 400010/A

Batería para linterna FIRELED / FOCUS - Batterie pour lampe FIRELED / FOCUS 400040/A

Batería (2 × 26650) para RIGEL / MIZAR - Batterie (2 × 26650) pour RIGEL / MIZAR 400060/A

Cable magnético de conexión GALACTIKA - Câble de connexion magnétique GALACTIKA ACTOR010

Batería para linterna ANTARES - Batterie pour lampe ANTARES TOR040/A
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FREEDIVE

DIVE DEEPER. LOOK BEYOND.
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FREEDIVE

COLOR COD.

BLACK 8020

DIVING DEPTH 100 mt. 100 YEARS CALENDAR EL BACKLIGHT

STOPWATCH 100M WATER RESISTANT FIVE INTERMEDIATE
DEPTHS SETTING

WORLD TIME TEMPERATURE BATTERY (CR2032)

CHIME COUNTDOWN TIMER NEW GENERATION OF DEPTH SENSOR

ALARM

FREEDIVING WATCHESSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

SUGGESTED PACK
6pz.

189

- Reloj ordenador de Apnea
- Profundímetro 100 m
- Funciones: tiempo de inmersión, tiempo de 	
	 superficie, temperatura del agua, etc.
- Nuevo sensor de profundidad 		
	 (actualizaciones a intervalos cada 0,5ms)
- Alarmas ajustables
- Almacenamiento de datos de inmersión 	
	 hasta 99 sesiones al día durante 30 días
- Funciones extra: cronómetro, temporizador, 	
	 hora mundial T-Dual, alarmas y
	 retroiluminación
- Correa de mayor tamaño para una mejor 	
	 adaptabilidad

- Montre-ordinateur d’apnée
- Profondimètre 100 m
- Fonctions: temps de plongée, temps de 	
	 surface, température de l’eau, etc.
- Nouveau capteur de profondeur (mises à jour 
	 toutes les 0,5ms)
- Alarmes réglables
- Stockage des données de plongée jusqu’à 99 	
	 sessions par jour pendant 30 jours
- Fonctions supplémentaires: chronomètre, 	
	 minuterie, heure mondiale T-Dual, alarmes et 	
	 rétroéclairage
- Bracelet surdimensionné pour un meilleur 	
	 ajustement
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BUYER’S GUIDE 2027 SPEARFISHING  FREEDIVING WATCHES

DEEPER

COLOR COD.

BLACK - ACID GREEN 8010

DIVING DEPTH 100 mt. 100 YEARS CALENDAR EL BACKLIGHT

STOPWATCH 100M WATER
RESISTANT

FIVE INTERMEDIATE
DEPTHS SETTING

WORLD TIME TEMPERATURE BATTERY (CR2032)

CHIME COUNTDOWN TIMER

-	Profundímetro: 100 mt
- Tiempo de inmersión
- Tiempo de superficie
- Temperatura del agua
- Almacenamiento de datos de inmersión
- Configuración de alarma:
	 • Profundidad máxima
	 • Tiempo máximo de inmersión
	 • Cinco profundidades intermedias
	 • Suspensión de funciones no 		
	 subacuáticas durante la inmersión
- Correa de mayor tamaño

-Profondimètre: 100 mt
- Temps d’apnée
- Temps de surface
- Température de l'eau
- Stockage des données de plongée
- Réglage des alarmes: 
	 • Profondeur maximale
	 • Temps de plongée maximal
	 • Cinq profondeurs intermédiaires
	 • Suspension des fonctions non liées à la 	
	 plongée pendant la plongée
- Bracelet surdimensionné

SUGGESTED PACK
6pz.
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ONE PLUS SENSOR PRO

COLOR COD.

BLACK 8000SP    

KIT COD.

Kit de junta tórica + 4 tornillos de la tapa trasera / Kit joint torique + 4 vis du fond de boîtier ONEPLUS/DEEPER/FREEDIVE 8000/A

Kit de correa + 2 pasadores / Kit bracelet + 2 barrettes ONEPLUS 8000/C

Kit de correa + 2 pasadores / Kit bracelet + 2 barrettes DEEPER/FREEDIVE 8010/C

DIVING DEPTH 100 mt. 100 YEARS CALENDAR EL BACKLIGHT

STOPWATCH 100M WATER RESISTANT FIVE INTERMEDIATE
DEPTHS SETTING

WORLD TIME TEMPERATURE BATTERY (CR2032)

CHIME COUNTDOWN TIMER NEW GENERATION OF DEPTH 
SENSOR

ALARM

REPUESTOS RELOJES / PIÈCES DÉTACHÉES MONTRE

- Reloj de apnea con funciones avanzadas
- Profundímetro 100 metros
- Sensor de última generación que garantiza 	
	 mediciones aún más fiables y precisas
- Funciones: tiempo de inmersión, tiempo de 	
	 superficie, temperatura del agua
- Registra datos de inmersión
- Software actualizado para un rendimiento sin 	
	 problemas

- Montre d’apnée aux fonctionnalités avancées
- Profondimètre 100 mètres
- Capteur de dernière génération qui garantit 	
	 des mesures encore plus fiables et précises
- Fonctions: temps de plongée, temps de 	
	 surface, température de l'eau
- Enregistre les données de plongée
- Logiciel mis à jour pour des performances
	  sans faille

SUGGESTED PACK
6pz.

BUYERS GUIDE 2027 FREEDIVING WATCHESSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027
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NEW SCUBA DIVING  KNIVES BUYER’S GUIDE 2027

GOEMON SCUBA

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
NEW WHITE 17 cm 7,5 cm 6,5 cm 400110W
NEW BLACK 17 cm 7,5 cm 6,5 cm 400110

BLACKWHITE

Montaje en cinturón
Fixation à la ceinture

Montaje en la manguera
Fixation sur le flexible

- Longitud total 17 cm, hoja de acero inoxidable 7,5 cm, 	
	 punta plana de seguridad
- Doble filo de corte: liso con cortahilos integrado + 	
	 dentado Shark Tooth para cabos de gran diámetro
- Muesca abre-grilletes en el dorso de la hoja
- Anilla para cordón de seguridad
- Doble soporte de tornillo para GAV: compatible con fajín 	
	 ventral y manguera
- Empuñadura, funda y soportes en nylon cargado con vidrio 30%
- Funda con asiento en V – tornillos de acero inoxidable
- Construido en las Officine Salvimar

- Longueur totale 17 cm, lame en acier inoxydable 7,5 cm, pointe plate de sécurité
- Double tranchant: lisse avec coupe-ligne intégré + 	
	 dentelure Shark Tooth pour cordages de gros diamètre
- Encoche ouvre-mousqueton sur le dos de la lame
- Œillet pour cordon de sécurité
- Double fixation à vis pour gilet stabilisateur: compatible avec sangle 	
	 ventrale et flexible
- Grip , fourreau et fixation en nylon renforcé par 30% de fibre de verre.
- Fourreau en forme de V – vis en acier inoxydable
- Fabriqué dans les usines Salvimar
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BUYERS GUIDE 2027 KNIVESSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

Blade thikness 4mm

GOEMON
- Longitud total 19,5cm - longitud de la hoja 9,5
- Hoja fabricada en acero especial anticorrosión
- Ranura ampliada para desbloquear varillas
- Material nylon cargado con vidrio 30%
- Excelente resistencia a impactos y abrasiones
- Orificio para enderezar las varillas
- Funda con asiento en V
- Construido en las Officine Salvimar

- Longueur totale 19,5cm
- Longueur de la lame 9,5
- Lame en acier spécial anticorrosion
- Fente élargie pour le passage des flèches
- Matériau en Nylon renforcé par 30% de fibre de verre
- Excellente résistance aux chocs et à l'abrasion
- Trou pour redresser les flèches
- Fourreau en forme de V
- Fabriqué dans les usines Salvimar

ARES
- Longitud total 22cm - longitud de la hoja 12cm
- Hoja con perfil asimétrico
- Fabricada en acero especial anticorrosión
- Empuñadura ergonómica antideslizante
- Doble ranura de fijación en la funda
- Material nylon cargado con vidrio 30%
- Perfil dentado
- Funda con asiento en V
- Construido en las Officine Salvimar

- Longueur totale 22cm
- Longueur de la lame 12cm
- Lame à profil asymétrique
- Fabriquée en acier spécial anticorrosion
- Crosse ergonomique et antidérapante
- Double fente de fixation sur le fourreau
- Matériau en Nylon renforcé par 30% de fibre de verre
- Profil cranté
- Fourreau en forme de V
- Fabriquée dans les ateliers de Salvimar.

 MILITARY GREEN

BLACK ACID GREEN

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
BLACK 22 cm 12 cm 12 cm 400104

MILITARY GREEN 22 cm 12 cm 12 cm 400104M

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
WHITE 19,5 cm 9,5 7,5 400103W
BLACK 19,5 cm 9,5 7,5 400103

ACID GREEN 19,5 cm 9,5 7,5 400103G
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BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  KNIVES BUYER’S GUIDE 2027

ST-BLADE
- Longitud total 18,5cm 
- longitud de la hoja 8,9cm
- Hoja stiletto de doble filo lisa y dentada 	
	 (Shark Tooth)
- Orificio para enderezar las varillas
- Funda con asiento en V para facilitar la inserción 	
	 de la hoja
- Construido en las Officine Salvimar

- Longueur totale 18,5cm
- Longueur de la lame 8,9cm
- Lame stiletto lisse et dentelée à double tranchant 	
	 (Shark Tooth)
- Trou pour redresser les flèches
- Fourreau avec siège en V pour faciliter l'insertion 	
	 de la lame
- Fabriqué dans les usines Salvimar

ST-ATLANTIS
- Longitud total 19,3cm 
- longitud de la hoja 8,9cm
- Cuchillo de pesca submarina
- Hoja stiletto de doble filo lisa y dentada 	
	 (Shark Tooth)
- Orificio para enderezar las varillas
- Muesca para desbloquear varillas en el mango
- Construido en las Officine Salvimar

- Longueur totale 19,3cm
- Longueur de la lame 8,9cm
- Couteau de pêche au harpon
- Lame stiletto à double tranchant lisse et dentelée 	
	 (Shark Tooth)
- Trou pour redresser les flèches
- Encoche pour flèches sur le manche
- Fabriquée dans les ateliers de Salvimar.

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
BLADE BLACK - BLACK 19,3 cm 8,9 cm 8,9 cm 400105

BLADE BLACK - MILITARY GREEN 19,3 cm 8,9 cm 8,9 cm 400105M
BLADE BLACK - ACID GREEN 19,3 cm 8,9 cm 8,9 cm 400105G

MILITARY GREEN 19,3 cm 8,9 cm 8,9 cm 400101
MIDNIGHT BLUE 19,3 cm 8,9 cm 8,9 cm 400101B

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
BLACK 18,5 cm 8,9 cm 7,5 cm 400100

WHITE/Blade: BLACK 18,5 cm 8,9 cm 8,9 cm 400100W
RED 18,5 cm 8,9 cm 8,9 cm 400100R

BLADE BLACK - ACID GREENBLADE BLACK - MILITARY GREEN MIDNIGHT BLUE MILITARY GREEN 

REDWHITE/Blade:BLACK
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BUYERS GUIDE 2027 KNIVESSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH GRINDING LENGTH COD.
RED - BLACK 16 cm 8 cm 7 cm 400102R

MIDNIGHT BLUE 16 cm 8 cm 7 cm 400102B
ACID GREEN 16 cm 8 cm 7 cm 400102G

MILITARY GREEN - BLACK 16 cm 8 cm 7 cm 400102MG
WHITE - BLACK 16 cm 8 cm 7 cm 400102W

ORANGE - BLACK 16 cm 8 cm 7 cm 400102O

COLOR TOTAL LENGTH BLADE LENGTH COD.
RED / BLACK 31,5 cm 17 cm 400106

- Longitud total con funda 16cm - longitud 	
	 de la hoja 8cm
- Cuchillo muy compacto
- Hoja de acero inoxidable 420 de doble filo
	 (liso y dentado)
- Sistema de liberación rápida
- Adecuado para el antebrazo, brazo, pantorrilla y 	
	 cinturón
- Adecuado para apnea y freediving
- Construido en las Officine Salvimar

- Couteau très compact
- Longueur totale: 16 cm
- Matériau de la lame: acier inoxydable 420, 	
	 tranchant lisse et denté
- Déclenchement rapide
- Convient à l'apnée et au freediving
- Conçu pour être fixé au bras, à l'avant-bras, à la 	
	 ceinture ou au mollet
-	Dispositif de déclenchement facile
-	Conçu pour être fixé au bras, à 	l'avant-bras, à la 	
	 ceinture ou au mollet

- Longitud total: 31,5cm
- Longitud de la hoja: 17cm
- Material de la hoja: 3Cr13
- Hoja flexible de espesor diferenciado: 2mm 	
	 (base) - 1mm (punta)
- Ideal para filetear las capturas

- Longueur totale: 31,5cm
- Longueur de la lame: 17cm
- Matériau de la lame: 3Cr13
- Lame flexible à épaisseur différenciée: 	
	 2mm (base)
- 1mm (pointe)
- Idéal pour fileter les prises

CUCHILLO FILETEADOR
COUTEAU À FILETER

PREDATHOR

MIDNIGHT BLUE RED MILITARY GREEN ORANGEWHITE

NEW BOX 12 UNIT

BOX 12 UNIT 4001020PACK 8058093687143
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MADE IN ITALY

BUYER’S GUIDE 2027 SPEARFISHING  KNIVES

- Banda de velcro elástica
- Adecuada para brazo/pantorrilla
- Altura: 2,5 cm
- Longitud: 40 cm

- Bande élastique en velcro
- Convient au bras/mollet
- Hauteur: 2,5 cm
- Longueur: 40 cm

- Saver, cortahilos
- Funda con enganche para cinturón
- Hoja de acero inoxidable
- Espesor de la hoja: 1,2mm
- Peso: 30 g

- Saver, coupe-ligne
- Fourreau avec fixation à la ceinture
- Lame en acier inoxydable
- Épaisseur de la lame: 1,2mm
- Poids: 30 g

-	Banda de velcro elástica adecuada para 
	 brazo/pantorrilla
-	Altura 5cm 
- 	Longitud 40 cm

- Bande élastique en velcro
- Convient au bras/mollet
- Hauteur: 5 cm
- Longueur: 40 cm

BANDA ELÁSTICA / BANDE ÉLASTIQUE

CORREA ELÁSTICA PARA CUCHILLO/ SANGLE ÉLASTIQUE POUR COUTEAU

CORTACABOS / COUPE-FIL

COLOR. COD.
BLACK 400120

KRYPSIS ACNEO0020

COD.
400120S

COD.
400250

7 
cm

30 cm

5 
cm

33
 cm

	 Expositor de cuchillos de mostrador
-	Made in Italy
-	 Incluye toda la gama de cuchillos 	
	 Salvimar, 1 por color:
	 n° 2 ARES knives
	 n° 3 GOEMON knives
	 n° 2 ST BLADE 75 knives
	 n° 2 ST-ATLANTIS 100 knives
	 n° 6 PREDATHOR knives

	 Présentoir de comptoir pour couteaux	
-	Made in Italy
-	 Incluant la gamme de couteaux Salvimar, 
	 1 par couleur:
	 n° 2 ARES knives
	 n° 3 GOEMON knives
	 n° 2 ST BLADE 75 knives
	 n° 2 ST-ATLANTIS 100 knives
	 n° 6 PREDATHOR knives

EXPOSITOR DE 
CUCHILLOS
PRÉSENTOIR À 
COUTEAUX

COD.
4001KIT
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COLOR. COD.
BLACK 400120

KRYPSIS ACNEO0020

COD.
400120S

COD.
400250

B A G S

COD.
4001KIT
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COLOR CAPACITY SIZE COD.
BLACK 120 lt 44 x 28 x 95 cm BAG03BK

BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  BAGS BUYER’S GUIDE 2027

- Bolsa 120L porta equipo con ruedas 		
	 y asas de transporte
- Fabricada en Strong Taurpalin
- Doble bolsillo interior/exterior
- Correas de hombro para el transporte 	
	 manual
- Apertura U-Zip

- Sac 120L porte-équipement avec roues et 
	 poignées de transport
- Fabriqué en Strong Taurpalin
- Double poche intérieure/extérieure
- Sangles d'épaule pour le transport manuel
- Ouverture U-Zip

ROLLER BAG 120 

SUGGESTED PACK
5pz.
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BUYERS GUIDE 2027 BAGSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

COLOR CAPACITY SIZE COD.
BLACK 135 lt 103 x 35 x 38 cm BAG02BK

Bolsa para equipo con capacidad de 135 litros. Fabricada en robusto 
PVC Tarpaulin soldado a alta frecuencia, con juntas estancas.
Dotada de una válvula que permite drenar el agua tras lavar el 
equipo dentro de la bolsa. Waterproof, evita la salida de agua 
durante el transporte. Dos asas laterales y correas de hombro 
ajustables y extraíbles. Cuenta con un amplio compartimento 
de malla interior y un bolsillo exterior en la parte superior con 
cremallera resistente al agua. 

- Bolsa 135L PVC Tarpaulin
- Juntas estancas
- Válvula de drenaje
- Waterproof
- Asas/correas de hombro ajustables y extraíbles
- Bolsillo exterior, cremallera waterproof
- Amplio compartimento de malla interior
- Apertura en U, material ultrarresistente
- Medidas 103 x 35 x 38cm

Sac de transport pour équipement, capacité 135 litres. 
Fabriqué en Tarpaulin PVC robuste soudé à haute fréquence, coutures 
étanches. Équipé d'une valve permettant l'évacuation de l'eau après 
avoir lavé l'équipement à l'intérieur du sac. 
Waterproof, il empêche l'eau de s'échapper pendant le transport. Deux 
poignées latérales et des bretelles réglables et amovibles. 
Il dispose d'un grand compartiment intérieur en filet et d'une poche 
extérieure sur le dessus avec une fermeture éclair résistante à l'eau.

- Sac de transport 135L PVC Tarpaulin
- Coutures étanches
- Valve de vidange
- Waterproof
- Poignées/bretelles réglables et amovibles
- Poche extérieure, fermeture éclair waterproof
- Grand compartiment intérieur en filet
- Ouverture en U, matériau ultra-résistant
- Dimensions 103 x 35 x 38cm

WHALE BLACK

SUGGESTED PACK
10pz.
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SPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027BAGS

DRY BACK PACK 60FH

COLOR CAPACITY SIZE COD.
BLACK 60 lt 40 x 22 x 86 cm 400206

-	Mochila de 60 litros con cierre roll-top estanco y regulable
-	Amplio bolsillo trasero para el transporte de las aletas
-	Soportes laterales integrados en el tejido para mayor estabilidad y 	
	 comodidad durante el transporte
-	Correas elásticas laterales para fijar fusiles de pesca u objetos 	
	 largos
-	Correas de hombro acolchadas, ajustables y extraíbles para un 	
	 ajuste cómodo y seguro
-	Correas de pecho y cintura: ideales para usar en moto o scooter
-	Bolsillo frontal waterproof con cremallera

-	 Sac à dos de 60 litres avec fermeture étanche roll-top réglable
-	 Grande poche arrière pour le transport des palmes
-	 Supports latéraux intégrés dans le tissu pour plus de stabilité et de 
	 confort pendant le transport
-	 Élastiques latéraux pour fixer des fusils de chasse sous-marine ou 	
	 des objets longs
-	 Bretelles rembourrées réglables et amovibles pour un ajustement 	
	 confortable et sûr
-	 Sangle pectorale et ventrale : idéale pour une utilisation à moto ou 	
	 en scooter
-	 Poche avant étanche avec fermeture éclair

SUGGESTED PACK
10pz.
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BUYERS GUIDE 2027 BAGSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

CYCLOP PLUS 

-	Bolso de 100L porta-equipo en tejido PVC 		
	 Tarpaulin cosido
-	Cremallera impermeable
-	Apertura U-Zip

-	Grand sac porte-équipement 
-	Fermeture éclair étanche
-	Ouverture U-Zip  	 	

COLOR CAPACITY SIZE COD.
BLACK 100 lt 44 x 28 x 95 cm BAG05BK

SUGGESTED PACK
5pz.

- Bolso 60/80L mochila en PVC Tarpaulin estanco
- Cierre por enrollado, juntas estancas
- Tirantes acolchados y extraíbles

- Sac à dos 60/80L en PVC Tarpaulin étanche
- Fermeture par enroulement
- Coutures étanches
- Bretelles rembourrées et amovibles

DRY BACK PACK 60

COLOR CAPACITY SIZE COD.
BLACK 60 lt 44 x 28 x 75 cm 400204    

SUGGESTED PACK
10pz.
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BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  BAGS BUYER’S GUIDE 2027

COLOR SIZE COD.
BLACK 10 + 15 x 25 x 115cm BAG04BK

SUGGESTED PACK
5pz.

SALVIMAR FIN BAG WR 

- Mochila portaaletas largas/profesionales
- Cremallera semiperimetral de doble cursor
- Correas regulables para transporte al hombro
- Fabricada en nylon impermeable resistente 	
	 al desgarro
- Amplio bolsillo central portaaccesorios 
- Abierta por 3 lados
- Soportes laterales para fijación de arbalete o 	
	 neumático
-	Tirantes regulables

- Sac à dos pour palmes longues/professionnelles
- Fermeture éclair semi-périmétrique à double 	
	 curseur
- Sangle réglable pour le transport à l’épaule   
- Fabriqué en nylon résistant et étanche 
- Grande poche avant ouverte sur 3 côtés
-	Bretelles réglables
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- Mochila portaaletas largas/profesionales
- Cremallera semiperimetral de doble cursor
- Correas regulables para transporte al hombro
- Fabricada en nylon impermeable resistente 	
	 al desgarro
- Amplio bolsillo central portaaccesorios 
- Abierta por 3 lados
- Soportes laterales para fijación de arbalete o 	
	 neumático
-	Tirantes regulables

- Sac à dos pour palmes longues/professionnelles
- Fermeture éclair semi-périmétrique à double curseur
- Sangle réglable pour le transport à l’épaule   
- Fabriqué en nylon résistant et étanche 
- Grande poche avant ouverte sur 3 côtés
-	Bretelles réglables

BUYERS GUIDE 2027 BAGSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

SALVIMAR FIN BAG 

COLOR SIZE COD.
BLACK - ACID GREEN 10 + 15 x 25 x 115cm 400196

KRYPSIS CAMU 10 + 15 x 25 x 115cm 400196K 

SUGGESTED PACK
5pz.
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BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  BAGS BUYER’S GUIDE 2027

TANTO BAG 

- Bolsa portafusiles en PVC Tarpaulin
- Cierre con cremallera impermeable
- Tirantes multiusos

- Sac à fusil en PVC Tarpaulin
- Fermeture éclair étanche
- Bretelles multi-usages

COLOR SIZE COD.
BLACK 155 x 35 cm 400200

SUGGESTED PACK
10pz.

- Material: Tejido 420D Ripstop
- Cierre mediante cremallera
- Transporte: Amplios tirantes para transporte de mano, 	
	 en bandolera y al hombro

- Matière : tissu 420D Ripstop
- Fermeture éclair
- Portage : larges bretelles pour le transport à la main, 
	 à l’épaule et en bandoulière

TALL BAG

COLOR SIZE COD.
KRYPSIS 155 x 23 cm   400209K
BLACK 155 x 23 cm 400209

SUGGESTED PACK
40pz.

BLACK
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BUYERS GUIDE 2027 BAGSSPEARFISHING  BUYER’S GUIDE 2027

ICEBERG 30lt

- Material: antidesgarro electrosoldado
- Revestimiento interno con cámara aislante
- Capacidad de conservar el hielo durante mucho tiempo
- Forma diseñada para ser estable en cualquier medio de transporte
- Cierre con cremallera estanca y válvula de drenaje de agua
- Correa al hombro, asas y ojales de fijación durante el transporte
- Escala graduada externa en cm/pulgadas para medir la captura

COLOR SIZE COD.
GRAY length 67,5 cm - height 40 cm . width 20,5cm 400205

SUGGESTED PACK
5pz.

- Matériau : anti-déchirure électrosoudé
- Coque intérieure avec chambre isolante
- Capacité à conserver la glace longtemps
- Forme conçue pour être stable sur tout moyen de transport
- Fermeture éclair étanche et valve de vidange d’eau
- Bandoulière, poignées et boucles
- Échelle graduée externe en cm/pouces pour mesurer la prise
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ORANGEYELLOW

BUYERS GUIDE 2027 SNORKELING  BAGS BUYER’S GUIDE 2027

DRY BAG BEACH

- Bolsa estanca multifuncional
- Material resistente, soldaduras estancas
- Sistema Hands Free con tirantes regulables y mosquetón

- Sac étanche multifonction
- Matériau résistant, coutures étanches
- Système Hands Free avec bretelle réglable et mousqueton

COLOR CAPACITY COD.
CARBON LOOK 5 lt BAG0105C

BLUE 5 lt. BAG0105B
WHITE 5 lt. BAG0105W

CARBON LOOK 10 lt BAG0110C
YELLOW 10 lt. BAG0110Y
ORANGE 10 lt. BAG0110O

CARBON LOOK 20 lt. BAG0120C

SUGGESTED PACK
25pz.

-	Bolsa impermeable, resistente a la arena, la nieve y el polvo
- 	Pantalla protectora transparente de alta sensibilidad táctil

- 	Sac étanche, résistant au sable, à la neige et à la poussière 
- 	Écran de protection transparent, haute sensibilité tactile 

DRY SACK PHONE

ORANGEYELLOW

BLUE WHITE CARBON LOOK

CARBON LOOK

COLOR CAPACITY COD.
YELLOW 2,5 lt. BAG0102Y
ORANGE 2,5 lt. BAG0102O
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DRY SACK PHONE

B E L T S
W E I G H T S

B U O Y S
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COLOR LENGTH COD.
BLACK 135cm 400050B
BLACK 155cm 400051B

-	Cinturón elástico marsellés
-	135 cm / 155 cm
-	Hebilla inox
-	Orificios reforzados e inserción de plomos 	
		 facilitada
-	Espesor diferenciado
-	Caucho natural
- “Diseño” y “concepto” realizado en 		
	 Salvimar

-	Ceinture de lestage élastique marseillaise
-	135 cm / 155 cm
-	Boucle en acier inoxydable
-	Trous renforcés et insertion facilitée 		
	 des plombs
-	Épaisseur différenciée
-	Caoutchouc naturel
-	Design et concept made in Salvimar 

COLOR LENGTH COD.
BLUE 135cm 000200B
BLUE 155cm 000200A

BLUE
SUGGESTED PACK

20pz.

MARSELLÉS / MARSEILLAISE PRO

BUCKLE LENGTH COD.
INOX 145cm 400052B

SUGGESTED PACK
20pz.

- Cinturón de plomos elástico con hebilla 	
	 inox
- Espesor diferenciado
- Longitud: 145cm
- Caucho natural
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

- Cinturón de plomos elástico con hebilla 	
	 inox
- Espesor diferenciado
- Longueur : 145cm
- Caucho natural
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

ELÁSTICA / ÉLASTIQUE PRO

BUCKLE LENGTH COD.
INOX 145cm AP016

SUGGESTED PACK
20pz.

-	 Cinturón de plomos elástico ECO con hebilla 	
	 inox
- Longitud: 145cm
-	 Caucho natural

-	Ceinture de lestage élastique ECO avec 	
	 boucle en acier inoxydable
- Longueur : 145cm
-	Caoutchouc naturel

CINTURÓN DE PLOMOS ELÁSTICO
CEINTURE DE LESTAGE ÉLASTIQUE ECO

BUCKLE LENGTH COD.
NYLON 145cm 400053B

SUGGESTED PACK
20pz.

- Cinturón de plomos elástico con hebilla de 	
	 nylon
- Espesor diferenciado
- Longitud: 145cm
- Caucho natural
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

- Ceinture de lestage élastique avec boucle 	
	 en nylon
- Épaisseur différenciée
- Longueur : 145cm
- Caoutchouc naturel
- Design et Concept Technique made in 		
	 Salvimar

SNAKE ELÁSTICA / ÉLASTIQUE PRO
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BUCKLE LENGTH COD.
NYLON 145cm AP016B

SUGGESTED PACK
20pz.

- Cinturón de plomos elástico con hebilla de 	
	 nylon
- Espesor diferenciado
- Longitud: 145cm
- Caucho natural
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

- Cinturón de plomos elástico con hebilla de 	
	 nylon
- Espesor diferenciado
- Longueur : 145cm
- Caucho natural
- Diseño y Concepto Técnico realizado en 	
	 Salvimar

SNAKE CINTURÓN DE PLOMOS ELÁSTICO 
CEINTURE DE LESTAGE ÉLASTIQUE ECO

COLOR LENGTH COD.
BLACK 145cm AP015

MILITARY GEEN 145cm AP015M

- Cinturón de plomos
- de Cordura con hebilla inox
- Longitud: 145cm

- Ceinture de lestage
- En Cordura avec boucle en acier inoxydable
- Longueur : 145cm

COLOR LENGTH COD.
RED 145cm AP015R

ACID GREEN 145cm AP015V

SUGGESTED PACK
30pz.

CINTURÓN DE PLOMOS DE CORDURA
CEINTURE DE LESTAGE EN CORDURA INOX

COLOR LENGTH COD.
BLACK 145cm AP017

MILITARY GEEN 145cm AP017M

- Cinturón de plomos
- Cordura y hebilla de Nylon
- Longitud: 145cm
- Resistente a la abrasión
- Regulable

- Ceinture de lestage
- Cordura et boucle en Nylon
- Longueur : 145cm
- Résistant à l’abrasion
- Réglable

COLOR LENGTH COD.
RED 145cm AP017R

ACID GREEN 145cm AP017V

SUGGESTED PACK
30pz.

SNAKE CINTURÓN DE PLOMOS DE CORDURA
CEINTURE DE LESTAGE EN CORDURA NYLON

HEBILLA / BOUCLE 
INOX

KIT COD.
1pz AP010

CINCHA PARA CINTURÓN 
DE LASTRE
SANGLE POUR
CEINTURE DE LESTAGE

ROLL COD.
50m LCINT04

COLOR KIT COD.
BLACK 6 AP012

- NYLON cargado al 30%
- Mayores trabillas para el cinturón
- Palanca de fijación reforzada
- Bloquea Nylon/Caucho de 1,5 a 4,0mm
- Diseño y Concepto Técnico realizado en	
	 Salvimar

- NYLON renforcè à 30%
- Passants de ceinture surdimensionnés
- Levier de fixation renforcé
- Blocages Nylon/caoutchouc de 
	 1.5 à 4.0mm
- Design et Concept Technique made in 	
	 Salvimar

SUGGESTED PACK
30pz.

HEBILLA / BOUCLE SNAKE NYLON
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COLOR KG. COD.
NEW WHITE 1.000 AWS0030
NEW WHITE 1.500 AWS0031
NEW WHITE 1.800 AWS0032
NEW WHITE 2.500 AWS0033

-	Collar plomado 
- Material: plomo recubierto de goma 		
	 blanda
- Regulable por deformación 
- Resistente a la corrosión 
- Estabilidad y distribución del peso 
- Hidrodinamismo

- Plomb de cou
- Matériau : plomb recouvert de caoutchouc 	
	 souple
- Réglable par déformation
- Résistant à la corrosion
- Stabilité et répartition du poids
- Conception hydrodynamique

BALLAST

COLOR G. COD.
BLACK 500 400865BK
BLACK 1000 400860BK

SUGGESTED PACK
12pz.

-	 Plomo de cinturón recubierto negro 500g.
	 y 1000g. 
-	 Provisto de trabillas de 5cm para la 	
	 inserción en el cinturón

-	 Plomb de ceinture enrobé noir 500g.
	 et 1000g.
-	 Équipé d’œillets de 5cm pour l’insertion 	
	 dans la ceinture

PLOMO PARA CINTURÓN / PLOMB DE CEINTURE

SUGGESTED PACK
12pz.

-	 Plomo de 600g, recubierto
-	 Forma en U para extracción y fijación
	 en el cinturón
-	 Anilla inox incluida para el enganche
	 al mosquetón

-	 Plomb de 600g, enrobé
-	 Forme en U pour l’extraction et la fixation
	 à la ceinture
-	 Anneau inox inclus

PLOMO DE FONDEO / PLOMB DE MARQUAGE

 Carrete de plomo de 400 gramos, recubierto
-	 Forma cilíndrica con cabeza para facilitar 	
	 el enrollado del hilo
-	 Ideal para estabilizar la boya de señalización 	
	 o marcar rápidamente la zona de pesca

-	 Bobine de plomb de 400 grammes, enrobée
-	 Forme cylindrique avec tête
-	 Idéal pour stabiliser la bouée de 
	 signalisation ou marquer rapidement la 	
	 zone de pêche
		

PLOMO PLEGADOR DE CABO / PLOMB ENROULEUR DE DRISSE

COLOR COD.
RED 400800

SUGGESTED PACK
12pz.

COLOR COD.
BLACK 400820

NEW
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COD.
ACC0020

-	Ancla de acero inoxidable con apertura de 	
	 paraguas y sistema de bloqueo por gravedad
-	Peso: 500 gramos
-	Dimensiones: 
	 19cm x 3cm (cerrado), 
	 apertura: 12cm
-	Ideal para anclar la barca, la boya de 	
	 señalización, canoa, sup, hinchables
-	Las garras plegables mejoran el agarre 	
	 y reducen la fricción

-	Bouée de sécurité en acier inoxydable avec 	
	 ouverture parapluie et système de
	 verrouillage par gravité
-	Poids : 500 grammes
-	Taille : 19cm x 3cm (fermé), 
	 ouverture : 12cm
-	Bouée d’apnée gonflable, bouée de plongée, 	
	 canoë, SUP, flotteurs
-	Griffes repliables améliorant la tenue et 	
	 réduisant les frottements

ARTIGLIO

COLOR G. COD.
BLACK 1000 400815

YELLOW 750 400813
RED 500 400810

SUGGESTED PACK
12pz.

-	 Plomo de cinturón recubierto negro 500g. y 1000g. 
-	 Provisto de trabillas de 5cm para la inserción en el cinturón

-	 Plomb de ceinture enrobé noir 500g. et 1000g.
-	 Équipé d’œillets de 5cm pour l’insertion dans la ceinture

PLOMO PARA CHALECO DE LASTRE / PLOMB POUR BAUDRIER

500gr

750gr

1000gr

COLOR G. COD.
BLACK 500 400830

RED 250 400840

- Plomo para tobillo
- Equilibra el empuje positivo del neopreno
- Ideal para la pesca de acecho, para mantener las aletas adheridas al  fondo
- Revestido en plástico

- Plomb de cheville
- Équilibre la poussée positive du néoprène
- Idéal pour la chasse à l’affût, pour maintenir les palmes plaquées au fond
- Enrobé de plastique

PLOMO PARA TOBILLO / PLOMB DE CHEVILLE
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COD.
400504

BARCHETTA
ALTA VISIBILIDAD / HAUTE VISIBILITÉ
- Plataforma inflable con cámara interna de PVC
- Revestimiento exterior en nylon de alta resistencia
- Alta visibilidad conforme a la normativa
- Dimensiones para un empuje de flotación de 40 kg
- Compartimento portaobjetos con cierre de velcro
- Asta de bandera reforzada (50cm), banderín 
	 incluido (320x290)
- Bandas de cordura para la fijación de equipos
- Incluye hilo flotante de 6mm, 25m

- Planche de plongée gonflable avec chambre
	 intérieure en PVC
- Revêtement extérieur en nylon haute résistance
- Haute visibilité conforme à la réglementation
- Dimensions pour une poussée de flottabilité de 40 kg
- Compartiment porte-objets avec fermeture Velcro
- Hampe de drapeau renforcée (50cm), drapeau inclus 	
	 (320x290)
- Sangles en cordura pour la fixation du matériel
- Fourni avec une ligne flottante de 6mm, 25m

-	 2 banderines CMAS y Alpha
-	 2 drapeaux CMAS et Alpha

SUGGESTED PACK
25pz.

SPHERA
ALTA VISIBILIDAD / HAUTE VISIBILITÉ
- Boya de señalización sub de alta visibilidad
- PVC interior, Nylon reforzado exterior
- Doble banderín, alpha y rojo
- Hilo flotante 6mm, 25m
- Diámetro 360mm, altura 500mm

- Bouée de plongée haute visibilité
- PVC intérieur, Nylon renforcé extérieur
- Double pavillon, alpha et rouge
- Ligne flottante 6mm, 25m
- Diamètre 360mm, hauteur 500mm

COD.
400506

SUGGESTED PACK
25pz.

-	 2 banderines CMAS y Alpha
-	 2 drapeaux CMAS et Alpha

TORPEDINE
ALTA VISIBILIDAD / HAUTE VISIBILITÉ
- Boya de señalización torpedo
- Tejido de alta visibilidad
- Con anillas
- Hilo flotante 6mm, 25m

- Bouée de plongée torpille
- Tissu haute visibilité
- Avec anneaux
- Ligne flottante 6mm, 25m

COD.
400505

SUGGESTED PACK
25pz.

-	 2 banderines CMAS y Alpha
-	 2 drapeaux CMAS et Alpha

COD.
400504/A Ricambio camera interna - Buoy inner replacement
400504/Z Ricambio bandierina Alpha - Alpha flag replacement
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- Boya de señalización torpedo
- PVC interior, nylon reforzado 		
	 exterior
- Tejido con 2 banderines 		
	 CMAS y Alpha
- Anillas de fijación
- Hilo incluido

- Bouée de plongée torpille
- PVC intérieur, nylon renforcé 		
	 extérieur
- Tissu avec 2 drapeaux CMAS et 		
	 Alpha
- Anneaux de fixation
- Ligne incluse

BOA SILURO DE TELA / EN TISSU

LENGHT COD.
84cm 400502

SUGGESTED PACK
25pz.

-	 Boya de señalización torpedo en 		
	 PVC
-	 Hilo incluido
-	 2 banderines CMAS y Alpha

-	 Bouée torpille en PVC
-	 Ligne incluse
-	 2 drapeaux CMAS et Alpha

BOA SILURO PVC

LENGHT COD.
90cm 400500

SUGGESTED PACK
25pz.

- Cámara interior para boyas Salvimar
- Modelos: Torpedine, Boa Siluro

- Chambre intérieure pour bouées 		
	 Salvimar
- Modèles : Torpedine, Boa Siluro

CÁMARA INTERNA PARA BOYAS DE TELA
VESSIE INTERNE POUR BOUÉES EN TISSU

COD.
400502/A

- Boya de señalización esférica pequeña
- Plomo estabilizador e hilo incluidos

- Petite bouée de plongée sphérique
- Plomb stabilisateur et ligne inclus

BOYA DE SEÑALIZACIÓN
BOUÉE DE SIGNALISATION 
Ø 30cm

COD.
AP025

SUGGESTED PACK
25pz.

-	 Bandera internacional Alpha -	 Drapeau international Alpha

ALPHA BANDERA / DRAPEAU

COD.
400500/Z

-	 Bandera internacional CMAS -	 Drapeau international CMAS

CMAS BANDERA / DRAPEAU

COD.
400500/Y
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COLOR LENGHT EXTENSION Ø COD.
 RED 5mt 15mt Ø9,0mm 400520

BLACK 10mt 30mt Ø9,0mm 400530

TERMINALE

COLOR LENGHT Ø COD.
MILITARY GREEN 4 UP TO 16mt 5mm 400510

SHINING BLUE 6 UP TO 24mt 5mm 400512

TERMINALE

BUYERS GUIDE 2027 SPEARFISHING  BUOYS BUYER’S GUIDE 2027

BUNGEETECH
-	 Conexión elástica entre el submarinista y la boya de señalización
-	 El núcleo interno tiene una carga de rotura de 80Kg 

- Liaison élastique entre le plongeur et la bouée de signalisation
- Âme intérieure avec charge de rupture de 80kg
- Extensible jusqu’à 16mt.

COLOR LENGHT Ø UTS COD.
 RED 25mt 9mm 270kg 400507

- Línea de conexión para boya y fusil/varilla
- Material exterior rojo en PVC para alta visibilidad
- Núcleo interno en HMPE de 2mm, resistencia 280 Kg
- Incluye giratorio de acero inoxidable
- Longitud 25mt.

- Ligne de liaison pour bouée et arbalète/flèche
- Matériau extérieur rouge en PVC pour une haute 	
	 visibilité
- Âme intérieure en HMPE 2mm, résistance 280kg
- Comprend un émerillon en acier inoxydable
- Longueur 25mt.

CABO FLOTANTE
LIGNE FLOTTANTE

25mt

						    

COD.
NEW BIG 400267B
NEW  SMALL 400267S

-	 Fabricado en polipropileno resistente y flotante:
	 no se hunde si cae al agua durante el uso
-	 Disponible en dos medidas:
	 Big - 50 cm de recuperación por vuelta; ideal para 		
	 hilo flotante, float line, bungee, bungeetech e 		
	 hilo del salvavidas
	 Small - 30 cm de recuperación por vuelta; ideal para
	 hilo de boya, bungee, bungeetech y otros hilos varios
- Empuñadura ergonómica integrada
- Design made in Salvimar

-	 Fabriqué en polypropylène résistant et flottant : reste 	
	 en surface si on le laisse tomber dans l’eau pendant 	
	 l’utilisation
-	 Disponible en deux tailles :
-	 Big - 50 cm de récupération par tour ; idéal pour ligne 	
	 flottante, float line, bungee, bungeetech et ligne de 	
	 sécurité de bouée
-	 Small - 30 cm de récupération par tour ; idéal pour 		
	 ligne de bouée, bungee, bungeetech et lignes de chasse 
	 sous-marine en général
-	 Poignée ergonomique intégrée
-	 Design made in Salvimar

PLEGADOR DE CABO – GRANDE Y PEQUEÑO
ENROULEUR DE DRISSE – GRAND ET PETIT

BUNGEE
-	 Conexión elástica entre boya y arbalete/neumático con 		
	 alargamiento controlado. Carga de rotura 160Kg
-	 Núcleo interno en Dynema®

-	 Liaison élastique entre bouée et arbalète/fusil pneumatique avec 
	 allongement contrôlé. Charge de rupture de 260Kg
-	 Âme intérieure en Dynema®

NEW

SUGGESTED PACK
12pz.
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COLOR LENGHT Ø UTS COD.
 RED 25mt 9mm 270kg 400507

CABO FLOTANTE
LIGNE FLOTTANTE

SWIMMY SAFE BAG

LTLT COLORCOLOR COD.COD.
20 ORANGE 400542O
20 YELLOW 400542Y

- Boya multifuncional con amplia bolsa estanca interior
- Boya de natación de alta visibilidad
-	 Correa de transporte regulable con clip para mayor seguridad en el agua
-	 Válvula de seguridad para el inflado con sistema rápido de apertura/cierre

- Bouée multifonction avec grande poche intérieure étanche
- Bouée de natation haute visibilité
- Sangle de transport réglable avec clip pour plus de sécurité dans l’eau
- Valve de sécurité de gonflage avec système d’ouverture/fermeture rapide

ORANGE

SWIMMY SAFE
- Boya de natación de alta visibilidad
- Correa de transporte regulable con clip para mayor seguridad en el agua
- Válvula de seguridad para un inflado facilitado
- Forma hidrodinámica para reducir la resistencia con el agua

- Boya de natación de alta visibilidad
- Correa de transporte regulable con clip para mayor seguridad en el agua
- Válvula de seguridad para un inflado facilitado
- Forma hidrodinámica para reducir la resistencia con el agua

LTLT COLORCOLOR COD.COD.
15 ORANGE 400540

COD. COLOR SIZES
SNS0501 BLUE 35
SNS0502 BLUE 36
SNS0503 BLUE 37
SNS0504 BLUE 38
SNS0505 BLUE 39
SNS0506 BLUE 40
SNS0507 BLUE 41
SNS0508 BLUE 42
SNS0509 BLUE 43
SNS0510 BLUE 44
SNS0511 BLUE 45

SUGGESTED PACK
6pz.

RIVA
- Calzante multiuso para superficies irregulares
- Neopreno de doble forro superelástico
- Suela antideslizante reforzada
- Calzado rápido, ultra confortable
- Garantiza un apoyo óptimo, mayor agarre y protección
- Chaussure multi-usage pour surfaces irrégulières
- Néoprène double doublure super extensible
- Semelle antidérapante renforcée
- Chaussant rapide, ultra confortable
- Assure une excellente stabilité, une meilleure adhérence et protection

BUYER’S GUIDE 2027 BUOYS  - FOOTWEARSNORKELING
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COLOR SIZES COD.
BLACK ONE SIZE ABB010

KRYPTONITE BLACK ONE SIZE ABB011

COMP: COLOR SIZE COD.

Shell: 100% Cotton
Lining:100% Polyester BLACK UNISEX ABB001

Cappello di pile
- Shell: 100% Algodón
-	Forro: 100%  Poliéster

Fleece hat
- Coque : 100% Coton
- Doublure : 100% Polyester

CAPPY HAT BLACK
Composición:
60% algodón
40% poliéster

CAPPY HAT BLACK
Composition :
60% coton
40% polyester

CAPPY KRYPTO
Composición:
100% poliéster

CAPPY KRYPTO
Composition :
100% polyester

GORRA CON VISERA / CASQUETTE À VISIÈRE
Cappy Hat Cappy Krypto Black Hat 

GORRO DE FORRO POLAR / BONNET EN POLAIRE

T-SHIRT SALVIMAR

OCTOPUS

 NOAH GREEN

COMP. COLOR SIZE COD.

140g/m2 

100% Cotton

WHITE S ABB021
WHITE M ABB022
WHITE L ABB023
WHITE XL ABB024
WHITE XXL ABB025

140g/m2 

100% Cotton

GREEN S ABB031
GREEN M ABB032
GREEN L ABB033
GREEN XL ABB034
GREEN XXL ABB035

COMP. COLOR SIZE COD.

140g/m2 

100% Cotton

BLACK S UTPUBBL26/1
BLACK M UTPUBBL26/2
BLACK L UTPUBBL26/3
BLACK XL UTPUBBL26/4
BLACK XXL UTPUBBL26/5
GREEN S UTPUBBL25/1
GREEN M UTPUBBL25/2
GREEN L UTPUBBL25/3
GREEN XL UTPUBBL25/4
GREEN XXL UTPUBBL25/5
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NEW

COMPOSITION COLOR SIZE COD.

320g/m2

93% Polyester 
7% Elastane

CONVOY GRAY S 050005C

CONVOY GRAY M 050005D

CONVOY GRAY L 050005E

CONVOY GRAY XL 050005F

CONVOY GRAY XXL 050005G

BUYER’S GUIDE 2027 DISPLAYSPEARFISHING

SUDADERA / SWEAT-SHIRT

SOPORTE PARA MÁSCARAS
SUPPORT POUR MASQUES

L 7,4 x H 11,4 cm

COD.
IMBSAL080

SOPORTE PARA LATIGUILLOS
SUPPORT POUR FLEXIBLES

B 22,2 x A 11,2 x 20 cm

COD.
NEW IMBSAL095

PEGATINA SALVIMAR
AUTOCOLLANT SALVIMAR

COD.
NEW UTPUB33

- Adhesivo preespaciado blanco
- B 50 x A 6 cm
- Autocollant prédécoupé blanc
- B 50 x A 6 cm

NEW
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COD.
IMBSAL010

EXPOSITOR VARILLAS
PRÉSENTOIR FLÈCHES
Para tu tienda, expositor de suelo 
para varillas Salvimar.
Robusto y compacto, puede 
contener más de 800 pz
Diseño de Salvimar, producto 
Made in Italy

L 70 cm x P 50 cm x H 50 cm 

Présentoir sur pied flèches 
Salvimar pour votre magasin. 
Robuste et solide, peut contenir 
jusqu’à 800 pièces. Design par 
Salvimar, produit Made in Italy.

COD.
IMBSAL050

SALVIMAR BANDERA / DRAPERAU

TUBO / TUBE EXPOSITOR 
METÁLICO
PRÉSENTOIR 
MÉTALLIQUE

COD.
IMBSAL070

COD.
IMBSALVI30

Tubo de cartón HAVANA con 
doble tapón incluido

Tube en carton HAVANA
avec double bouchon inclus 

Bandera con mástil
más base en cruz con lastre

L 60  x H 242

Drapeau avec mât plus base en 
croix avec lest

L 52 x P 40 x H 180 cm

H 1190mm
ø 30mm
SP. 4mm

COD.
IMBSALVI31

H 1540mm
ø 30mm
SP. 4mm

COD.
IMBSALVI32

H 1840mm
ø 30mm
SP. 4mm

YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.
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YOUR WAY. 
YOUR SPEARFISHING.

MASK: NOAH ANTI FOG
WETSUIT: DROP CELL RACE
SOCKS: DROP PLUS
FINS: SPEEDER CARBO HD

FOR SPEARFISHING
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www.salv imar.com

Salvimar s .r. l .
Via G.  Far ina 2/4/6
16030 Casarza L igure
Genova -  I ta ly

Salvimar USA Corp. 
45 Main Street ,  Unit  628
Brooklyn,  NY 11201
United States of  America


